THE BOOK WAS 
DRENCHED 


UNIVERSAL 
LIBRARY 
N 


oU_19888 


AudVudI1 
IVSHAINN 


ಚಂ ದ್ರಾವಲ ९९950, 


ಕೆನರಾ ಹಾ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಡಿತ 


ಎಮ್‌. ತಿ ಮೃಪ್ಪಯ್ಯನವರಿ ೦ದ 


ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣ ೧ 0೦ ० ಪ್ರತಿಗಳು. 


~ (८०५ व 


ಶಾರದಾ ಛಾಪಖಾನೆಯ ಲ್ಲಿ ಛಾಪಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 


TO 


M. R. Ru. P. BBDoja Rao, Avl,, s.a. 
IN TOKEN OF 
HIGH ESTEEM AND. OF GRATITUDE ‘FOR HELP RECEIVED 
THIS WORK IS RESPECTFULLY INSCRIBED BY 


The Author. 


ಮಹಾಶಯರೇ! 

ನಾನು ಅತಿಶಯವಾದ ವೈದಗ್ಸ್ಯವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯರಚನಾ ಕೌಶಲ್ಯುವ 
ನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಲ್ಲ; ಆದರೂ ದೈವವಶಾತ್‌ ಒದಗಿದ ಆಲ್ಬವಾದ ಕವಿಶಾ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತನ್ಯಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ, ಸಾನನಕೌಮುದಿಯಂತೆ 
ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದೆಂದೂ, ಮಹತ್ಸಥಾನುಸರಣವು ಶ್ರೇಯಸ್ವೆರನೆಂದೂ ಎಣಿಸಿ, 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪರದಾರಾಭಿಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಅಪವಾದಾ 
ರೋಪಣಕ್ಕೆ ಕಿನಿಗುಡುವವರ ಮನೋರೋಗ ನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾನಿ *ಚ೦ 
ದ್ರಾನಳಿ ನಿಲಾಸಂ” ಎಂಬ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ 
ಬರೆದಿರುನೆನು. ಇದು “ಆದ್ಭುತರಾಮಾಯಣ* *ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧಗಳಿಂಬ 
ಆರಾಮಗಳಲಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ದ್ವಾರವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಸರಳಪದಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯ್ಯೂ, ಶೃಂಗಾರ ರಸಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಥಮಾ 
ವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅವಗಾಹವಾಗುವಂತೆಯೂ ಇಡದೆ. 
ಇದರ ಮುದ್ರಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪ್ರಯ 
ತ್ನವನ್ನು ಸೆಫಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಮ. ರಾ. ರಾ. ಮುನ್ಸಿ 
ಪಲ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲರ್‌ ಪಿ. ಭೋಜರಾಯರ, ಬಿ. ಎ ಇವರ ಉಪೆಕೃತಿಯು 
ಚಿರಸ್ಕರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಇದರ ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೂ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಸ್ಸಾಲಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೂ ತನ 
ಅಮ್‌ೌಲ್ಯವಾದ ಸಮಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸೆಹಾಯಮಾಡಿದ ಮಂ 
ಗಳೂರು ಕೆನರಾ ಹೈಸ್ಕೊಲ್‌ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, 239. एटे. ८2. ಕೆ.ಪಿ. 
ಪ ಸೈನಾಭಯ್ಯನವರು ಬಿ. ಎ, ಎಲ್‌. ६. ಇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸೃತಜ್ಞನಾ 


Il 


ಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲೀನಾದರೂ ಡೋಷಗಳಿದ್ದರೆ “ಗಚ್ಛತಃ ಸ್ವಲನಂ 
ನದೋಷಾಯ' ಎಂಬ ವಚನೆವನ್ನನುಸರಿಸಿ ದಯವಿಟ್ಟು © ದೋಷಗ 
ಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಮಹನೀಯರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿರ 
ಸಾವಹಿಸಿ ಮುಂದಣ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸುನೆನು. 
ಮತ್ತು 
| ಕಂದ ॥ ४०५९० ಸಿಡಿಯೆಲಿ ಫೊಗೆಳಲಿ | 

ಧರೆಯೊಳ್‌ ತಂತಮ್ಮ ಪುಟ್ಟುಗುಣದಂದದೊಳಾ | 

ನೆರಡರೊಳುಂ ಮುದಮಾಂಸೆಂ | 

ಇರುಳುಂ ಸಗಲುಂ ನರಂಗೆ ಸುಖಕರನುಲ್ಲಿ? ॥ 

ಇತಿ ಸಜ್ಜನ ಚರಣಾಬ್ವಭೃಂಗಃ 


ಗ್ರಂಥಕಾರಃ 


ಇಲಾ हः 


ಶ್ರೀಃ 
ಚಂ ದ್ರಾವ ९०९ 2 ९ ॐ 0. 
CAS [ye 


१२३२९ ತಣ್ಣ್ಲಾಳಿಯ ಪೆಂಸೆ1 ९८.०९ ನೇಣುವಿನ ಮಧುರಸ್ವೆರದಿಂ 
ಓರೊರ್ಮಿ ತಿರುಗುತ್ತಂ ದಾಕ್ಟೆಣ್ಯಯುಕ್ತಂ ಪರಿಮಳಮಂ ಬೀರುತ್ತಂ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಸೆಂಚರಿಸುಗುಂ. ಇಡೋ ಬಳ್ಳಿವೆಣ್ಲಳ್‌ ಚಂಚಲಾಂಗಿಯರಪ್ಪರ್‌. 
५. ९७ 2 ಚಿಗುರ್ವೆರಲ್ಲಳಿಂ ಬಾಬಾಯೆಂದು ಸನ್ನೆಗೈವರ್‌. 
ಮೇಣುಂ ಸುಮನೋರಾಗಂದಾಳ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ತುಂಬಿಸರದಿಂ ` ಕರೆವರ್‌. 
ಯೋಜಿಸಿದೊಡೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದೊಡುಂ ಲತಾಂಗಿಯರ್ಗೆ ಎರಗಡೆ ಉಳಿ 
ಯನೆಂಬುದಂ ತಿಳಿಸೆಲೆಂಬವೊಲ್‌ ಈ ಮಾರು3ೆಂ ಲತಾಂಗತೌರಗುವಂ ನೋ 
ಡೆಲೆ ಕಾಂತಾಮಣಿ! ಎಂದು ಕಬ್ಬಿಗರಾಳ್ಗೆಂ ಮೊಗಸಾಲೆಯುಯ್ಯಲೆಯ 
ಮನೋಹಾರಿಣಿಯಪ್ಪ ಭಾರತಿಗೊರೆವುತಿರ್ದಂ 


ಭಾರತಿ - ಕೇಳೆನ್ನ ಸೊಬಗುವಳ್ಳಿಯ ಮರನಮೆ! ಮನಮಿದು 

ಇನ್ನುಂ ನಿನ್ನ ಕೆಥಾಮೃತಮಂ ಪೀರಲ್‌ ಆತುರಡೊಳಿರ್ಪುದು, ಈ ಮಂದ 
ಮಾರುತನುಂ ತನ್ನ ಬೆಡಂಗಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ನೆನೆಯಿಸಂ. ७८०० ಆ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣವಿಲಾಸದೊಳೇನಾನುಮೊಂದು ಕತೆಯಂ ಪೇಳ 

ಕಬ್ಬ ಗರಾಣ್ಮಾಂ — ಪೇಳ್ವಿನೆನ್ನ ಆನೆಂದಸ್ವರೂಪಿಣಿ! ಆಜೊಡೆ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸದೊಳಾವ ಕತೆಯಂ? 

ಭಾರತಿ - ನೀಂ ರಾಧಾನಿಲಾಸಮಂ ಪೇಳ್ದ ಬಳಿಯಂ ಕೃಷ್ಣನಿನ್ನೊ 
ರ್ವಳಂ ವರಿಸಿದ ಕತೆಯಂ ಪೇಳ್ವಿನೆಂದೆಯಲ್ಲಿ ? ಅದನೆ ನಲ್ಕಿಯಿನೊರೆ 
ದೊಡಾಯ್ತ್ದು. 
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ಕಬ್ಬಿಗಂ — ಇನ್ನೊರ್ವಳನೆಂದೊಡೆ ಆರಂ? ಅಜೆನಗೆ ನೆನಂಬರಿಕೆ 
ಯಿಲಂ. 


ಭಾರತಿ - ಅವಳ್‌ ಆ ರಾಜಿಯ ತಂಗೆ, ಆಕೆಯ ಖೆಸೆರ್‌ ಇದೋ 
ಬಸಿರ್ಗುಂಟಿ ಬಾಯ್ಲ್ಗಿಲ್ಲಂ- 


ಕಬ್ಬ ಗಂ -- ಕಾಂತೆ! ಓವೊ! ಅರಿತೆನರಿತೆಂ, ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ? 

ಭಾರತಿ ಎನ್ನರಸ, ಅಪ್ಪುದಪ್ಪುದು; ಅದನೆ ಪ್ರಿಯಮಿಟ್ಟು 
ಪೇಳ್ಲೊಡೆ ಪೆಣ್ಣಿನ ಒಂದಾಸೆ ಪೂರ್ತಿಯಕ್ಕುಂ. 

ಕಬ್ಬಿಗಂ-..ಪೇಳ್ಲಿಪೆನೆಲೆ ಕಾಂತಾನುಣಿ! ಇದರ್ಕಿನಿತುಂ ಉಪಚಾ 
ರಮೆ? ಮನಮಿಟ್ಟಾಲಿಸು, ಭಗವಂತಂ ಅನಂತಶಯನಂ ಧಾತ್ರೀಭಾರಮಂ 
ತಿರ್ದಲೆಂದು ಮಥುರೆಯೊಳ್‌ ಕಂಸೆನ ಸೆರೆಯೊಳಿರ್ಪ, ಅದಿತಿ ಕಶ್ಕೃಪರ ಅವೆ 
ತಾರಿಗಳಪ್ಪ, ದೇವ ಕೀವಸುದೇವರ್ಗೆ ಸಂಭವಿಸಿ, ಕಾರ್ಯಾಂತೆರದಿಂ ಗೋ 
ಕುಲದೊಳ್‌ ನಂದಂಗೆ ವುಗನಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಪಲವುಂ ಆಲ್‌ೌಕಿಕಕೃತ್ಯಂಗಳಂ 
ಮಕ್ಕಳಾಟದ ಮಾಳ್ಟೆಯಿಂ ಮಾಡುತ್ತೆಂ, ಗೋವಳಿತಿಯರ್‌ ಗೈದ ಪುಣ್ಯಫಲ 
ಮನೆಂಬಂತೆನೊಲ್‌ ತನ್ನೊಲ್ಕೆಯಂ ಅವರೊಳ್‌ ಬೀರುತ್ತಮಿರ್ದಂ ಎಂಬುದಂ 
ಮೊದಲೆ ಪೇಳ್ಚಿನಲ್ರೆ. ಬಳಿಯಮುಂ ಎಂತಪ್ಪರಾದೊಡುಂ ಕುಲಕ್ರಮಮಂ 
ಬಿಡಲಾಗದೆಂಬುದಂ ಇಳೆಗೆ ತಿಳಿಸಲೆಬಂತೆ ಗೋವಳೆರೊಡನೆ ಗೋವ್ಗಳಂ 
ಭೊರೆವುತ್ತುಮಿರ್ದಂ. 

ಓರೊರ್ನೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಒಂದು ಮಹಾವೃಸಭನಂ ಏರ್ದು, ಓ ಕೆಳೆ 
ಯರಿರ! ಆ ವೃಷಭವಾಹಂಗುಂ ಎನಗುಂ ಏಂ ಭೇದಂ, ಎಂದು = ९९०. 
23९2389 ಆ ಕಾಳಿಂಗನ ನೆಡೆಯೊಳ್‌ ನಲಿದ ಎನಗುಂ ಶೇಷತಲ್ಪನಪ್ಪ ವಿಷ್ಣು 
ವಿಗುಂ ಏಂ ನ್ಯತಿರೇಕಂ ००९००. 


ಈ ಪರಿಯೊಳ್‌ ಬಾಲಚೇಸ್ಟೆಯ ನೆವದಿಂ ತನ್ನ ಯಥಾರ್ಥತೆಯಂ 
ಜಗಳೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಂ ಬಿನದಿಸುತೆ ಸೆಂತಸೆದ ०१०७० ಓರೊರ್ಮೆ ಮುರಲಿ 
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ಯೆಂ ಬಾಜಿಸಿದನಾದೊಡೆ ಮನುಜರೆಲ್ಲರುಂ ಇರ್ಕೆ; ಪಸುಗಳುಂ ಮೇವಂ 
ನೀರಂ ತೊರೆದು ಬೇರೆಣಿಕೆಯಂ ಮರೆತು ಆಲಿಸುತ್ತಂ ಇರ್ದುವು. ಕೊಡ 
ವಾಲಂ ಕರೆವುವು २९०२९०१ ಬಾಯ್ಲೊಡದ ಸೊರ್ಕುಂ ಬೋರಿಗಳ 
ನೆಂ ಒಂದು ನೆಲೆಯೊಳ್‌ ನಿಲಿಸೆಲುಂ ಹೊಳಲ ಸೆನಿನೊರನೇಸಾಯ 
ಮಾಯ್ತಲ್ಲದೆ, ಬೇರಾವುದುಂ ಅನಾವಶೈಕಮೆಂದಾಯ್ತು. ಮೈಮರ 
ಆಶ್ರಯಮಿರ್ದೊಡೆ ಏನೆಸಾಧ್ಯಂ? ಆ ಪೇಣುವಿಗುಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಅನಿತುಂ 
ಒದವಿತಲ್ತಿ! 

ಭಾರತಿ-ಎಲೆನಲ್ಲ! ವೀಣಾದಿಗಳ್‌ ಪಲವುಂಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಂಗಳ್‌ 
ಇರಲ್‌ ವಾಸುದೇವಂ ಈ ವೇಣವಾದ್ಯಮನೆ ಪಿಡಿಯೆಲ್‌ ಬಏನಾನುಂ 
ಶಾರಣಮುಂಟಿ? 

ಕಬ್ಬಿಗಂ- ಕೇಳೆನ್ನರಸಿ, ಕಾರಣಮಿಲ್ಲಡೆ ಕಾರ್ಯಮೇನೊದವು 
ಗುಮೆ? ಪೇಳ್ಳೆಂ ಈ ನೆಲದೊಳ್‌ ಪಿಂತೊರ್ವಂ ಸುಶರ್ಮನೆಂಬ ವಿಪ್ರಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ಶಿಖಾಮಣಿಯೆನೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಮಿರ್ದಂ. ಆ 
ತೆಂಗೆ ರೂಪಿನ, ಮೇಣ್‌, ಸೆದ್ವಿದ್ಯೆಯ ಬಿತ್ತೆಂಬಂತೆ ಉದಿಸಿ ८३2००८९ 
ಯಾಗಿಯುಂ ಸೆಕಲಕಲಾವತಿಯಾಗಿಯುಂ ಏಳ್ಲೆಯೊಂದುನ ವೇಣುನೆಸರ 
ಮಗಳೊರ್ವಳುಮುಂಟುಿ.  ಅಂತಾಕೆಗೆ ಪೊಸೆಜೌವನಮುಂ ಅಂಕುರಿಸೆ, 


259 23960 -- ಎಲೆ ಮಗಳೆ! ನೀಂ ಬುದ್ದಿಯುಂ ಬಿಜ್ಚೆಯುಂ 
ಇಲ್ಲದೆ ನಾಡ ಪೆಣ್ಣಳೆಂತಲ್ಲಂ, ಓರೊರ್ಮೆ ಎನೆಗುಂ ಬುದ್ದಿನೇಳಲಿಪ್ಪ 
ವಳ್‌ (ಎಂಬನಿತರೊಳ್‌), 

ಮವೇಣು(ಲಜ್ನಿಯಿಂ) “ಅಪ್ಪ! ಇದೇಂ ಅಪರಿಚಿತರೊಳ್‌ ಗೈವಂತೆ 
ಮಗಳೊಳೆಂ ಇನಿತುಂ ವಿನೆಮಿಲ್ಲದ ಉಪಚಾರಂ?* 

ಸುಶರ್ಮ೦ ಮಗಳೆ! ಇಷ್ಟುದನೆ ಪೇಳ್ಗೊಡೆ ಏನುನಚಾ 
ರಮೆ? ಅಪ್ರಕೃತಮಂತೆ ಪೋಕೆ. ನಿನ್ನಂಗಂಗಳುಂ ಅಂಗಭಂಗಿಗಳುಂ 


ಗೃಹಿಣೀತ್ಯಮಂ ಪೊಂದಲ್ಟೇಳ್ಳುಮೆಂಬ ಭಾವಮಂ ಸೊಚಿಪುವು. ५८६९० 
ನಿನ್ನ ಮನಃಪ್ರಿಯನಪ್ಪನಂ ಅವ ಲಚ್ಚಣದನಂ ಆಗಲ್ಸೇಳ್ಳುಮೆನೆ. 


DE 


ವೇಣು (ನಾಣಿಂತಲಿವಾಗಿ ६९८ ಇರ್ದಳ್‌). 


ಸುಶರ್ಮಂ- ಮಗಳೆ ಲಜ್ಜಿಯಂತಾಳದಿರ್‌. ನೀಂ ಪೇಳದೊಡೆ 
ನಿನ್ನೆ ಆಂತರ್ಯಮಂ ಆನೆಂತರಿನೆ. *ಭಿನ್ನರುಜಿರ್ಕ್ಜಿಲೋಕಃಟ್‌ ವಿಂಬು 
ದಂ ನೀನೇನರಿಯದಳೆ? 

ಮೇಣ (ಲಜ್ಜಿಯಂ ಪಿಂತಾನುಂ ಸೈಸಿ) ತಾತ! ಇದೇಂ ನೀನರಿ 
ಯದರವೊಲ್‌ ಕೇಳ್ಕುದು? ಪಿತಂ ಬಾಲ್ಯದೊಳ್‌, ಪತಿ ಪ್ರಾಯಜದೊಳ್‌, 
ಸುತಂ ವಾರ್ಧಿಕ್ಯದೊಳ್‌ ರಕ್ಷಕನಲ್ಲದೆ ಅಬಲೆಯರ್ಗೆ ಏಂ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಮಿರ್ಪುದೆ? ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಂವರಮದು ರಾಜಕೀಯೆಮಲ್ರೆ. 


ಸುಶರ್ಮಂ- ಮಗಳೆ! ಪಿತಂ ಬಾಲ್ಯದೊಳ್‌ ಪಾಲಕಂ; ಅಂತಿ 
ರಲ್‌ ನಿನಗೆ ಈ ಜೌವನದೊಳುಂ ಆನೆಂತು ಪಾಲಕನಸ್ಟೆಂ? 

९6०० ಅಪ್ಪ! ತಂದೆಯೆಡೆಯ ಮಕೃಳ್ಗೆ ಎಿಂದುಂ ಬಾಲ್ಯಾ 
ವಸ್ನೆಯೆ. 

ಸುಶರ್ಮುಂ೦-ಪುತ್ರಿಯೆ! ಅಂತಾದೊಡೆ ವರನಂ ಪುಡುಕುನೆಂ, 

ಬಳಿಯಮೆನ್ನಂದೂರಲಾಗದು ಎಂದು ಆಕೆಯ ಅನುಮತಿಯಿಂ ಪೊರಟಿಂ 
ಕೇಳೆನ್ನರಸಿರನ್ನೆ1-ಅತ್ತಮಾ ಕಾಶಿಗೆ ಅನತಿದೂರದೊಳೊರ್ವಂ ಪೊಲೆಯಂ 
ಸೆಂಸಾರಮಂ ಪೊರೆಯಲೆಂದು ತನ್ನ ತೆಡಿಕೆವನೆಯೆಂ ಬಿಟ್ಟು ಬನಡೊಳ್‌ 
ಬೇಂಟೆಯಾಡುತ್ತಮಿರ್ದಂ. ಅನ್ನೆಗಂ ಆಪೊಲೆಯಂ ವೇದಾಧ್ಯಯನೆಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತುಂ, ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ಪರಿಸುತ್ತುಂ ಪುರಾಣಂಗಳಂ ಓದುತ್ತುಂ, 
ಇರ್ಪ ಮುನಿ ಕದೆಂಬಮುಂ ಕಂಡು ಮುಂಜನ್ಮೆದೆ ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂ ಈ ಮುನಿ 
ಕೃತ್ಯಮೇ ಸೆಂಸಾರಶರಧಿಯಂ ८2०६8 ನಾನಿಯೆಂದುಂ ಮುಕ್ತಿ ಕಾಂತಾ 
++, ತೋರ್ಪ ಮುಂದಾಳೆಂದುಂ ತಿಳಿದು, ३९८९३ = ०३०० ಮರೆತು 
ಆಯೆಡೆಯೊಳೆ ನಿಗಮಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳೆ ಪಾಠಪ್ರವಚನಂಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತ 
ಮಿರ್ದಂ. ಅಂತೆ ಕೆಲಗಾಲಂ ಕಳೆಯ, ಸೆಜ್ಜನಸೆಂಗದಿಂ ತೆನ್ನೊಳ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಂ ಮೊಳೆಯ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಕಲಾವತಂಸೆನೆಂಬ ಸೆಸೆರಾಂತು: 
ಅತಿತೇಜಸ್ವಿಯುಮಾಗಿ, ಆರುಪಿಗಳೊಡನಿರ್ದಂ— 
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ಅಂತಿರಲ್‌ ಒಂದು ದಿನೆಂ ಸುಶರ್ಮಂ ವರಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂ ಆ ಮುನಿ 
ಗಳ ಅಶ್ರಮಕೆ ಬರ್ಪುದುಂ. ಆ ಕಿತ್ತಡಿಗಳೊಳ್‌ ಅಗ್ಗಳನಾದಾ ಕಲಾ 
ವತಂಸೆಂ. ಸುಶರ್ಮಂಗೆ ಆತಿಥ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ದು ಹುಶಲಮಂ 142 
ಇತ್ತೆಲ್‌ ಆಗಮನಂ ಎತ್ತಣಿಂ ಏಕೆ ಆಯ್ತು? ಎಂದು ಬೆಸೆಗೊಂಡಂ— 


ಸುಶರ್ಮ೦-(ಕಲಾವತೆಂಸೆನಂ ಕಂಡು ಎನ್ನ ಕಜ್ಜಕೆ ಫಲ 
ಮಾಯ್ತೆಂದೆಣಿಸಿ) ಓ ಭೂದೇವಾಗ್ರಣಿ! ಅತಿ ಕಲಾವತಿಯಾಗಿಯುಂ, 
ರತಿಸುಂದರಿಯಾಗಿಯುಂ, ಪಾ ಪ್ರವಯಸ್ಸೆಯಾಗಿಯುಂ, ಇರ್ಪ, ವೇಣು 
ವೆಸೆರ ವನ್ನ ಮಗಳ್ಗೆ ಅನುರೂಪನಪ್ಪ ವರನೆಂ ಅರಸೆಲೆಂದು ಊರೆಲ್ಲಂ 
ಸುತ್ತಿಡೊಡುಂ ದಣಿವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆವರಂ ಆರುಂ ಮನಂಬೊಕ್ಕರಿಲ್ಲಂ. 
ಅದರಿಂ ಜತ್ತಲ್‌ ಬರವಾಯ್ತು. ಮುಖಸ್ತುತಿಯೆಂಬೆನೆಲ್ಲಂ, ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೆ ಎನ್ನ ದಣಿನೆಲ್ಲಂ ತಣಿದುದು; ಪಲವೇಂ, ನೀನಿನ್ನೆನ್ನೊಳುಂ 
ಆ ಬಾಲಿಕಾಮುಣಿಯೊಳುಂ, ದಯೆಯಿಡುನೆಯಾದೊಡೆ ಈ ವಿಪ್ರಶಿರೋ 
ಮಣಿಗಳೊಡಸನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೆಡೆತಂದು ಬಿದಿಯಂತೆ ಆ ಕನ್ನೆಯಂ ಳೈವಿಡಿಯ 
९९५० (ವಂದು ಸೆವಿನೆಯಂ ಪೇಳ್ಗೆ ಸುಶರ್ಮಂಗೆ). 

ಕಲಾವತಂಸ೦--*ಓನೋ ಅತಿಥಿಗಳಗ್ಗಳ! ಮನೆಯವಂ ಅತಿ 
ಥಿಗಳ ಮನದಿಷ್ಟ್ರಮಂ ಪೂರ್ತಿಪುದೊಪ್ಪಿತಂ; ನೀನೆಂದುದು ಅತಿಥಿಯೆಪ್ಪ 
ನೀನೇ ಕನ್ನಿಕೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಯನನೆನ್ನಂ ಸೆಂತೆಸೆಂಬಡಿಪುದೆಂಬು 
ದಿದೊಂದು ಪೊಸೆಸರಿಯಲ್ತಿ?” 


ಸುಶರ್ಮ೦-ಕಲಾವತಂಸೆ! ಅಲ್ಲು ಪೊಸಸರಿಯಲ್ಲು ನೀನೆನ್ನ 
ಮಾತೆಂ ಮನ್ನಿಸಿದೊಡೆ ಅತಿಥಿಯ ಮನದಿಸ್ಟಮಂ ಪೊರ್ತಿಸಿದೆಂತಾಯ್ತು; 
ಇಲ್ಲದೊಡೆಯೆ ತದ್ವಿರುದ್ಭಮಲ್ತಿ?” 

ಕಲಾವತ೦ಸ೦-*ಸುಶರ್ಮ! ಆಯ್ತು “ವಿಪ್ರವಾಕ್ಯಂ ಜನಾ 
ರ್ದೆನೆಕ್‌-ವಿಂಬ ನುಡಿಯೆಂ ವೊರಲಾರೆಂ*್‌ ವಂದು ಅಲ್ಲಿರ್ಪ ಮುನೀಂದ್ರೆ 
ರೊಡಂಗೂಡಿ, ಸುಶರ್ಮನೊಡನೆ ಆತನ ಮನೆಗೈತಂದು, ಸೆತ್ಕಾರಮಂ 
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ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ಕನ್ಯಕಾಶಿರೋಮಣಿಯಂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಮಾಗಿ ಕೈವಿಡಿದೆಂ. 
ಬಳಿಯಂ ಆ ಕಲಾವತಂಸೆಂ ಆ ನೆಣ್ನಣಿಯೊಡನೆ ಪುಟಿ,೦ ಸೆಫಲಮಾಗಿಸಿ, 
ಒರ್ನೆ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ, ಏನೋ ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂ ಸೆಂಚಾರಂಗೊಂಡು 
ಪ್ರಯಾಣವಶದಿಂ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟಿನೆ ಪೊಲೆನನೆಯ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಂ. ಅಂತಾ 
ಕಾಡೊಳ್‌ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರುಂ ತಂತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಾತುರದಿಂ ಪಿತ್ತೆತ್ತನೊ 
ಪರಿಯೆ, ವಿಧಿವಶದಿಂ ಇವಂ ತನ್ನ ಪೊಲಿವನೆಯ ಅಂಗಳಕೆಯೆ ಇಳಿದೆಂ- 
ಅಂತಿಳಿದು ಬಂದೆವನಂ ಕಂಡಾತನ ಮುಂಬೆಂಡತಿಯಪ್ಪ ಪೊಲೆಯಿತಿ (ಕುರು 
ಪುವಿಡಿದು ಕಣ್ಣೀರ್ತುಂಬೆ ಓಡಿ ವಂದು) *ಓನೋನಲ್ಲ! ಏನೆನ್ನಂ ಕೈಪಿಡಿದ 
ಸೆಂಡತಿಯಂ ಅನಾಥಳೆಂ ಈ ಮರಿಮಕ್ಕಳಂ ದಿಕ್ಕೈಲ್ಲದರಂ ಈ ನಡ” 
ಗಾಡೊಳೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಕಲ್ಕನದಿಂ ಕಣ್ಮುರ್ಚಿ ಪೋಪುದೆ? ಈ ಕಾಡೊಳ್‌ ಇನಿ 
ಸುಂದಿನಂ ಅಬಲೆಯಾದೊಡುಂ ಕ್ರೂರಮೃಗಂಗಳೆ ಭೆಯಮಂ ವಿಂಶಾ 
ನುಂ ಸೈಸಿ ಮಕ್ಕಳಂ ಪೊರೆದೆ. ಮಕ್ಸಳೆ ಬಸಿರ್‌ ಇದೋ ಬೆನ್ನೊಳಿ 
ರುಂ ನೋಡಗಿಡುವಂ ನೆಟ್ಟಿಂ ನೀರೆರೆಯದವನಂತೆ ಈ ಮಕ್ತಳುಮಂ- 
ಕಾಡೊಳೆ ತೊರೆದು ಪೋದ-"ಗಂಡರ ಮನನೋ ಗುಂಡುಗಲೊ? 
ವಂಬೊಂದು ನುಡಿಯಂ ಪೊಳೆಯಿಸಿದಯ್‌. ನೀಂ ಪೋಪಾಗಳ್‌ ನಾಲ್ಲಿಂ 
ಗಳೆ ಬಸಿರಿಯಾಗಿರ್ದೆಂ. ಬಳಿಯಂ ಪಡೆದ ಕೂಸಿದು, ಈಗಳ್‌ ಮೂರುಂ 
ರಿಸಮಾಯ್ತು. ನೀನೀಗಳ್‌ ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ (ತೊದಲ್ಲುಡಿಯೊಳ್‌) "ಅಚ್ಚಿ! 
ವಿನ್ನಪ್ಪಂ ಆರ್‌? ಎಂಜೆನ್ನೊಳ್‌ ಈ ಸಿಸು ಒತ್ತಂಬದ ಪರಸೆನಂ ಗೈವು 
ತಿರ್ದದು. £ ಮಗು! ಇಡೋ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನಕೆ ಉತ್ತರಂ, (ಬಂದಾಸಿ 
ಸುವಂ ಆತನ ಚರಣದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಇಟು ಕಣ್ಣೀರ್ವಿಡುತಿರ್ದಳ್‌). 
ಕಲಾವತ೦ಂಸಂ೦-*೮! ಇದೇಂ ಆಕಸ್ಮಿಕದ ಒಂದು ಪ್ಯೊಮಾಲಿ?* 
“ಎಂದು ಇನಿಸುಂಯೋಚಿಸಿ ಅರಿಕೆಯಾಗೆ ಸಿಡಿಲ್‌ ಪೊಡೆದ ಮರದಂತೆ 
ಮೈಮರೆತು ಅಂತೆ ಎಳ್ಞೆತ್ತು ಕುಡಿವರಿವ ಚಿಂತೆಯಂ ಎಂತಾನುಂ ಸೈಸಿ, 
ತಾಂ ಪೊರಟು ಅನ್ನೆವರಂ ಪೊರ್ದಿದ ಅವಸ್ಸೆಗಳೆಂ २६९९ ०. 
ಚಂ೦ಡಾಳಿ-*ಎನ್ನೆೆಯ! ಅಂತಾದೊಡೆ ಒಳ್ಳಿತಾಯ್ತು. ನೀನೀ 
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ಗಳ್‌ ದೊಡ್ಡಿದನಾಗಿ ಇರ್ನೆಯಲ್ಲಿ? ಅದೆರಿಂ ಆ ಸೆಂಡತಿಯಪ್ಪ ಎನ್ನ 
ತಂಗೆಯನುಂ, 2९० ಪಣಂಗಳೆನುಂ, ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಸಿ ಸೊಗದಿಂ 
ಇರಲಕ್ಕುಮಲ್ತೆ?” 


ಕಲಾವತೆಂಸ೦-—*ಕಾಂತೆ! ಆಂ ಪೊರ್ವಾಸ್ಥೆಯನಿದಂ ಪೊಂದಿ 
ದೊಡೆ ಪಣಮಿರೆ, ಒಂದು ತೃಣಮುಮಂ ಈಯರ್‌ ; ಮೇಣೇಂ ವಿಪ್ರರ 
ಸೆಣ್ಣೊರ್ವಳ್ಲಿ ಅಧೋಗತಿಯನೊದವಿಸಿದನೆಂದು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರುಂ ಕೂಡಿ 
ಸಾಪಮಂ ಈವುದು ನಿಜಂ.* 


ಪೊಲೆಯಿತಿ—*ನಲ್ಲ! ಅದೆಂಶಾನುಂ ಇರ್ಕೆ-ನೀನಿರ್ದೊಡೆ ಎನ್ನ 
ಐಸಿರಿ ವಿಂಟುಮುಂಟು, ಅದುಂ ಪೋಕೆ ನೀನಗಲ್ಪ ಸೆಜ್ಜೆಗೋಣೆಗೆ 
ಇನಿಸುಮಲಂಕಾರಮಿಲ್ಲಂ.  ಅದರಿಂ ನಿನ್ನನೆ ಇದಿರ್ನೋಡುತಿರ್ಫ್ಪದು* 
(ಎಂದು ಮರುಗಿಯುಂ, ಬೆಡಂಗಿಂ ಮರುಳ್ಕಾಡಿಯುಂ, ಎಂತಾನುಂ ತನ್ನೆ 
ತಡಿಕೆವನೆಗೆ ಎಳದುಯ್ದಳ್‌). *ಪಿರಿದೇಂ, ಆರ್ಗುಂ ಸೆಂಸಾರಪಾಶಂ 
2०९८९ २! 
ಕಲಾವತ೦ಸಂ- ತನ್ನೊಳೆ ತಾಂ *ಹಾ ಏಂ ಮಾಳ್ಳೆಂ! ಕೈವಿಡಿ 
ದಳನಿನಳುಮಂ, ಈ ಮಳ್ಳಳುಮಂ, ತೊರೆವುದೆಂದೊಡೆ ಸ್ಯಾಮಿಯುಂ 
ಭೂಮಿಯುಂ ಮೆಚ್ಚದ ಕೌಲಸಂ. ಅತಿ ನಿಪುಣೆಯಂ, ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿ 
ಯಂ, ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕಂ ಎನ್ನನೆ ನಂಬಿದ ನೇಣುವಂ ಮರೆತೊಡೆ ಇಹ 
ಪರವಿಹೀನನಸ್ಪುದೇ ಗತಿ. ಹುಂ, "ತಲೆಯೊಳ್‌ ಬರೆದುದು ನಲೆಯೊಳ್‌ 
ಫೊಸೆ ಮಾಸೆವುಜಿ? ವಿಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ಬಂದುದಂ ಅನುಭವಿಸು 
ವೆಂ್‌ (ಎಂದವಳೊಡನೆ ಪಲವುಂ ಕಾಲಮಲ್ಲಿರ್ದಂ). 


ಅಂತಿರಲ್‌ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಂಗಳೆಲ್ಲವುಂ,. ಕೃಷ್ಣಪೆಯೋಧರಂ ಅಮರ 
ಕಾರ್ಗಾಲದ ದೆವಸೆಂಗಳೆಂತೆ ಮಾಸಿದುವು. ನೊಗನೋ, ಚಂಡಾಳಿ ಪೀರ್ದ 
ಬೆಳ್ಳಾನರೆಯಂತೆ ವಿರಸಮಾಯ್ತು. ಬಳಿಯಂ ಪಲವುಂ ಪಗಲುಂ ಕಳೆಯೆ 
ಆ ०९०५० ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯಂ ತಿಳಿಯದೆ ಸೊಡರಂ ಪಣ್ಗೆಂದು ಬಗೆವ 


इ 


ಪತಂಗದಂತೆ ನೇಣುವನೆ ನೆನೆದು, ಮನೆಯಳೆ ಕಣ್ಮರೆ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದನೆ ಬಂದೆ. ಅಂತು ಬಂದು ಮೆಟ್ಟಿನೇರ್ದು ಜಗಲಿಗೆ ಆಡಿ 
ಯಿಡುವುದುಂ. 


ಸುಶರ್ಮು೦-(ಉರಿದೇಳ್ನು) *ಚಿಃ ಪೊಲೆಯ, ನೀನಾರ್‌? म 
ತಂದೆ? ಇದೇಂ ಬೊನ್ನಣರ ಮನೆಯೆಂಬುದಂ ಅರಿಯೆಯ? ತೊಲ 
ತೊಲಗು. ಆಂತುಂ ಏನಾನುಂ ಕಜ್ಜಮಿರ್ದೊಡೆ ದೂರಮಿರ್ದು ಗಳೆಪಿ 
ಹೋಗು? ಎಂದು ದಟ್ಟಿಸಿದಂ. 


ಚೆ೦ಡಾಲಂ೦-(ಆ ನುಡಿಗೇಳು ಬೆದರು ಅಚ್ಚರಿವಟ್ಟು) “ಮಾವ! 
ಏನಾಂ ಕಲಾವತಂಸೆನಲ್ಲನೆ? ಇನಿತರೊಳುಂ ಮರನಿಯೆ? ಬಿಸಿಲ್ಲೆ ಅತಿ 
ದೂರಂ ನಡೆದು ನೈ ಇನಿಸುಂ ಕರಿದಾಯ್ತೆಂದು ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಪೊಲ್ಲದುದೆಂ 
ನುಡಿನುದೆ? "ಕರ್ಬು ಡೊಂಕಾದೊಡೆ ಸೀಯುಂ ಡೊಂಕೆ? ವಿಂಬ ನಾಣ್ಣು 
ಡಿಯನರಿಯೆಯ ? ಪಿಂದೆ ಹಿಮಕರುಕುಲಕೇಖರನಪ್ಪ ನಳೆಭೂಪನೆ 
ಮೈಯುಂ ४०३०३; ಕರಿದಾಡೊಡುಂ ಬಳಿಯನೇಂ ಕೀಳಾದೆನೆ?* 


ಸುಶರ್ಮಂ೦-(ಆ ಮಾತಂ ಕೇಳ್ದು ಸೆಂದೆಗದಿಂ ಭಯಳೋ 
ಪಂಗಳಿರಡುಂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಂ ತಾನೆನೆ ಮಗಳೆಂ ಕರೆದು) “ಎಲೆ ಮಗಳೆ, 
ಇವಂ ಆವೊಂ? ಬಂ ನಿನ್ನೆರೆಯಂ?” ವಂದು € ९.०. 


53 ९ ६2 — (ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಮರುಕದಿಂ). “ಅಪ್ಪ, ಅಪ್ಪುದು; ಆಡೊಡೆ 
ಇನನಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೊಡೆ ನಿಕ್ಕುವಂ ಈಗಳ್‌ ಪೊಲೆಯನಾಗಿರ್ಪಂ.? 

ಚಂಡಾಲ೦-*ಓ ಎನ್ನ ಕಾಂತಾಶಿಖಾಮಣಿ! ಏಂ ನೀನು 
ಮಿಂತೆಲ್ಲಂ ಎನ್ನೊಳ್‌ ಅಪವಾದಾರೋಪಣಂ ಗೆಯ್ದಪುಡೆ? (ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಕೆಯ ಸೆವೊನಕೆ ಅಡಿಯಿಡಲ್‌!) 


(ಆ ಕಾಂತೆ ತೊಟ್ಟಿನೆ ತೊಲಗಿದೂರಮಿರ್ದು, ಅಪ್ಪಂಗೆ ಒರೆದು, 
ಭಟಿರಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಆತನೆ ಕಾಪಿಗೆ ಸೆಮನಿಸಿ) “ನಿನ್ನ ಪರಿ ಬಏತರಿಂ 
ಈತೆರನಾಯ್ತು? ಪೇಳ್‌, ಅಲ್ಲದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಜೀವಿತಕೆಯೆ ಕಡೆಯಾ 


ee 


ಯ್ತು- ಎಂದು ಬೆದರ್ಚಿ ಕೇಳ್ದೆಳ್‌, ಆ ನುಡಿಗೇಳ್ಲು ಆ ಪೊಲೆಯಂ 
“ತೆನ್ನೆಂದಮನೆಲ್ಲಂ ಬಿರ್ಜಿದೆಂ. 


ಬಳಿಯೆಂ ಆ ಕಾಂತಾಮಣಿ ಇನ್ನೀ ಮಲಿನಮಾದೆ ಪಾಳೊಡಲಂ 
ಈುರಿಯೊಳೆ ಪುಗಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಗಿ, ಸುವೆಂಶದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ, ಪರಮಾ 
ತನ ಕೈಯನೆ ಪೊರ್ದುನೆನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಅಂತೆ ತನ್ನ ಮೆಯ್ಯಂ 
3ಿರ್ಚಿಗೆ ಸೆಮರ್ಪಿಸಿದಳ್‌. ಆ ಪೊಲೆಯನುಂ ವೇಣುವಂ ತೊರೆದ ಈ 
ಹೇವನಮೀಜೆ? ಎಂತಾನುಂ ಆಕೆಯನೆ ಪೊರ್ದುನೆನೆದು ಆ ಉರಿ 
ಹೊಳೆ ಅಸುಂಗಳೆದಂ. 


ಬಳಿಯೆಂ ಪಲವುಂ ಪಗಲುಂ ಕಳೆಯೆ, ಆ ಮಸೆಣದೊಳೆ ವಂಶ 
ಷೊಂದುದಿಸಿತು. 


ಭಾರತಿ (ಅಚ್ಚರಿಯಿಂ). “ಕಾಂತ, ಸೈಶಾನದೊಳ್‌ ವಂಶಂ 
ಘೆಟ್ಟುವುದೆಂತೊ १ «ರವಿ ಕಾಣದುದಂ ಕವಿ ಕಾಣ್ಸಂ' ವಿಂಬರ್‌, 
ವನ್ನ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ್ಲೊಡೆ, ರವಿ ಪುಸಿಯಂ ಕಾಣಂ, ಕವಿ ಪುಸಿಯ 
ಹೊಂ ಕಾಣ್ಬಂ ಎಂದೇ ಆ ನುಡಿಯ ಅರ್ಥಂ ಎಂದೆಿಫೆಂ.* 


ಕಬ್ಬಿಗಂ - (ಕಿವುಡಂಗೆ ಡವುಡೆಯೆ?) “ಎಂಬ ನುಡಿ ६.२९ 
ಹಘೋಲ್ದುದು, ಅಲ್ಲದೊಡೆ ವಂಶಶಬಾರ್ಥಮನೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇಂತೆಲ್ಲಂ 
“ಅಸೆಂಬದ್ಧಾರ್ಥಮಂ ಗಳೆಪುನೆಯ?” 


ಭಾರತಿ *ನೆಲ್ಲ, ಅರಿಯದೆ २९९०. ಬಂ 3०४०००८० 
ಹೆಂತಾನಮಲ್ಲುಮಿ?* 


ಕಬ್ಬಿಗಂ — (ನೆಕ್ಕು). *ನಿಮ್ಮ ಖಪೆಣ್ಣಳ ಜಾತಿಗೆ ಏನೊರೆದೊ 
4ುಂ ಒಂದು ಸೆಂತಾನದ ಯೋಚನೆ, ಆದಿರ್ಕೆ ಮುನ್ನೊರ್ವಳ್‌ ರಾಮಾ 
ಯಣಮಂ ಕೇಳ್ದು ಕಡೆಗೆ ರಾಮಂಗುಂ ಸೀತೆಗುಂ ಬಾಂಧವೃಮುಂಬಿ? 
ಂದು ಕೇಳೆ ४०३. ಇಂತಿರ್ನರ್ಗೆ "ಅಜೀರ್ನೇ ಭೋಜನಂ ವಿಷಂ 
ಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಕಥೆಯೇ ವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ!” 
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ಭಾರತಿ ಅರಿಯಜಿ ಕೇಳ್ಸ ಶಬ್ದಾರ್ಥಂ ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಬಿತ್ತರದೆ: 
ಪುರಾಣಮಿ1 ಸಾಲ್ಲುಂ- ಪೇಳ್‌, 

ಕಬ್ಬಿ ಗೆ೦-*ಅರಿಯದೊಡೆ ಮೊದಲೀ ಕೇಳಲ್‌ ಏಂ ಮಾನೆ 
ಪಿರಿದಾಯ್ತೆ? ಹುಂ, ಕೇಳ್ಗೊಡೆ ದೂರುವುಡೆಂತು? ಇರ್ಕೆ ಒರ್ಮೆಹಔ 
ಸೈಸಿದೆ २०२०८ ಬಿದಿಕೆಂಬ ಅರ್ಥಂ,” 

ಭಾರತಿ ಎ. ಎನ್ನರಸ ತಿಳಿಯದೆ ಪೇಳ್ಹುದರ್ಕೆ ಳೋಪಿಸೆದಿರ್‌ವ 
ನಾಲ್ಗೆ ಎರಗುನೆಂ.” 

ಕಬ್ಬಿಗರಾಳ್ಗ೦- (ಕೋಪಮಂ ನಹಸಿ), ಹುಂ ತುಳಿದುಃ 
ಪಾಲ್ಲಿಡಿವ ಒಂದಾಟಿನಿದು ವಂದು (ಬಳಿಯಮಖಸಿಕನಿರ್ದಂ) 

ಭಾರತಿ-- “ಎಲೆ ನಲ್ಲ, ಇನ್ನುಂ ಮುನಿಸಿಟ್ಲೊಡೆ ಎನ್ನ ಎಕ್ಸ್‌ 
ಸರದ ಆಣೆ, २०९६६९० ಪಿ ಗುಪ್ಪಸೆದ ಆಹೆ.” 

ಕಬೈೆಗಂ (ನಕ್ಕು). ಕಾಂತೆ, ಇನ್ನದರೊಳೆಗಣ ಆಣೆಯ್ತೆ. 
2०००४ ¶* 

ಭಾರತಿ (ನಗೆಮುನಿಸಿಂ). “ಉ! ನಾಣಿಲ್ಲದ ನುಡಿಯೆ? 
ಇರ್ಕೆ, ५२०८९). ८.०७ सध 2९० ಕಳೆದುದು ;' ಇನ್ನಾನುಂ ಕತಿ 
ಯಂ ಖೇಳ್‌. 

ಕಬ್ಬಿಗಂ-- “ನಲ್ಲೆ, ಫೇಳ್ವಿ. ಆಡೊಡೆ ನೀನುಮಿಂತೆಲ್ಲಂ ಅಸೆಂ: 
ಬದ್ಧಾರ್ಥಂಗೊಂಡು ಬಾಯ್ಲೆ ವಂದೆಂತೆ ನುಡಿಡೊಡೆ ನಿನಗುಂ ಎನ್ನ ನೇವಳೆ' 
ದಾಣೆ, ಮತ್ತೇಂ ಎನ್ನೆ ಮುಂಡಾಸಿನಾಣೆ* 

ಭಾರತಿ--*ಕಾಂತ್ತ ಏನಾಣೆಯ ಸಾಲಂ ತೀರ್ದುದಲ್ಲಿ? ಇನ್ನಾ 
ನುಂ ಕತೆಯಂ ಖೇಳ್‌? ` 

ಕಬ್ಬಿಗಂ-*ಸವಿನುಡಿನೆಣ್ಣೆ, ಬಳಿಯಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಗೋವ್ಲೆ 
ಳಂ ಪೊರೆವುತ್ತಂ- 


14. 


ಭಾರತಿ *ಉ! ಇದೇತರ ಕತೆಯೊ? ಏನಾಮಸಣದೊಳ್‌” 
ಪುಟ್ಟಿದ ಬಿದಿರ ಕುಡಿ ಮುರುಂಟತೆ?” 

ಕಬ್ಬಗಂ -- ५१, ಕಾಂತೆ! ಮರೆತೆ. ನೀನಿಂತೆಡೆಯೆಡೆಯೊಳೊಂ: 
ದೊಂದಂ ಕೇಳ್ಲೊಡೆ ಅದಂ ಬಿತ್ತರಿಪಾಗಳೆ ಬೊಮ್ಮನ ಆಯಸಸ್ಸಿಗೆ: 
ಮಂಗೆಳಮಕ್ಕುಂ. ಆಂತಶಿರಲ್‌ ವಂತು ನೆನೆಂಬರಿಕೆ ಇರ್ಕುಂ.* 

ಭಾರತಿ (ನಕ್ಕು). ಎಂತಾದೊಡುಂ ನೀನೇ ಮೇಲ್‌, ಇನ್ನಾ 
ನುಂ ಖೇಳ್‌ ಖೇಳ್‌, 

ಕಬ್ಬಿಗಂ — (ನಸುನಕ್ಕು). “ಮೇಲೋ ९४.०९ ಎಂತಾನು: 
ಮಿರ್ಜೆ ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಂ ಸಾಲ್ಲುಂ. ಬಳಿಯಂ, ಆ ಬಿದಿರ ಮೊಳೆ ಬೆಳೆಯೆ, ಕೆಲ 
ಗಾಲಂ ಕಳೆಯೆಒಂದಿನಂ ವಾಸುದೇವಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಆ ಯೆಡೆಯೊಳೆ, ಗೋ" 
ವಳರೊಡನೆ ಬರ್ಪುದುಂ ಆ ಪಸುರ್ವಿದಿರೆಂ ಕಂಡಾ ಪರಮಾತ್ಮಂ, "ಓವೋ? 
ಇದೇ ನೆಮ್ಮ ನೇಣೂದಯನೆ? ಇಂದಾಂ ಸೆಂತುಪ್ಪನಾದೆಂ ನಂಬಿದೆರ ಮನೆ: 
ದಿಪ್ಪಮಂ ಕೈಗೂಡಿಪುದೆಂದೊಡೆ, ಎನ್ಮು ಕಜ್ವದ ಕಳಸೆಮಲ್ತೆ? ಎಂದು 
ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಆಮೂಲಮನೊರೆದು, ಅದರಿಂದೊಂದು ಭಾಗಮುಂ ಕಡಿ 
८० ಆ ಪೊಲೆಯನಂ ಪೊಂದಿದ ದುರಿತಂ, ३०४०० ಜನ್ಮಕುಂ ಮೊಳೆ 
ದೋರಲಾಗದೆಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಸೆಿಗಮಪದನಿ' ಎಂಬ ಸಪ್ತಸ್ಕೆರಂಗಳ್ಳ 
ಅನಿತುಮೊಟ್ಟೆಯಂ ಗೈದು ವೇಣುವಾದ್ಯಮೆಂದೇ ಪೆಸೆರಿಟ್ಟು ಬಾಜಿಸಿದಂ. 
ಆ ಪೊಲೆಯನೆ ಅದರೆಡೆಯ ಗಂಟು. ವಾದ್ಯನುಂ ಗೈವಾಗಳ್‌ ಅದು. 
ಕಡಿದು ತೆಗೆಯೆಪಡುಗುಂ. ಎಲೆ ಕಾಂತಾಮಣಿ! ಭಗವಂತಂ ಶರಣ. 
ರಕ್ಷಣಕೆಂದು ಆ ವೇಣುನಂ ಧರಿಸಿದ ಬಿಸೆಯಂ ಅರಿಕೆಯಾಯ್ತೆ?* 

ಭಾರತಿ “ಕಾಂತ! ಆಯ್ತು ಅರಿಕೆಯಾಯ್ತು, ಮುಂಗತೆ- 
ಯೇಂ?* 

ಕಬ್ಬಿಗಂ — ಬಳಿಯಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ವೇಣವಂ ಬಾಜಿಸುತ್ತುಂ- 
ಕೆಳೆಯರೊಡನೆ ಬಿನದಿಸುತ್ತು, ಇರ್ಪಾಗಳ್‌ ಒಂದು ಪಳೆಯ ಪಸುವಂ- 
ಬೆಂಬಿಡದೆ ಫೋಪ ಬತ್ತುಂಗರುವಂ ನೋಡಿ. 
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ಮಣಂವರ್ಮನೆಂಬವಂ—* ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣ, ಇದೋ. ಈ ವೊಲೆ 
ಮೆರೆದೆ ಸೊರ್ಕುಂ ಬೋರಿ ನಿನ್ನಂ ನೆನೆಯಿಕುಂ.* 

ಕೃಷ್ಣಂ “ಮಣಿವರ್ಮ, ಅದೆಂತು?” 

ಮುಣಂವರ್ಮಂ - “ಕೃಷ್ಣ, "ಅನುಭವರಸಿಕೊ ವಿಜಾನಾತಿ 
-ವಿಂಬ ನುಡಿಯಂತೆವೊಲ್‌ ಆನೆಂದ ಮಾತಿನ ಗುಟ್ಟಿಂ ನೀನಲ್ಲದೆ ತಿಳಿವ 
“ನಾವಂ?” 

ಕೃಷ್ಣಂ — *ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥಂ ಆಕಾಶಪುತ್ಸಮೆ; ಆದರಿಂ 
४९८ ಅನರ್ಥವಚನಂಗಳೆಂ ವಿತ್ತೆದಿರ್‌.* 

ಮಣಂಿವರ್ಮಂ೦- “ಕೃಷ್ಣ! ಅನರ್ಥವಚನೆಂಗಳನೆತ್ತುವುದಾ 
ನೋ ಎನ್ನ ನುಡಿಯ ಅರ್ಥಮನರಿಯದ ನೀನೋ? 

ಕೃಷ್ಣ ೦-*ಆಂತಾದೊಡೆ ಅದಂ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಪೇಳ್‌. ಬರಿದೆ ಈ 
ಕರುವನೆನ್ನೊಳ್‌ ಪೋಲಿಸಿಡೊಡೇನರ್ಥಂ? 

ಮುಣೀವರ್ಮ೦-ಅರ್ಥಮಿ? ಬೇರೇನುಮಿಲ್ಲಂ; ನಿನಗೆ ಆನ 
ಬಿಸೆಯಡೊಳುಂ ಅನುರೂಸಳೆಲ್ಲದೆ ರಾಧಿಯನೆ ನೀನೇಗಳುಂ ಬೆಂಬಿಡೆ 
ಯೆಂಬುಡೇ.* 

ಕೃಷ್ಣಂ *೫ದೇಂ! ರಾಧೆ ಎನಗೆ ಅನುರೂಪಳಲ್ಲವೆ? ಅದೆಂತಾ 
ನುಮಿರ್ಕೆ, ನಿನ್ನ ನುಡಿಯೆಂ ಕೇಳ್ಗೊಡೆ ರಾಥಿಯಿನುಂ ಚೆಲ್ಕೆಯಾಗಿಯುಂ 
ಖನೆಗನುೆರೂಪಳಾಗಿಯುಮೊರ್ವಳಿರ್ಪಳ್‌ ವಿಂದಾಯ್ತಕ್ಷೆ,* 

ಮಣಂನವರ್ಮಂ-*ಅದೇಂ ಪೊಸೆಕೆ?” 

ಕೃಷ್ಣಂ *“ಕೆಳೆಯ, ಅಂತಾದೊಡೆ ಅವಳಾರ್‌? ಪೇಳ್‌ ಕೃಷ್ಣನ 

"ಸಿಂದು ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗೆ ಪ್ರಣಾಮಂ.* 


ಗುಣವರ್ಮನೆಂಬವ*ಕಿಟ್ಟ, ಏನನಳೊಳುಂ चद, ಅದು 
ಸಾಗದು ಕಣಾ.” 
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च्‌ २६, 0-* ಬಿಸೆಯಂ ನಿನಗೇಕೆ? ०२९०९८० ಕಲ್ಲು ಬಂದೊಡೆ. 
ಪಣ್ಣು' ಎಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಪ್ರಯತ್ನಂಗೆಯೆಂ ಹೇಳ್‌.” 

ಗುಣ೦-—*ಅದಂ ಖೇಳೆಂ. ಪೇಳ್ಗೊಡೆ ನಿನ್ನೆ ತಾಯ್ತಂದೆನಿರ್‌ 
ಗುಣವರ್ಮನುಂ ವನ್ನೆಮಗಂಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಂ ಕಲಿಸಿದನೆಂದೆನ್ನನುಂ: 
ಬೈವರ್‌.* 

ಕೃುಷ್ಣ೦-*“ಓವೋ ನೀಂ ಮಾಪಫುನೀತಂ ಅಪವಾದಕೆ ಬೆದರ್ವ 
ವಂ. ನಿನ್ನ ನವೀನ ಸೌಜನಮೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ; ಪೇಳ್ವೊಡೆ ಪೇಳ್‌; ಅಂತುಂ 
ಖಬೇಳದೊಡೆ ಪಡಿಯೊಂದು ಮನೆಯನುಂ ಪೊಕ್ಕು ಆ ಬೆಡಂಗುಗಾರ್ತಿಯಂ. 
ನೋಡಿ ಮನಂಬಂದಂತೆ ಗೈಯದಿರೆ್‌ (ಎಂದರೆಚಣಮಿರ್ದು ಕೋಪಂ: 
ಮುಡಿಯೆ) ಎಲಿ ಗುಣವರ್ಮ! ಪೇಳಯ್‌; ಫಲಮಿಲ್ಲದೆ ಬರಿದೆ 
ಪೇಳಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆ ವಿಂದೆಣಿಸೆದಿರ್‌. ಆ ಮುದು8 ಕಾಳಿಂದಿಯ ಮನೆ 
ಯಿಂ ಕಳ್ಳ ಬೆಣ್ಣೆಯೊಳುಂ ಮೊಸೆರೊಳುಂ ಮಜ್ಜಿಗೆಯೊಳುಂ ಅರ್ಧಂ- 
ಮೀಣೇಂ ಉಣಲ್‌ ಮುತ್ತಿನಂತಿರ್ನ ತಂಗುಳೆಂ ಇಡಿಮಾಂಗಾಯುಮಂ. 
ನಿನಗೀವೆಂ.* 

ಗುಣಾ೦-ಏನಾಂ ಲಂಚಂಗುಳಿಯೆಂದೆಣಿಸಿರ್ನೇಯ? ಪೋ ಬೆಣ್ಣೆಯ 
ಮಾತುಗಳ್ಲೆ ಮರುಳಪ್ಪನಲ್ಲಂ. ನೀನೆಂತಾನುಂ ಪುಡು8 ಆ ಮದಿರಾ ಕ್ಷ 
ಯೆಂ ಮನೆಂಬಂದೆಂತೆ ಗೈವನಲ್ಲನೆ? ಅಂತಿರೆ ನಿನಗೆನ್ನ ತೋಟಯೇಕೆ?* 

ಕೃಷ್ಣ ೦—(ಗುಣವರ್ಮನೆ ಕೈವಿಡಿದು) *ನಿನ್ನಂ ಕೆಳೆಯರೊಳಗ್ಗಳ 
ನೆಂಡೆಣಿಸಿ ಬಿನದಕೆ ಅಂತೆಲ್ಲಂ ಮಾತಾಡಿದೆ, ಅದರ್ಕುಂ ಕೋಪಮೆ? 
ಸಾಲ್ಲುಂ, ಸಾಲ್ಲುಂ, ಇನ್ನಾದೊಡುಂ ಆ ಪೆಣ್ಮಾತಿಯದಾರೆಂಬುದನುಸಿ 
ರಯ್‌, ನೀಂ ಹಾಯ್ಕಿದ ಕಡ್ಡಿಯನಾದೊಡುಂ ९.20 ನಡೆಯೆಂ.? 


ಗುಣಿ೦-*ಆಯ್ತು ಪೇಳ್ಳೆಂ, ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನಬ್ಬೆಯೊ ಅಸ್ಪನೊ 
ಬೈದೊಡೆ ಆನೇನುಮಂ ಅರಿಯೆನೆಂಬೆಂ.* 

ಕ್ರುಷ್ಣ೦-—*ತಾಯ್ತಂಜೆವಿರ ಬಿಸೆಯನೊ? ಅದೆಂತಾನುಮಿರ್ಕೆ ಆ 
ಮುದುಕರಂ ಬೋಧಿಸಿ ಒಪ್ಪಿಪುದೇಂ ದೊಡ್ಡಿತೆ?” 


RE 


ಗುಣ೦-*ಎನಗೇಂ? श्छ ಕೇಳಾದೊಡೆ, ನಿನ್ನ ರಾಧೆಗೆ 
ಇಡಂದ್ರಾವಳಿಯೆಂಬಳೊರ್ವಳ್‌ ತಂಗೆ ಇರ್ಪಳ್‌. ಆಕೆಗೆ ಪರಯಂ ಪದಿ 
ಘಾರೊ? ಪದಿನೇಳೊ? ೆರ್ಚೆೇೇಂ? ४३९. ०६०० ಜಾಣ್ಮೆಗೆ. ಅಂಗ 
ಭೆಂಗಿಗಳೆಂ ಬಣ್ಣಿಸೆಲ್‌ ಆ ಸೇಸೆಂಗುಮಸಾಧ್ಯಂ. ಬೊಮ್ಮನ ಕೈತಿರ್ದಿ 
ಜಯ ಸೆಚೇತನಮಾಡೊಂದು ಬೊಂಚೆಯಂತಿರ್ಪಳ್‌.? 


ಕೃಷ್ಣ೦-*ಖಂ ರಾಧಿಯ ತಂಗೆಯೆ? ಅಂತಾಡೊಡೆ ಸೆವೊಪದ 
'ವಳಾಯ್ತು, ಆ ಬಿಸೆಯಂ ದೊಡ್ಡಿತಲ್ಲಂ.* = (००९९२०० ಯೋಜಿಸಿ) 
ಅಂತಾದೊಡೆ ರಾಧೆ ಏಕೊರೆದಳಿಲ್ಲಂ?” 


ಗುಣ೦-*ಬಂ ನೀನಿನಿತುಂ ಮತಿವಿಕಳೆನೆ? ಉಸಿರ್ಜೊಡೆ ನೀನ 
ಸವಳೊಳ್‌ ಕಣ್ಣಿಕ್ಟೊಡೆ, ಬಳಿಯಂ ಮುದುಕಿಗೆ ಎನಗೆ ಆವ ಗತಿಯೆಂದು* 


ಕೃಷ್ಣಂ೦-*ಎನ್ನ ರಾಥೆಯನಿತುಂ ಮುದು8ಯೆ? 


ಗುಣ೦--(ನಕ್ಟು) “ಅಲ್ವಲ್ಲು, ಮುದುಕೆಯಲ್ಲು "ಮೆಚ್ಚಿದೆಂಗೆ 
ಮಸೆಣಮುಂ ಸೊಗಂ' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ನೆ ಪದಿನೆಂಟುಂ 
४822 ರತಿಸುಂದರಿಯೆ ನಿಜಂ.* 


ಕೃಷ್ಣ೦-*ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಮೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ; ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ವಿಲ್ಲಿರ್ಪಳ್‌?” 


ಗುಣಂ೦-—*ಅದೀಗಳ್‌ ಅತಿಗಹನೆಂ. ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂ ಆಕೆಯ 
“ಗೆಂಡಂ ಚಂದೆನೆಂಬನೆಂ ಸೆಕುಟಿಂಬಮಾಗಿ ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ದೊರಮಿರ್ಪ ಸಿಂಧು 
“ಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ಮನೆಸೈದಿರ್ಪಂ. ಬರಿಸೆಕೆ ಒರ್ನೆಯಾದೊಡುಂ ಅಬ್ಬೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದೊಡೆ, ಒಂದೇ ದಿನಂ ತಪ್ಪಿದೊಡೆ ವಿರಳ್ಲೆನಸೆಂ ಮನೆಯೊಳೆ 
ಯಿಂಕೆಯೆ ಇರಲ್ಸೇಳ್ಳುಮೆಂದಾ ಚಂದ್ರಾನಳಿಗೆ ಚೆಂದನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ.* 


ಕೃಷ್ಣ೦-*ಆದೊಡೆ ಏನೀಗೆಳ್‌ ಬಂದ ವರ್ತಮಾನಮುಂಲಿ? 
ಮುತ್ತೇನುಂ ಉಪಾಯವಮಿಲ್ಲಡೊಡೆ [च ಕಣ್ಣಿ ಪಾಪಮನಾದೊಡುಂ 
ಶಳೆವುದು.* 


=. 


ಗುಣಂ-್‌ನೆನ್ನೆ ಬಂದಿರ್ಪಳೆಂತೆ. ಆದೊಡೆ ಪೊರಡಲುಂ ಆಯ್ತೆ. 
ಅಂತಿರ್ದೊಡುಂ ಒಳೆಗೆಯೆ ಇರ್ಸಳ್‌. ಐಂ ಗೈವುದು? 


ಕೃಷ್ಣಂ *ಒಳಗೆಯೆ ಇರ್ದೊಡೇಂ? ಮೈಮರೆಯಿಸಿ ಪೋಗಿ 
ಹೊಳಲಂ ಬಾಜಿಸಿದೊಡೆ, ९४९८० ನವಯ್‌ೌವನೆಯಾಕೆಯಿರ್ಕೆ, ಜೋ 
“ಲ್ಮುದುಕಿ ಅವಳಜ್ಜಿಯುಂ ಪೆರಗೆ ನಿಲುಕುವಳ್‌, ಆ ಬಿಸೆಯಮಂತೆ ಪೋಕೆ 
ಬಂದಿರ್ಪದು ನಿಜಮಲ್ತೆ?* 

ಮಣ “ನಿಕ್ಕುವಂ ಬಂದಿರ್ಪಳ್‌ ಆಂ ನೆನ್ನೆ ತಿಂಗಳ್ಳೆಳೆ ಕಿನೊಳ್‌ 
ವಿನೋದದಿಂ ತಿರುಂಗುತ್ತಂ ಆಕೆಯ ತನರ್ಮನೆಯ ಬಳಿಯೊಳೆ ಪೋ 
29. ಆಗಳ್‌ ಆ ಮನೆಯೆ ಒಳೆಂಗಡೆಯಿಂ ಏನೇನೋ ಕುಸು ಕುಸು? 
ಹೇಳ್ದುದು. ಇದೇನೆಂದು ಕವಿಗೊಟ್ಟಿ ಕೇಳೆ, ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೊಳೆ 
ಅವಳಬ್ಬಿ ಏನೋ ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳನೊರೆವುತುಂ ಫೇಳುತುಮಿರ್ದಳ್‌, ವಡಿ 
ಎಡೆಯೊಳ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡೆನ್ನ ಮಗಳೆ! 'ಆ ಕೃಷ್ಣಂ ಈ ಸಮ 
ಯೆದೊಳ್‌ ಪೆರಗೆ ನಿಂದು, ಎಳೆನಿಣ್ಲಳ್‌ ಆರಾಡೊಡುವಿರ್ಸರೊ ಎಂದು 
ಹೊರಮನಾಲಿಪ ಕಟ್ಟಿ ಳೆಯುಂಟು. ಅಂತೆ ಸೇಳ್ಸು ನೀನೆಂದರಿತೊಡೆ, ನಿನ್ನೆ 
ಸೆಂತುಂ ಬಿಡ, ತಾಗಿದ ಬೆರಲ್ಲೆಯೆ ತಾಗುವಂತೆ ಕಡೆಗೆನಗಿನ್ನೊಂದಪ 
ವಾದೆಮುಂ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು ಂ*; ವಿಂದು ಪೇಳುತಿರ್ದಳ್‌, ತೆದೆನೆಂತರಂ, ಅಬ್ಬೆ! 
ಇಸ್ಬಿ-ಇದೇತರ ಮಾತು *ಕಾಡೊಳ್‌ ಪುನಿಯಿರ್ಪುದೆಂದು ನಾಡಿಂದೊ 
ಶೈಲಂ ತೆಗೆವುದೆ? ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯುಂ ಕೇಳ್ಬುದು. 


ಕೃಷ್ಣಂ — ಆ! ನಿನ್ನ ನುಡಿ ಅವಳ್‌ ಬಲ್ಸೊರ್ಕುನೆಣ್ನೆಂಬುದೆಂ 
ಜೆಮರ್ಥಿಪುದು. ಮಾತ್ರಮಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ ವಾಕ್ಯಸೆರಣಿಯೊಳ್‌, ರಸಿಕೆ 
ಯೆಂಬುದುಂ ಗಾ ಹೈಮೆ ಒಳ್ಳಿತಾಯ್ತು, ಅಂತಿರ್ಪಳೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸಿದನ 

ಮಲ್ಪೆ ಸರ್ಮೋತ ७२ ०१ ಹುಂ, ರೋಗಿಗೆ ಮರ್ದೇ ಪಾಲಾಯ್ತು; 
ಘಹಾವನ್ನೆವರಂ, ನಿನ್ನುಪಕಾರಂ ಸ್ಕ್ರೃತಿಷಥಮನಗಲದು, ಕೃಷ್ಣನ ನಂದನೆ 
ಮೇಗಳುಮಿರ್ಕೆ.* 


ಗುಣ೦-. *ಓ ಕೃಷ್ಣ, ಪರಿಗತ್ತಿಯೆಂದು ಕಲ್ಲಂ ಕಡಿದೊಡೆ 


== 14. 


ಮಡಿಯದೆ? ಗುಣವರ್ಮನ ಮಾತಿದೆಂದು ಸೆರಂಗಿನೊಳ್‌ 71०0 
ಹೊಳ್‌; ಆ ಚಂದನೆರಸಿಯಂ ಮನದೊಳೆ ಕೂಡಲ್ವೀಳ್ಳುಮಲ್ಲದೆ, ಕಣ್ಣೊ 
ಭೊರ್ಮೆ ನೋಳ್ಕುದುಂ ಅಸಾಧ್ಯಮೆಂದೆಣಿಸು. ಆಕೆ ಬಲ್ಲಡುಸುಗಾತಿ 
ಕಣಾ,” 

ಕೃಷ್ಣಂ (ನಕ್ಕು). *ಎನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯೆಲ್ಲಂ ಕಾರ್ಯದೊಳಿ 
ಮೊಳೆಗುಮುಲ್ಲದೆ ಬಾಯೊಳ್‌ ಪೊರಟು ಪಾಳಾಗದು. ಬಳಿಯಂ ನೀಮಿ 
ಕೊಂಡಾಡಲುಂಟು. ಒಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣೋಟಿಮಂ, ಮೀಣೊಂದು ಮು 
ಗುಳ್ನಗೆಯಂ, ಅಂತುಮೊಳೆಂಗಡೆಯೊಳೆ ಇರ್ದೊೇಡೆ ಒಂದು ಕೊಳಲ ಸೆವಿ 
ಸೆರಮನಾದೊಡುಮಾ ನಿಮ್ಮ ಗಡುಸುಗಾರ್ತಿ ವಿರಿದೊಡೆ ತದನಂತರಂ 
2६९९० ಹುಂ "टश ಕೈಪಿಡಿಯೇಕೆ 1» ಎಂದು ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆ 
ಡೆಗೆ ಪೊರಡಲ್‌ ಸೆನ್ನದ್ಭನಾಗಿರ್ದಂ. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವಳೀವಿಲಾಸೆದೊಳ್‌ ಪ್ರಥಮಾಶ್ವಾಸಂ. 

ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತಮಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ( ತನ್ನಬ್ಬೆಯ ಕಾಲ್ಲೆರಗಿ): 
“ಅಬ್ಬ ಈ ಬಿಸಿಲಜಳೆಮಂ ಸೈಸೆಂ ಆಂ ಕೆಳದಿಯರ ಒಡಂಬೆರಸು ಉಪೆ- 
ವನಕ್ಕೆದಿ ಜಲಕೇಳಿಗೊಂಡು ಬರೆಂ ಏನಾಗದೆ? 


ಕುಲವತಿ- (ಮಗಳಂ ತೆಗದಪ್ಪಿ ಮುಂಡಾಡಿ), *ಬೇಡಂ, 
ಪೆರಗಡಿಯಿಡಲ್‌ ಬೇಡಂ, ಆಂ ಮೊದಲೇ ಪೇಳ್ಗಿರ್ನೆನಲ್ತಿ! ಆ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ 
ಮುದುಯೆಂದಿಲ್ಲಂ ಜೌವನೆಯೆಂದಿಲ್ಲಂ, ಮೇಣೆಂ ನೋಡಿದ ಒಂದು ಪೆಣ್ಣಿ 
ರುಂಪೆಯಾದೊಡುಂ ಪುತ್ತಂ ಪುಗದು, ನೀನೆ ತಿಳಿದಿರ್ಪೆಯಲ್ತಿ ನಿನ್ನ 
ಅಕ್ಕನಂ ರಾಧೆಯಂ ಅವಂ ಬಸೆಂಗೈದುದಂ.  ಪೆರವೆಣ್ಣಳಂ ಕಡಿಪುದು 
ಅವನ ಪುಟ್ಟಿನ ಕಜ್ಜಂ. ಆಂತಿರ್ರೆ ನವಯ್‌ವನೆಯಂ, ತ್ರಿಲೋಕಸುಂ 
ದೆರಿಯೆಂ, ನಿನ್ನೆಂ ಅವಂ ಕಂಡೊಡೆ ಬಳಿಯಂ ಬಂ २९५२४८०१ “ಫೊವಂ.- 
ಕುಯ್ವೆಡೆಯೊಳ್‌ ತುಂಬಿಯೊಂದೆರಗಿ ನೊಗಮನಿನಿಸುಂ ಕೀರಿ ಇನಿಸುಂ ಗಾ 
ಯಮಾಗೆ, ಬಳಿಯಂ ಸೆಚ್ಚಿವನೆಯೊಳ್‌ ಕಂಡು, ಇದೇನೆಂದು ಸಂಡೆಗಂ- 


ಗ: ಈ 


ಗೊಂಡು ಕೋಪಿಸಿ ಅಸೆಹ್ಯಮಾಗಿ ಬಡಿದು ಎರಳ್ಕೂರ್ದೆವಸೆಂ ವಿಮು 
ಖನಾಗಿರ್ದಂ ಕಾಂತನೆಂದು” ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಪರಿಯಂ ನೆನ್ನೆ ಇರುಳ್‌ ನೀನೆ 
ಪೇಳ್ಲೀರ್ಪೆಯಲ್ಲಿ? ಅದರಿಂ ಉದ್ಯಾನದಗಮನಮಂ ಮಾಣ್‌. ಎಂತುಂ 
ಸೆಕೆಯಂ ತಾಳಲಾರೆಯಾದೊಡೆ ಕೆಳದಿಯರೊಡನೆ ಅಂತಃಪುರದೊಳೆ ಪನಿ 
ನೀರ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳ್‌ ಜಲಕನಾಡಿ ಕುಳಿರ್ಗೊಳಲಕ್ಕ್ರುಂ*್‌ ವಂದು 
ಬುದ್ಧಿವೇಳ್ವತಾಯ್ಲೆ. 

ಚಂದ್ರಾವಳಿ-*ಅಬ್ಬಿ, ಆ ಮೇವಿನ ತರಳೆಂ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸರವಂ. 
ಅವಂಗೆಯೆ ಚೆದರ್ದಪುದು? ಪೂಗಳೊಳೆಲ್ಲಂ ತಿರುಂಗಿದೊಡುಂ ತುಂಬಿ 
ಸೆಂಪಗೆಯೆಂ ಸೋಂಕುಗುಮಿ? ನಿನ್ನ ಕೃಷ್ಣಂ ಏನೆನ್ನಂ ಕಣ್ಣೆರೆದೀಕ್ಷ್ಮಿ 
25०१ ಅಕ್ಕನಂ ವಶೀೀಕರಿಸಿದುದಿರ್ಕೆ “ಬಸಿರೊಂದಾದಡೊಡುಂ ಬಾಯಿ 
ಎರಡಲ್ಲುಮಿ?' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ರಾಧೆ ಅವನಂ ಪೊಂದಿದಳ್‌. 
ಅದಿರ್ಕೆ ಪಗಲಿನ ಗುಮ್ಮನುತೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಎಂತಿರ್ದೊೇಡುಂ ಅದಾ 
ವನೊಗಂ? ಮೇಂ, ಪೆಣ್ಣಳೆಗಂ ಇನಿತುಂ ಇರ್ಪಾಗಳ್‌ ಅವಂ 
ಗೈವುದೇಂ? ಆಂ २०९0 ಬರ್ಪೆಂ.* 


ಕುಲವತಿ-*ಕೇಳೆನ್ನ ಕೊಂದಾಟಿದ ಬೊಂಬೆ, ಈ ಸೆಣ್ಗಳು 
ಮಂ ನಂಬುವುದೆ? ಇವರೆಲ್ಲರುಂ ಕೃಷ್ಣನ ಮೆಯ್ಲಾಳಿ ಬಡಿದೊಡನೆಯೆ. 
ನಿನ್ನೆಂ ಬಿಟ್ಟು ಅವನೆಡೆಗೆಯೆ ಪಾರ್ವರ್‌.* 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ-*ಪುಟ್ಟು ಮೊದಲ್‌ ಎನಗೆ ಕೆಳದಿಯರ್ಕಾಳಾದಿ 
ವರ್‌ ಎನ್ನೆಂ ಬಿಡರ್‌; ಅಂತುಂ ವಿಟ್ಟೊಡುಂ, "ದಾರವಂದಂ ಬಲಮಾ 
ಗಿರಿ ಚೋರನೇಂಗೈವಂ १ ०००८००९ ಎನ್ನ ಮನಂ ದೃಢಮಿರ್ಪಾ 
ಗಳ್‌ ಅವಂ ಗೆಯ್ಯುದೇಂ?” 


ಕುಲವತಿ- “ಮಗಳೆ, ನೀನಾಕೃಷ್ಥನಂದಮನರಿಯದೆ ಅವನಂ 
ಪುಲ್ಲೆಬಗೆನೆ; ಆತನೆಂತಾದೊಡುಂ ಗಂಡು, ನೀಂ ಪೆಣ್ಣು, ಆಂತಿರೆ ನಿನ್ನ 
ಸಾಸೆಮೆಲ್ಲಮವನೊಳ್‌ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಪಳ್ಲಿಯೆನಿಜಂ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ 
-ಪೆಣ್ಗಳಂ ಮರುಳ್ಗಿಯ್ಯೊಡೆ ಮಾರಂ ಗೈದೊಂದು ವಶ್ಯ ಯಂತ್ರಮೆನಲಿರ್ಪಂ 
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ಪಲನೇಂ, © 50८42330 ನಿನ್ನೆಂ ಕೂಡೊಡೆ ಎಿಂತಾನುಂ ಬಿಡಂ ಸೆಂಜೆ 
ಗಮಿಲ್ಲಂ, ಅಲ್ಲದೊಡೆ ನಿಕ್ಕುನಂ ಬೆಂದ ಭತ್ತಮಂ ಪುಟ್ಟಸೆ, ಪಿರಿಯರ 
ಮಾತಂ ವೂರಲಾಗದೆಂಬರ್‌ ತಿಳಿದವರ್‌, ಅದರಿಂ ಜಲಕೇಳಿಗೆಂದೆಯ್ದಿ 
ಅಪವಾದದ ಬಿತ್ತಿಗೆ ನೀರಂ ಪೊಯ್ಯದಿರೆನ್ನೆ ಮಗಳೆ.* 


ಚೆಂದ್ರಾ)ವಳಿ-*ಉಃ ಸಾಲ್ಲುಮಾತನ ಪೊಗಳ್ಳೆಯೆಲ್ಲಂ ನಿನ್ನೆಂ 
ಮಾತಾಡಿ ಜಯಿಸೆಲ್‌ ಆಂ ಸೆಮರ್ಥಳೆಲ್ಲಂ, ಅದೆಂತಾನುಮಿರ್ಕೆ* - ~ 
(ವಂದು ಚಲವಿಡಿದು ಪೊರಡಲ್‌ ಉಜ್ಜುಗಿಪುದುಂ,) 


ಕುಲವತಿ-*ಮಕ್ಕಳ್‌ ತನ್ನಿಂ ದೊಡ್ಡಿದರಾಗೆ ಅವರ ಮಾತನೆ 
च ९४८०. ಮತ್ತೇಂ ಗೆಯ್ಯುದು? ಆಡದೊಡೆ ಬನಡೊಳ್‌ ಕಳಕಳದ್ವನಿ 
ಯಂ ಗೈೈಯದಿರಿಂ , Hಕಂಕೆಣಮಂ ಅಲುಗಿಸೆದಿರಿಂ, ಮೆಯ್ಯಪರಿಮಳಂ 
ಪಸೆರಿಸೆದಂತೆ ಘೋಸಮಂ ಬಲಿದು ಮುರ್ಜುವುದು ಸೆರ್ಚೇಂ? ಕಾಲ 
ಮಂ ಕಳೆಯದೆ ಜತನದಿಂ ಬರ್ಪುದು* ಎಂದು 2० 3९९२ ಕೆಳದಿಯ 
ರಂ ಒದವಿಸಿದಳ್‌. 

ಚಂದ್ರಾವಳಿ *ಅಬ್ಬೆಯ ನುಡಿಗೆ ಬಾಯೊಳ್‌ ಆಯ್ತು? ಎಂದೆ 
ಫೆಳೆದಿಯರೊಡನೆ ದಂಡಿಗೆಯೊಳ್ಳೆದಿದಳ್‌. 


ಅನ್ನೆಗಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿದೂಸಕನೆನೆ ಚರಿಸುತಿರ್ದ ಮಂದೆ 
ಮಾರುತಂ, ಇಡೋ ಸೆವೊಸನ ಕೈೈತಂದಿರ್ಪಳ್‌ ಆ ಬಾಲೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ, ಪೆಣ್ಣಳೊಡಂಬೆರದ ಚಂದ್ರಾನಳಿಯ ಮೆಯ್ಯ ಪರಿಮಳ 
ಮಂ ಕೊಂಡು ಗೋಸಪಾಲನಾಥನ ಮೂಗಿಗೆ ನಾಂಟಸೆಲೊಡ್ಗೂ ಆ 
ಕೃಷ್ಣಂ “ಓವೋ! ಇದೇಂ ಪರಿಮಳದೊಂದೇಳ್ತೆರ? ಆ ಚಂದ್ರಾವ 
ಳಿಯ ಶರೀರ ಗಂಧಮಂ ಕೊಂಡು ಪರಮಾನೆಂದದಿಂ ७९8०० ಇನಿಸುಂ 
ಪರೀಕ್ವಿಸೆಂದು ತಣ್ಣೆಲರೆ ತಂದಿತ್ತನೆ? ಅಂತಾದೊಡೆ ಓ ನಲ್ಲೆಳೆಯ ತೆಂಗಾ 
ಳಿಯೆ! ಆ ನಲ್ಲೆಯಂ ಫುಲ್ಲಾಕ್ಲಿಯಂ ಮುಟ್ಟಿದ ನೀನೆ ಕೃತಾರ್ಥಂ; 
ನಿನ್ನ ಸೆದಾಗಶಿತ್ವಂ ಸೆಫಲಮಾಯ್ತು; ७८2० ಪೆಣ್ಣಳೆ ಬಿಸೆಯದೊಳ್‌ 
ಮಚ್ಚೆರಂಗಡ, ಮೇಷೇಂ ಎನಗುಂ ಮಚ್ಚರಷೆ, ಅಂತಿರೆ ನೀನೆನೆ- 
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ಗೊರೆದುದು ನಿಜಮಾದೊಡೆ ಏಗಳುಂ ಆಂ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮತ್ಸರತೆಗೆ ಕೃತಜ್ಞ 
ನಾಗಿರ್ಸೆಂ್‌ (ಪಿಂದಲ್ಲಿಂ ಪೊರಟೈಿತಂದು ಇನಿತುಮಾಲಿಸಿ 23670) ५९४ 
०८९० ನೆಲ್ಪರಂ?— (ಯೋಚಿಸಿ) ಓವೋ ಮಾನಿನಿಯರ ಸಲ್ಲಾಪದ 
ಬೆಡಂಗು. ಏನಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆ ಬಂದಿರ್ಪಳೆ? ಅಂತಾದೊಡೆ ಎನ್ನು 
ಮುಂಜನ್ಯೆದೆ ಪುಣ್ಯಮೆ ನಿಜಂ-ಇರ್ಕೆ; ಇನಿತರೊಳೇಂ ಕಕ್ಕಾಬಿಕೈ? 
ನೋಳ್ಸಂ* ವಂದು ಮುಂಬ್ಯೈದಿ ಒಂದಶೋಕ ವೃಕ್ಸದ ಮರೆಯೊಳ್‌ ನಿಂದು 
8९०8 ನೋಳ್ಳುದುಂ, ದಂಡಿಗೆಯಿನಿಳಿದು ತರುಣಿಯರೊಡ್ಡಿನೊಡನೆ ಆ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಅಲ್ಲಿನ ತಣ್ಣೊಳೆಕೈೆತಂದು ಜಲಸೇಳಿಗೆಂದು ಪಟ್ಟಿದುಗುಲಂಗ 
ಳಂ ಸೆರ್ಚಿನೆ ಭೂಸಣಂಗಳುಮಂ ದಡದೊಳ್‌ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಸೆರೋವರಕ್ಕಿಳಿ 
ದಿರ್ದೆಳ್‌. 


ಒಡನಾಸುದೇವ೦-*ಏನಿದೆನ್ನ ಬಗೆಯಂತೆ ಬಂದೆವಳಿವಳ್‌ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆ? ಇರ್ಕೆ್‌ ಎಂದು ಕೆಲವುಂ ಕಲ್ಕರಲ್ಲಳೆಂ ಕೊಂಡು ಆ 
ಹೊಳದ ಸೆನಿಷದ ತಮಾಲವೃಕ್ಷಮನೇರ್ದಂ. 


ಅನ್ನೆಗಮಾ ನೀರಾಟಿದೊಳ್‌ ಸೊಗಯಿಸುವ ಬಾಲಕೆಯೆರೊಳ್‌ 
ಒರ್ವಳ್‌ ಎಲೆ ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಈ ಕೊಳದ ದೆಡಂಗಳೆ ಮರಂಗಳೆಂ 
ಅಡರ್ದ ಲತೆಗಳ್‌ ಲತಾಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳಾರಿಯಂ ತಿಳೆಯಿಸುವಂತಿರ್ಪವಲ್ತಿ? 


ಕೃಷ್ಣಂ (ತನ್ನೊಳೆ ತಾಂ) “ಓ! ಈಕೆಯೆ ಚಂದ್ರಾವಳಿ; ಇನಿ 
ಸುಂ ಕೇಳ್ವೆಂ ಸೆಣ್ಗಳ ಅಂತರ್ಗತೆಂಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಬಿರ್ಚುಗುಮೊಗಳ್‌.” 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ (ನಕ್ಕು) ಕೆಳದಿ, ಪೆಣ್ಗಳ ಜನ್ನಮುಂ ಅಂತೆಯೇ 
ಸಾನುರೂಪಪ್ರಿಯರಂ ಪೊಂದಿದೊಡೆಯೆ ಸಾರ್ಥಕಂ. 


ಕೃಷ್ಣಂ (ತನ್ನೊಳೆ) “ಎಲೆ ಕಾಂತೆ, ಈ ಗುಟ್ಟಿನೆಜಿಸುವ ಬಲ್ಕೆ 


ಯದು ನಿನ್ನೊಳಿರ್ದೇಡೆ ಆ ಚಂದನನೇಕೆ ಸೇರ್ದೆ? ಶಿವ! ಶಿವ! ನಿನ 
ಗುಮಾ ಕುರೂಪಿಯೊಡನೆ ಬಿನದಿಸ ಕಾಲನೆ! ಕಷ್ಟಂ ಕಷ್ಟಂ! ಅವನ 


ल 00; 

ಪೊಗನೋ ರಾಹುಗ್ರಸ್ವೆಡಂದ್ರಂ, ಅಂಗಂಗಳೋ ಕಲ್ಲಟ್ಟಿಗೆಗಳ್‌, ರೂ 
ಪಮೋ ವೊಯಿಸಿದ ಕೊಳ್ಳಿ.” 

ಸಖಿ- ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಈ ಕಮಲಿನಿ ಅನುಕೂಲಮಪ್ಪ ನೀರಾಂ 
ತೆರಸೆಂಗದಿಂ ನಿನ್ನೆಂ ನಗುವಂತೆ ಏಂ ಮನಂಗೊಳಿಪುದು ನೋಡ!” 

ಕೃಷ್ಣ ೦- (ತನ್ನೊಳೆ) ಈಕೆ ಬಲ್‌ಜಾಣೆ-ನಲ್ಲುಡಿಯನೆ २९५ ५५; 

ठ्ठ 

ಮನಕೊಪ್ಪಿದ ನೀರನನೆ ಪೊಂದುವ 52०३०६०० ಈ ಕಮಲಿನಿ ತಿಳಿ 
ನೀರನೆ ಪೊಂದಿರ್ಫ್ಪದು ತಕ್ಕುದಲಿ.” 

ಚೆಂದ್ರಾವಳಿ-*ಕೆಳದಿ, ಇರ್ಕೆ, ಆದೊಡೆ ಅದರಿಂ ಎನ್ನಂ 
ಫಗುವಂತೆವೊಲ್‌ ಅಪ್ಪುದೆ?* 

ಸಖಿ *ಅದನಾನರಿಯೆಂ ನೀನೆ ಯೋಚಿಸು.* 

ಕಷ ೦೬ ಈಕೆ ಎನ್ನ ನುಡಿಗೆಯೆ ಸಾಯಂ ಗೆಯ್ಮೆಳ್‌.* 

"ಕ म्‌ ವೆ 


ಚೆಂದಾ)ವಳಿ-(ಜಡನರಿತು ನಸುಮುನಿಸಿಂ) *ಸೆಖಿ, ಸಾಲ್ಲುಂ 
ನೀನೆನ್ನಂ ಹೋಪಿಸೆದಿರ್‌.* 


ಸಖಿ-(ನಕ್ಕು) *ಕೆಳದಿರನ್ನೆ, ನಿನಗೇಂ ಕೋಪಂ? ನಿನ್ನ ಗಂಡಂ 
ತುರೂಪಿ, ಆದರಿಂ ನಿನಗನುರೂಪನಲ್ಲನೆಂದು ಆನೇಂ ಬಾಯಿಂದುಸಿರ್ದೆನೆ?” 

ಚಂ೦ದಾ)ವಳಿ-*ಬಾಯಿಂದುಸಿರ್ದೊಡೇಂ ಖೆರ್ಚೆ? ಈ ನುಡಿಯ 
ಜಾಣ್ಯೆಯನೆಲ್ಲಂ ಆರ್ಲೆ ಕಲಿಸುವುದು?” 

ಸಖಿ-*ಆಂ २९४ ८० ತಪ್ಪಿತಮಾಯ್ತು, ಕೋಪಿಸೆದಿರ್‌. ನಿನ್ನೆ 
ರಸೆಂ ಅತಿ ಸುಂದರಂ, २९३९०; ಕೃಸ್ಥನಿನುಂ (+ ಸೆಂತಸೆ 
ಮಾಯ್ತೆ?” 

ಚಂದ್ರಾವಳಿ (ಬಲ್ಕುನಿಸಿಂ) *ಚಿ: ಸಾಲ್ಲುಂ ನಿನ್ನ ಮೇವಿನ 
ಬೆಣ್ಣೆಗಳ್ಳನ ಕೃಷ್ಣನ ನುಡಿಯಂ ಎನ್ನೊಳ್‌ ಎತ್ತದಿರ್‌, ಜತನಂ ಜತನಂ” 


व 


ಕೃಷ್ಣ೦-(ಮನದೊಳ್‌) “ಅಮಮಾ! ಇವಳ್‌ ६.९० 
ಏನೆನ್ಸಾಸೆಗೆ ಸೊನ್ನೆಯೆ? ಇರೆ” (ಎಂದು ಪಿಳ್ಳನಿತುಂ ಮೈದೋರದಂತೆ 
ಸೊಂಬೆಗೆಳೆಡೆಯೊಳ್‌ ಅಡಂಗಿ ಚಂದ್ರಾನಳಿಯ ಮೈಗೊಂದು ಕಲ್ವರಲಂ 
८०६१०.) 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ-(ಬಲ್‌ ಬೆರಗಿಂ ಸುತ್ತಂ ನೋಡಿ) ५०८९० 
ಆರೀಕೆರುಗಲ್ಲಂ ಮೆಯ್ಲೆ ಇಡುಕೆದೆರ್‌?” ವಿಂಬನಿತರೊಳ್‌ ಮತ್ತೋದುಂ 
२०९४९ ८०.  ಒಡನುರಿದು ಚಂದ್ರಾನಳಿ, ಇಇ ದಾರೋ ಕಹೂೊಳರೆ ನಿಜಂ, 
ಬೆಂದವನೆಂ ತಿಂಬೆನೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಮಂಕಡದಂತೆ ಮನದೊಳ್‌ ಖನೇನೆೊ 
ಯೋಚಿಸಿ ಅಡಂಗಿ ಕಲ್ಲನಿಸುವರ್‌. ಕಣ್ಣೆ ಕಂಡೊಡೆ ಮರ್ದಂ ಗೆಯ್ಕೆಂೌ 
ಎನೆ ಮತ್ತೊಂದುಂ ಇನ್ನೊಂದು. ಬೇರೊಂದುಂ ಎಂದಿಂತು ಪಲವುಂ ಕಲ್ಲಳ್‌ 
२०९४ ॐ. ಆಚಣಂ ಆ ಪೆಣ್ಣಳೆಲ್ಲರುಂ-*ಸೆಖಿ, ಚಂದ್ರಾವಳಿ! ಇದೆಲ್ಲಮಾ 
ಕಟ್ಟಿನ ಕೆಲಸೆಮೆ ನಿಜಂ. ಅದರಿಂ ಇನ್ನಿಲ್ಲಿರಲಾಗದು. ಅಂತುಂ 
ಇರ್ದೊಡೆ ವಿಮಗೊಂದಪವಾದೆಂ.* 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ (ಮನದೊಳ್‌ ಬೆದರ್ದೊೇಡುಂ ಅಭಿಮಾನದ 
ಒಪ್ಪಮಂ ಪೊಸಿ) *ಕೆಳದಿಯರಿರ! ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಪೋಕತನಂ ಎಲ್ಲಮಂ 
ತಿರ್ಕೆ, ಅದಾನಗಣ್ಯಂ? ಆದೊಡುಂ ಬಂದು ಕಾಲಂ ಪಿರಿದಾಯ್ತು, 
ಅಚ್ಛಿಯ ಮಾತಂ ವಮೊರಲಾಗದು ९८8० ಪೋಪಂ.* ಎಂದು ಕೊಳೆದಿಂ 
ಮೇಲಡರ್ದು ದುಗುಲಂಗಳನುಟ್ಟು, ತೊಡವುಗಳಂ ತೊಟ್ಟು, ಬಂದೆಂತೆ 
ಪೊರಟು ಪೋದರ್‌. 


ಅನಿತರೊಳಾ ವಾಸುದೇವಂ ಮರದಿಂದಿಳಿದು ಕವಲ್ಲಾರಿಯೊಳ್‌ 
ಮುಂಡೋಡಿ, ತಿರುಂಗಿ ಆ ಪೆಣ್ಣಳೆ ಮಾರ್ಗಕೆ ಇದಿರಾಗಿ ದಾರಿನೋಕೆ 
ನಂತೆ ನೆಡೆತಂದಂ. ಆಗಳ್‌ ತರುಣಿಯರ್‌ ಕೆಲರ್‌ ನಾಣ್ಣಿದರ್‌; ಪಲರ್‌ 
23८5525, “ಅದೋ! ಕೃಷ್ಣಂ ಬಂದೆಂ, ಬಂದಂ, ವಿಂಬೊಂದು ಕಳೆಕಳವ 
ಹಿಳೆಮಾತಿನ ಗುಜುಗುಜು ಪೆಣ್ಣಳೊಡ್ಡಿನೊಳೆಲ್ಲಂ ತುಂಬಿದುದು, ಅನಿತ 
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ರೊಳಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ದಂಡಿಗೆಯೊಳ್‌ &९> ठ ಕೃಷ್ಣನಂ ನೋಡಿ ಚೆಲ್ವಿ 
ಕೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅಂತರ್ಮಾನಂ ಫೋದೊಡುಂ ಬಹಿರ್ಮಾನಂ ಕೆಡದೆ, 
५१.०९! ಈತನ ಕತದಿಂದನೆ ಇನಿಸುಂ ಕೋಳಾಹಳೆಂ? ಮೂರುಂ 
ಮಾಂಗಾಯುನಿತರ ಬಾಲನಿನನಾವಲೆಕ್ಕಂ? ಇಲಿಯಂ ಪುಲಿಯಂ + 
ಎಣಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಒಂದೆಡೆಯೊಳಿರ್ಕೆ.* 

ಎಂಬನ್ನೆಗಮಾ ५/९ ಕೃಷ್ಣಂ ಮುಂಬಂದು, ५१८२६०९१ ಇದಾರ್‌, 
ಎನ್ನೆನೆಚ್ಚಿನ ನಲ್ಲೆಯರಲ್ತಿ! ನೀಮಿನಿಬರುಂ ಒಡಂಗೂಡಿ ಈ ಬನಕೆ ಏಕೆ 
ಬಂದಿರ್ಪಿರಿ, ಪರಂತಪಂಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಟಿ! ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿದ ತಳಿ 
ರ್ಮೆಯ್ಯ ಬಡತನಮೆಂ ಇನಿಸುಮೆಣಿಸೆ, ಇದೋ! ಸೆಂತಾಪಂಗೆಯ್ಯಂ,* 

ತೆರುಣಸಯರ್‌-(ತಮ್ಮೊಳ್‌ ನಕ್ಕು) “ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣ, ಆ 
ಮೆಲ್ಲರುಂ ನಿರ್ದೆಯನಪ್ಪ ರವಿಯ ಜಳೆಮಂ ನೈಸೆದೆ ತಣ್ಣೊಳೆಮನಾಶ್ರಯಿ 
ಸೆಲೆಂದು ಬಂದೆವು.” 


ಕೃ ಸ್ಹ ೦-*ಏಂ ತಪನನ ಕಾಟಿಮಂ ತಣ್ಣೊಳೆಂ ನಿವಾರಿಸಿತೆ?” 


ॐ 
@2 0 ऊ0305-*ॐ>० ಆದೊಡುಂ ನಿನ್ನ ಕೊಳಲಂ ಕೇಳದೆ 
ನಿಸ್ಸೇಸೆಮಾಗದು, ಇನಿಸುಂ ಬಾಜಿಸಿದೊಡಕ್ಕುಂ.* 


ಕೃ २६, ೦-*“ಕಾಂತೆಯರಿರ, ಈ ಮೆಯ್ಯಾನೆ ನಿಮಗೆಂದೇ ವಿೂಸೆ 
ಲಂಗೆಯ್ದಿರಲ್‌ ಹೊಳೆಲಂ ಬಾಜಿಸೆನೆ? ಆದೊಡೆ ಎನಗೇನಾನುಂ ಬಹು 
ಮಾನದುಡುಗೊರೆಯೆಂ ಈಯಲ್ವೇಳ್ಳುಂ.* 


ತೆರುಣನಿಯರ್‌ ನಿನಗೆ ಪಲವುಂ ಉಡುಗೊರೆಗಳಂ ಮುನ್ನಮೆ 
ಕೊಪ್ಬಿರ್ಪೆವಲ್ತಿ? ಇನ್ನೇನೀವುದು? ಪೂರ್ವಪ್ರೇಮದಿಂ ಬಾಜಿಸಿದೊಡಕ್ಕುಂ” 


ठ) २, ೦-*ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಪ್ಪಿತಂ ಆಡೊಡುಂ ನೆನ್ನೆಯುಂ 


१, 


ಡೊಡೆ ಇಂದಿನ ಪಸಿವುಂ ತಣಿಯದು, ಅದರಿಂ ಏನಾನುಂ ಪೊಸೆತಂ. 
ಕೊಟ್ಟೊಡಕ್ಕುಂ ಮೇಹಣೇಂ? ನಿಮ್ಮನೆಂದುಂ ಮರೆಯೆಂ, 


LOD. = 


2382 ९५ (ಪರಸ್ಸೆರಂ ನಕ್ಕು) “ಕೃಷ್ಣ, ಪೊಸೆತನೀಯಲ್‌ ಆಂ 
ಸೆಮರ್ಥರಲ್ಲಂ, ಆದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಜಾಷ್ಯೆಗೆ ದೇವರೇ ಕುಡಿಸುಗುಂ, ಅದರ್ಕೆ 
ವಎಿಮಗುಂ ಸೆಂತಸೆಮೆ.* 


ಕ್ಸ ಸ್ನ ೦-*ಅಕ್ಕೆ, ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಂದು ಪರಕೆಯಕ್ಕೆ* ಎಂದು 
ಣ 
ಮುರಲಿಯಂ ಪಿಡಿದು ಶುತಿಗ್ಗೆದು. 
a) 
ಕಂದ! ಗಾನಂ ಪರಮಾನಂದಂ | 
ಗಾನಂ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಮಾರ್ಗನುೂದರಿಂ ಗಾನ || 
ಜ್ಞಾಸಿಯೆನೆ ನಿಂದಿಸಿದಪಂ | 
ಶ್ವಾನನಿನತ್ತತ್ತಮೆಂದೊಡೇನತಿಶಯೆಮೇ || 
ಎಂಬೊಂದು ಪದ್ಯಮಂ ಶ್ರುತಿರಂಜನಿಯಿಂ ಬಾಜಿಸೆ ಪೆಣ್ಣಿ ९८०८६ 
ಮಂ ಬಣ್ಣಿ ಪರಾರ್‌? ಚಂದ್ರಾನಳಿಯೊ, ಈ ಗಾನಾಮ್ಯತಮಂ ಪೀರ್ದು 
ದರಿಂ ಆನಂದದಿಂ ಮೈಮರೆದು, ದಂಡಿಗೆಯೊಳಿರ್ಪೆನೊ, ನೆಲದೊಳಿರ್ನೆನೊ, 
ಎಂಬುದೆನೆ ಅರಿಯದಾದಳ್‌. 


ತದನಂತರಂ ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ (ಚಿರಗಂ ನಟಸಿ) “ಓ ತರುಣಿಯರಿರ, 
ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ದಂಡಿಗೆಯೊಳ್‌ ಬರ್ಪವಳ್‌ ಇವಳಾರ್‌?* 
ತರುಣಯರ್‌- “ಕೃಷ್ನ, ಈಕೆ ಚಂದ್ರಾನಳಿಯೆಂಬವಳ್‌.* 


ಕ್ಸ सषु, ೦ (ಯೋಚನೆಯಂ ನಟಸಿ) *ಅದಾರ್‌ ಚಂದ್ರಾವಳಿ 


ಯೆಂದೊಡೆ! ಇನ್ನೆವರಂ ಎನ್ನ ಲೆಕ್ಕಮಂ ಪೊಂದದ ಸೆಣ್ಣಳಾರುಂ ಗೋಕು 
ಲದೊಳಿಲ್ಲಂ, ಅಂತಿರಲ್‌, ಆನಿವಳಂ छ ९४२ ८०० ಕಂಡುದುಂ ಇಲ್ಲಂ.* 


ಕಾ೦ತೆಯರ್‌ (ನಸುನಕ್ಕು) *ಬಂತೆಲ್ಲಂ ಪೊಲ್ಲದುದಂ ಸೊ 
ಲ್ಲಿಸೆದಿರ್‌, ಇವಳ್‌ ಎಲ್ಲರಂತಲ್ಲಂ.” 


ಕ್ಸ ५१ ೦ *ಅಂತೆ ಬಿಸೇಸೆದವಳಾದೊಡೆ ಎಂತುಂ ನೋಡಲ್ವೇ 
ಳ್ಳುಂ; भ्ठ, ಇವಳಬ್ಬೆಯಾರ್‌?” 


= DE 


ಪೆ 6.९५ *ಜವಳ್‌ ಕುಲವತಿಯೆ ಮಗಳ್‌, ನಿನ್ನೆ एव्र 
ತಂಗೆ.* 

ಕ್ಸ धु ೦-*ಓ! ಅಂತಾದೊಡೆ ಕಬ್ಬಿನಜೇನಾಯ್ತು, ಬಾಂಧವ್ಯ 
ಮುಂ ಇರ್ಕುಮಲ್ರಿ?” (ವಂದು ಮುಂದೈದಿ ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ದಂಡಿ 
ಗೆಯಂ . ಪಿಡಿದು) ५६, ಎನ್ನತ್ತಿಗೆ! ನಿನ್ನೊಳ್‌ ಎರಳ್ನುಡಿಯಂ ನುಡಿಯ 


ಲ್ವೀಳ್ಳುಮೆಂದು ಮನದೊಳಿರ್ಕುಂ,” 


८३० ८2/35 ಳಿ-(ಅತಿ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾಗಿ) “ಚಿ: ಬೆಣ್ಣಿಗೆ 
९८ ಗುರು, ಅದಾವತ್ತಿಗೆ? ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರಂಗಳೆನೆಲ್ಲವಂ € ९९ 350, ಅದು 
ಎನ್ನೊಳ್‌ ಸಾಗದು ಕಣಾ, ಪಲವುಂ ನಾಳ್ವೈಣ್ಲಳ್‌ ನಿನ್ನ ಬೆಡಂಗುಗಳ್ಗಿ 
ಸೋಲ್ಡಿರ್ಷರ್‌, ಎಂಬ ಪೇರ್ಮೈಯಿಂ ಏನೆನ್ನುಮಂ ಕೆಣಕಲ್‌ ಬರ್ಫೆಯ? 
ಸಾಲ್ಲುಂ ಉಸಿಕನಿರ್ದ್ಮ, ಜತನದಿಂ ಪೋ, ಪೋ.” 


ಕ್ಸ स, ೦-*ಇದೇಂ ನೀಂ ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಸುಡು ನುಡಿಯನೆ 
ತ್ತುಪೆ? ಹುಂ, ಪೆಣ್ಣಳ ಬೈಗಳುಂ ಪೊಗಳ್ಳಿ ಯೆಂದೆನ್ನ ವಿಬೆಕೆ, ಅದಿರ್ಕೆ, 
ನಿನ್ನಕ್ಕುನಂ ವರಿಸಿರ್ನೆಂ, ಅದರಿನೇ ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದೆ, ಆದೇಂ ಖೆರ್ಚೆ?” 


ಚ ೦ ದ್ರಾವ ಳಿ-*ನಿನಗೀಕಿರುವರಯದೊಳೆ ಈ ಫೋಕತನಂ 


ಒಳ್ಳಿತಲ್ಲಂ, ಮಾತಾಡದೆ ದಾರಿಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಫೋ. 


ಕೃಷ್ನ ೦-*ಈ ಪೋಕತನವಮೂಗಳಲ್ಲಂ ಪುಟ್ರಿನೊಡನೆಯೆ ಸುಟ್ಟಿ 
ರ್ಕುಂ ಅದರಿಂ "ಪುಟ್ಟುಗುಣಂ ಬೆಟ್ಟಿಮನಡರ್ದೊಡುಂ ಪಫೋಗದು' ವಿಂಬ 
ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ನೀನೆಂದೊಡೇಂ ಪೋಕುಮಿ? ಅದೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ಮಾತಾಡಲ್‌ ವಿಂತೀಗಳ್‌ ಸೆಮಯವಮಿರ್ಫುದೊ?” 

ಚಂದ್ರಾವಳಿ-*ಹುಂ, ಗಳಪಿ, ಪೋ? 

च्‌ २६, ०-* ५८९० गायों 9९०३ ವಿರಸೆಮಾಗಿ ನುಡಿನೆ? 
ಅದೆಂತೆ ०९७, ಎನ್ನೆ ನುಡಿ ಬೇರಾವುದುಂ ಅಲ್ಲಂ; ಆನೊಂದು ಮಹಾ 
ಸಾರ್ಯಮಂ ಉಜ್ಜುಗಿಸಿರ್ಸೆಂ, ಅದರ್ಕೆ 75904390 ಗೈಯಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆಂದು.” 


= 
ಚೆಂ ದ್ರಾವ ಳಿ-*ಅದಾವುದು ಮಹಾಕಾರ್ಯಂ?” 
ಸ್ಸ यु. ೦ *ಬೇರೇನುಮಲ್ಲಂ, ಬಂಡು ವ್ರತಂ. 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ-*ಅದೇಂ ವ್ರತಂ? ಅಂತುಂ ವ್ರತೆಮಾದೊಡೆ 
'ಪೆಣ್ಣಿಂದಪ್ಪ ಸಾಯಮಾವುದು?” 


ಕೃಷ್ಣಂ *ಎನ್ನ ವ್ರತಕೆ ಪೆಣ್ಣಳ ಸಾಯಮೆ ಮುಖ್ಯಂ, ಬರಿದೆ 
ಅಮೌಲ್ಯಮಾದ ಮಾತಂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪಾಳ್ಗೈವುದೇಕೆ? ನೀನಾಣೆಗೊ 
ಪೊಡೆ ಸೇಳ್ವೆಂ + 


ಚೆಂದ್ರಾವಳಿ-*ಅಕ್ಕೆ, ಮಹಾವ್ರತಮಾದೊಡೆ ಎನ್ನಿಂದಪ್ಪುಪೆ 
“ಪಾರಮಂಗೈನೆಂ ಸೆಂದೆಗಮಿಡದಿರ್‌ ಎನ್ನಬ್ಬೈಯಾಣೆ.* 


ಕೃಷ್ಣ೦-*ಹುಂ, ಸೆಂಶಯದ ಬಿತ್ತಳಿದುದು; ಪೇಳ್ವಿಂ, ಆನೀದೇ 
ಹೆದ ಪೆಣ್ಣಳನೆಲ್ಲರಂ ವರಿಸುವ ಸರ್ವ ಕಾಂತಾ ವರಣಂ' ಎಂಬೊಂದು 
ಪೆವೀನ ವ್ರತಮಂ ಎತ್ತಿರ್ಪೆಂ. ಅದರ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ನಿಮ್ಮ ಪೆಣ್ಣಳೆ 
'ಜಾತಿಯೆಲ್ಲಂ "ಸಲಂಬರ च्‌) रथ, ಒರ್ವನ ತಲೆವೊರೆ' ವಿಂಬ ನುಡಿ 
ಯಂತೆ ಮನಃಪೊರ್ವಕಂ ಒಪ್ಪಿಗೆಗೊಟ್ಟು ಏಗಳುಂ ನೆರಂಗೆಯ್ಯರ್‌. ದಯೆ 
>>, ಅನುಕೂಲೆಯಾಗಿ ಈ ವ್ರತಮಂ ಫೂರ್ತಿಸುವ ಭಾರಂ ನಿನ್ನೊಳ್‌, 
-ಎಲ್ಲವನರಿತಳ್ಳಿ ಪೇರ್ಜೆೇಂ ಪೇಳುದು?* 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ-(ಮನದೊಳ್‌ ನಾಣ್ಣಿ ಮೊಗದೊಳುರಿದು) *ಚಿಃ 
ಫಾಣಿಲಿ! ನಿನ್ನ ವ್ರತದ ಪೆಸೆರೆ! ಒಳ್ಕಾತಿಂ ಫೋದೊಡಾಯ್ತು, ಇಲ್ಲ 
ಹೊಡೆ ತೆಕ್ಕುದಂ ಯೋಟಚಿಸೆಂ.* 


ಕೃಷ ೦-೮ ಇದೇತರ ಮಾತು! *ಎಲೆ ಕಾಂತೆ, “ಪೊಂ” 
४ 

-ಎಂದೊಡೆ ನಿನ್ನಾಹೆಗೆ ಔರ್ದ್ರದೈಹಿಕಮಿ? ನುಡಿಯಂ ಬಿಡುವುದೆಂ 
2४०८६९० ಸುಡುವುದುಮೊಂಡೆ ವಿಂಬರ್‌ ತಿಳಿದೆರ್‌.” 
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ಚಂದ್ರಾನಳಿ-*ಆಯ್ತಾಯ್ತು, ನಡೆ ನಡೆ? 
ಕೃಷ ೦*೬ದು "ಗಂಟಿಗೊಂದೆ ನೊರಂ' ವಿಂಬಂತೆಯೆ ಆಯ್ತು.* 
[३.। 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ- ಇದೋ ಸಾರಿ सश; ಈ ಮಾನಿನಿಯರಿದಿ 
ಶೊಳ್‌ ಒಪ್ಪಿತಮಲ್ಲದುದಂ ನುಡಿಯದೆ ತೆರಳ್‌.* 
ಕೃಷ್ಣಂ “ಈ ಮಾನಿನಿಯರಿರ್ದೇಡೇನಾಯ್ತು? ಇದರ್ಕೆಯೆ ಇನಿ 
ಸುಂ ಕೋಪಮಂ ನಟಿಸುವುದು? ಅದರೆ ಬೆದೆರದಿರ್‌ ಇವರೆಲ್ಲರುಂ ಎನ್ನೆ 
ವರೆ? 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ *ಸಾಲ್ಲುಂ ಮತ್ತಮುಂ ಸೇಳ್ಳೆಂ, ಅಪಮಾನೆ 
ಕರವಚನಮೆತ್ತುವುದೊಳ್ಳಿತಲ್ಲಂ.* 
ಕೃಷ್ಣ ೦ “ಆನೆಂದುದೇನಪಮಾನಕರನಿ? ಎನ್ನೆ ನುಡಿಯಂ ಕೇ 
ಳ್ಲೊಡನೆಯೆ, ಸೆಣ್ಣಡಣಮೆ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಡೆಗು; ಅಂತಿರೆ 
ಆನೇ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಬೇಡುವುಡಿಂದೊಡೆ ಬಹುಮಾನ ಮಲ್ತೆ?” (ಇಸಿ 
ಸುಂ ಯೋಚಿಸಿ) *ನುಡಿಯೊಳ್‌ ಮೆಣಸು ನಡೆಯೊಳ್‌ ಉಣಿಸು್‌ ಎಂ: 
ಬುದು ಕೆಲನೆಣ್ಣಳ ಲಚ್ಚಣಂ, ಅದರಿಂ ಅಂತೆ ನುಡಿದೆಯಲ್ತಿ ಎನ್ನತ್ತಿಗೆ!” 
ಮತ್ತೊರ್ನಛ್‌ “ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣ, ಕನ್ನಡಿಯ ಗಂಹಿಗೆ ಕೈಯಿಕ್ಕಿ 
ದಂತೆ ಚಂದಗೋನನ ಕಾಂತೆಗಿವಳ್ಲಿ ಮರುಳಾಗದಿರ್‌, ಅದಸಾಧ್ಯಂ 
ಕಹಾ? 
ಕೃಷ್ಣ ೦—*ಲೋಕದೊಳ್‌ ಅಸಾಧ್ಯಮಿಂಬ ವಚನಮುಮಿರ್ತೆ? 
ಅದು ಪೋಕೆ, ಏನಿನಳ್‌ ಆ ಖೆಸೆರಿನ ಚಂದನ ಅರಸಿಯೆ? ಕಷ್ಟಂ ಒಣ 
ಮರಕೆ ನನಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯಂ ಪರ್ಬಿಸುನಂತೆ ಈಕೆಯನಾಕುರೂಪಿ. 
ಶಿಖಾಮಣಿಗೆ ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ ತಾಯ್ತಂದೆವಿರ್‌ ಏನೊಳ್ಳಿದರೊ? ಹುಂ. 
९७९ ಕಾಂತಾಮಣಿ! 
ಕಂದ! ಅನುರೂನರನೊಂದಿಡೆ ಕೇಳ್‌ | 
ಘನದಾಸರ್ಗುಪ್ಣು ನೀರಿನಂತರಸಿಕರೊಳ್‌ || 
ಮನವಮಿಡೆ ಮೈಗಡದೊಳ್‌ ಜೀ | 
ವನಮದು ಸಂತಾಪವಹ್ನಿಯಿಂದಾರದೆ? ಪೇಳ್‌ ॥ 


ಮಿನಿ 


ಬಳಿಯಮೊರ್ನಳಛ್‌-*ಎಲ್ಲರೊಳ್‌ ನುಡಿವಂತೆ ಬಹು ಪತಿ: 
ವ್ರತೆಯೊಳ್‌ ಈಕೆಯೊರುಂ ನುಡಿವಯ್‌?* 


ಕೃಷ್ಣ ೦-*&ಕೆ ಬಹು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದೊಡೆ "ಬಂಡಿಯೆಂ ಪೊ 
>. 
ङग ತೃಣಂ ಭಾರನೆ?' ಎಂಬಂತೆ ಎನ್ನೆಣಿಕೆಗೆ ಏಕೆ ವಿಮುಖಳಾಗಿ 
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ಚಂದ್ರಾವಳಿ (ಕೋಪದಿ) “ಹುಂ, ಕಲ್ಲೆ ನೀರನೆರೆದಂತೆ 
ಇವಂಗೆ ಎನಿತುಮುಸಿರ್ದೊಡುಂ ಏಂ ಫಲಂ! ವಿಲೆ ದೂತಿಯರಿರ! 
ಈತನಿಂದಪ್ಲುದೇಂ? ದಂಡಿಗೆ ಮುಂದೆ ಪೋಕೆ.” 


ಕೃಷ್ಣ ೦ ಅಂತಾದೊಡೆ ಫೋಪ ಪುರುಳಂ ನೋಳ್ಳೆಂ, (ಎಂದು 
ದಂಡಿಗೆಯೊಳಯಿಂಕೆಗೊಂದು ಕೈಯಂ ಹಾಯ್ಕಿದೆಂ.) 


ಒಡೆನಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಧುಮುಕಿ, ५४३६ ಧೂರ್ತ! ಏನೆನ್ನಂ ನಾಡ 
ಗೋನವಳಿತಿ ಯೆಂಡೆಣಿಸಿರ್ನೆಯೆ? ಎನ್ನ ಮೈಗೆ ಕೈಯಿಕ್ಟುವುದು ಬೆಣ್ಣೆಯ 
ಪಾತ್ರಕಕ್ಟುನಂತಲ್ಲಂ* (ವಿಂದು ಕೃಷ್ಣನಂ ಪಿಡಿದು ನೂಂಕಿದಳ್‌.) 


ಕೃಷ್ಣ೦-(ತನ್ನೊಳೆ) ५९8 ಈಕೆಯ ಕೈಯದೇಂ ಮೆದುವೊ 
ಬೊಮ್ಮಂ ಈ ಕರಮನಾವುದರಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನಕ್ಕುಂ? ಹುಂ ಸಾಲ್ಲುಂ 
ಸಾಲ್ಲುಮೆಲೆಮನಮಿ! ಅಪ್ರಕೃತವಿಚಾರಕೇಗಳ್‌ ಸಮಯನೆ? ಓ ಕಾಂತೆ! 
ನಿನ್ನ ಕೋಪನುಲ್ಲಂ ವನ್ನಂ ನೂಂಕಿಯೆ ತೀರ್ಗುಮಲ್ತಿ?” 


ಚೆಂದ್ರಾವಳಿ-*ಎಕಿ ಸೆಖಿಯರಿರ! ನಿಮಗೆ ಏಂ ಕಣ್ಣುಂ ಕವಿ 
ಯುಮಿಲ್ಲವೆ? ವನ್ನೊಳತಿಕ್ರಮಂಗ್ಯೈವ ಈತನಂ ಕಂಡುಂ ಬರಿದೆಯಿರ್ಫುದು: 
ಅಬ್ಬೆಯ ಮಾತಂ ಪೂರ್ತಿಸೆಲೊ? ಎನಲ್‌ ಆ ಪೆಣ್ಣಿಳೆಲ್ಲರುಂ ಚಂದಾ 
ವಳಿಯೊಳಿರ್ವ ದಾಕ್ಸೆಣ್ಯದಿಂ ಕೃಷ್ಣನೆಂ ಮೇಲ್ಯಾಯ್ದರ್‌. 


ಬಳಿಯಮಾವಾಸುದೇನಂ ಆ ಪೆಣ್ಣಳ ಮಧ್ಯದೊಳ್‌, ಅವರ್‌ ಸೆಳೆ: 
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९०८०० ನೂಂಕದೊಡುಂ ಅವುಂಕಡೊಡುಂ ಅತ್ಯಾನೆಂದಂದಳೆದು, ನಿದ್ದೆ 
ಗಣ್ಣವನೆಂ ಪಾಸಿಗೆಗೆ ನೂಂಕಿದೆಂತೆ "ಜದೆನ್ನ ವ್ರತದ ಒಂದು ಭಾಗಮಿ 
ಆಯ್ತು' ವಂದೆ. ಆಗಳ್‌ ಸೆಣ್ಣಳೆಲ್ಲರುಂ ನಕ್ಕರ್‌. ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಒಡ 
ಧತಿಕೋಪದಿಂ ಪಿಡಿದು ನೂಂಳೆ- 


ಕೃಷ್ಣಂ ಇದೆನೆಗೆ ಸಮಯನುಲ್ಲಮೆಂದೆಣಿಸಿ 06० ನಟಸಿ 


(भ ९ ಡಿದಂ, 
ಎ 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ (ನಗೆಮುನಿಸಿ,) “ಏನೆನ್ನೊಳತಿಕ್ರಮಂಗೈೈವುದೆಂ 
ದೊಡೆ ಗೋವ್ನಳಂ ಮೇಯಿಪುದೆ? ಕಲ್ಲಿಗೂಳಂ ಮುಕ್ಕುವುದೆ? ५९२. 
ಗೆಯೆಂ ४४८१४ ಎಂದು ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಂಗೈದಳ್‌. 


ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ-(ತಿರುಂಗಿ) *ಎನ್ನೇಿಕೆಯಂ ಪೂರ್ತಿಸೆದೊಡೆ ಇದು 
ಕೊಳಲಲ್ಲಂ; ಮೇಣೇಂ? ಆಂ ಕೃಷ್ಣನೆ ಅಲ್ಲಂ* ಎಂದು ಕೈನೆರಲಿಂ 
ಸೆನ್ನೆ ಗೈವುತ್ತಂ ನಡೆದಂ. 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಹುಂ ಆಯ್ತಾಯ್ತು ಕನಸಿನ ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಗೋಣಿ 
ಯಂ ತಾಯೆಂದು, ನಕ್ಕು, ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೈಂತೆಲ್ಲಂಗೈದೊಡುಂ ಕೃಷ್ಣ ನೊಳೆ 
ನೆಟ್ಟಿ ಮುನದಿಂ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ಯಲುಂ, ಬೈಯಲುಂ, ಬಿಂಬ ನೆವದಿಂ, ತಿರುಂಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಂ, ನಂದಾತ್ಮಜನೆ ತಲೆ ಕಂಡುಂ ಕಾಣದಂತಾಗೆ ಶ್ರಮನಿಶ್ವಾ 
ಸೆಮನೆಂಬಂತೆ ಬಿರಯದ ಬಿಸುಸೆಯ್ದಂ ಬಿಡುತ್ತಂ, ಸೆಕೆಯದಿಮ್ಮಡಿ 
ಯಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ ಸೆಖಿಯಶೊಳ್‌ ಬಿರುನುಡಿಯನೆನುತ್ತುಂ, ತಾಯ್ಮ 
ನೆಗೆ ಸೆರಿದೆಳ್‌. 


(ಅಂತು ಫೋಗಿ ಅಬ್ಬೆಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ ಪೇಳೆ.) 


ಕುಲವತಿ—*ಮಗಳೆ, ಆಂ ಖಪೇಳ್ಗೆಂತೆ *ೆಲಸೆಂ *ೆಟ್ಟುದು; 
ಸೃಷ್ನನ ಕಣೆ ४९१०५ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಕಡೆಗಣ್ಣೋ 
Wo ಬೀಳ್ಳೊಡೆ ಬಳಿಯಮವಳೆಂ ವಿಂತಾನುಂ ಮನೆಯಂ ಪುಗಿಸೆನೆಂದುಸಿರ್ದ 


"0.3; 


ನಿನ್ನ ಗೆಂಡನೆಂ ಪಲವುಮಾಣೆಗಳಿಂ ನಂಬಿಸಿ, ಬಾರದೆ ಬಹುವರ್ನಂಗ 
ಳಾದುವಲ್ಪಿ ಎಂದು ಮನೆಂಗೇಳದೆ ನಿನ್ನನೊಡಂಗೊಂಡು ಬಂಡೆಂ, ಅದೆಂ- 
ತಾನುಮಿರ್ಕೆ, ನೀನೀಗಳೆ ಗಂಡನೆ ಮನೆಗೆ ಪೋಗು* ಎಂದು ತಾಯ್ಮ 
ನೆಯಂ ಬಿಡುವ ಚಿಂತೆಯಿನೊ? ಬೇರೇನಾನುಂ ಯೋಚನೆಯಿನೊ? 
ಆಕೆಯ ಮನಮನಾರ್‌ ಕಂಡಿರ್ಸ್ಹರ್‌? ಆಡೊಡುಂ ರಸಿಕರ್ಗೆ ವಿರಹಾ 
ವಸ್ಥೆಯಂ ಸೊಚಿಸುತೆ ಕಣ್ಣೀರ್ವಿಡುವ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ಪಲನೆಣ್ಲಳೆಂ 
ಕೂಡಿ ಕಳುವಿದಳ್‌, 


ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತಮಾ ಗೋಪೀಸುತಂ ಲಜ್ಜಿಯಂ 2६38 ತಲಿಯಂ 
ಬಾಗಿ ತನ್ನವರೆಡೆಗೆ ಪೋಪುದುಂ, ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿಯಂ ಮರೆಯೊಳಿರ್ದ 
ಅರಿದ ಗೋವಳರೊಳೊರ್ವಂ, *ಓನೋ! ನಮ್ಮ ಕಟ್ಟಿನ ಷಪೋರೆಯ 
ಪುರುಳೆಂ ಕಂಡಿರೆ? ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ವರಿಸಿ ಬಂದಿರ್ಸಂ, ಫುಸಿಯೆಲ್ಲಂ. 
ಅದೋ ಪ್ರಣಯಕಲಹದೊಳ್‌ ಆದೆ ಉಗುರ ಗಾಯೆಂಗಳ್‌, ಕಣ್ಣೆ 
ಕಾಣ್ಯೆಗಳಕ್ಕುಂ. ಆಂತರ್ಯದ ಅನುರಾಗಮಂ ಪೊಳೆಯಿಸುವಂತೆ ರಕ್ತಂ. 
ತೊಟ್ಟಿಡುಗುಮಿನಿಸಿನಿಸುಂ. ಕರಿಯನಲ್ಲವೆ? ९८९० ९४.९०० ತೆಲಿ 
ಯೆಂ ಬಾಗಿರ್ಪಂ್‌. 

ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣ! ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆ ರೂಪಮುಂ, ನುಡಿಯುಂ, ಮೇಳೆ: 
ಮುಂ, ಮೇಣೇಂ, ವಿಲಾಸೆಮುಮೆಲ್ಲಂ ಅನ್ಯಾದೃಶಮಲ್ತಿ?* 


ಒರ್ನ೦-.(ಉಸಿಕನಿರ್ಪ ಕೃಷ್ಣನ ಮೆಯ್ಯಂ ಮುಟ್ಟಿ) “ಆಃ 
ಇದೇಂ ಮಿಯ್ಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಧೂಳಿ!” 


ಮತ್ತೊರ್ನ್ವಂ೦-*ಅದು ಧೂಳಿಯಲ್ಲಂ, ಸೆಮ್ಮೇಳದ ಆನಂದ. 
ದೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಫೊಸಿದ ಗಂಧಾದ್ಯನುಲೇಪಮಕ್ಕುಂ.” 


ಅನ್ನಿಗಂ- “ಗಂಧಾದ್ಯನುಲೇಪಮಾದೊಡೆ ಏಂ ಪರಿಮಳಮಿ: 
९, २» 


se: ae 


ಮುಣಂವರ್ನು೦-“ಪರಿಮಳವಿಲ್ಲನಿ? ಮೂಗಿಗೆ ಕೆಲಸೆಮಂ 
“ತೊಟ್ಟೊಡೆ ಆರಿಯಲಕ್ಕುಂ.? 

ಶಂಖನರ್ಮ್ಮಂ೦-(ಆಘ್ರಾಣನೆಯಂ ನಔಸಿ) ಹುಂ ಮೂಗಿನ 
$ಲಸೆಮುಮಾಯ್ತು., *ಇದೇಂ? ಮಣ್ಣೇ.” 

ಮಣಂ-*ಅದೇನೋ ಆತುರದ ಒರಸೊರಸಿಂ ಮಣನೆಲ್ಲಂ 
ಷೋಗಿರಲ್‌ ಸಾಲ್ಲುಂ.* 

ಚೀರೊರ್ವಂ೦-*ಇದೇಂ ತಲೆಗೂಂದಲ್‌ ಬಿರಿ ಪತಾಕೆಯಂತೆ 
ಒಲೆಗುಂ.* 

ಶಂಖಂ-*ನೀನೆೇಂ ಸ್ರೀ ಗೋಷ್ಠಿಯ ಬ್ರಹ್ಕಾನಂದದ ಪೊಲ 
ಬನೆ ತಿಳಿಯದವನೆ? ಓ ನಿನಗಿನ್ನುಂ ಬಾಲ್ಯಮಲ್ತಿ! ಹೇಳ್‌ ಆ ಕಾಲ 
ದೊಳಂತೆಲ್ಲಮಕ್ಕುಂ, ಮುಂಡೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಪ್ರಮಾಣಮಂ ಪೊಂದಿ ಸೆಂಶಯ 
ಮೆಂ ಕಳೆಯಲಕ್ಕುಂ* 

ಬಳಿಯಂ ಗುಣವರ್ಮ (ನಕ್ಕು) “ನೀಮೇಕೆ ००३९० 
ಕೃಷ್ಣನಂ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೈವುದು?” 

ಶಂಮಖಂ-*ಬನಿದು ಹಾಸ್ಯಮೆ? ಅದೆಂತು?” 

ಗುಣ೦-*ಆಂ ಕೃಷ್ಣನವಸ್ಥೆಗಳನೆಲ್ಲವಂ ಮರೆಯೊಳಿರ್ದು ನೋ 
:ಡಿದೆಂ. 

ಶಂಖಂ ಅದೇನವಸ್ಥೆ ಗಳೆಂದೊಡೆ?” 

ಗುಣಂ ನೇಣೇಂ? २० ५९८०० ಸೇರ್ದು ಈಯಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿ 
ಯಂ ನೂಂಕಯುಂ, ಸೆಳೆದೆ, ಅವುಂಕೆಯೆುಂ, ಬಾರದ್ಯೆ ಬನ್ನಮಂಗ್ಯೈ 
ದೆರ್‌; ಇವನೇನೋ ४००३) ०८०३ ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಗಳಪುತಿರ್ದಂ, ಎನ 
ಗೆದೆಂ ಈಗಳ್‌ ನುಡಿಯಲೇನಾಣಸಪ್ಪುದು. ಬಳಿಯಂ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಇವನ 
ಲ್ಲಿಂ ನೂಂಕೆದಳ್‌ ಅದೆರಿಂ ಸೆರ್ಜು ಏನೆವಸ್ಥೆ ಗಳ್‌?” 
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12९23८९ -- (४४०३००० 5९) “ಆಃ ವಿಮ್ಮ ಹೆಳೆಯೆಂಗೆ 
“ಹೆಯವಸ್ಗೆಯುಮಾಯ್ತೆ!  ಆಣೆಗೊಟ್ಟು ಉಸಿರ್ದ ಮಾತಿಗುಂ ತಿಲೋ 
ಪಕಷೆ? ಅದೆಂತಾನುಮಿರ್ಕೆ "ತಕಿವಮೋಸಪಾಗಳ್‌ ಮುಂಡಾಸಿನ ಆಸೆಯೆ? 
-ವಿಂಬಂತೆ, ಮೆಯ್ಲೆ ಬಂದಿರಲ್‌, ಮಾತಿನ ಅನಮಾನಮದೇಂ? ಎಲೆ 
ಶೃಷ್ಣ, ಮರ್ಯಾಡೆಯೆಸೆಗದಿರ್‌. ಮೈನೀನೆಗೆ ಮರ್ದೆಂ ಗೈಸೆಲ್ಟೀಳ್ಳುಮಿ?” 

ಗುಣ೦-“ಕೃಷ್ಣಂಗೆ ಔಷಧಮೇಕೆ? ಬೆಣ್ಣೆಯಂ ಕಳ್ವಾಗಳುಂ 
ॐ ५० ಕೆಣಕುವಾಗಳುಂ, ಇಂತಪ್ಪ ಖೆಟ್ಟಿನೆನಿತಂ ತಿಂದನೊ? ವಿನಿತಂ 
ತಿನಲಿರ್ಕುಮೊ? ಅದೆಲ್ಲಂ ಅವನ ಶರೀರ ಲಾಫವಕೆಯೆ ಕಾರಣಂ. 

ಕೃಷ್ಣ೦- (ಕೋಪಿಸಿ) “ಬರ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಹಾಸ್ಯಂಗಳೆಲ್ಲವು 
ಮಿರ್ಜೆ, 

ಹೇಳಿಂ ವಿಂಟಿನೆಯೆ ವನಡೊಳ್‌ ಸೊರ್ಯನಸ್ತೆಂಗತನಪ್ಸುದರಿಂ 
ಮುನ್ನಮೆ ಈ ಕೃಷ್ಣಂ ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ಒಡಂಗೂಡಿದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆ 
ಯೆ ನಿಮ್ಮ ಹಾಸ್ಯಮೆಂಬ ರೋಗಕೆ ಮರ್ದಂ ಮಾಳ್ಕುದು; ಇಲ್ಲದೊಡೆ, 
छ 6०३०5२८ ಈ ನೆಂದಾತ್ಮೆಜನ ಪೊಗಮಂ ಕನಸಿನೊಳಲ್ಲದೆ ಜಾಗ್ರದ 
'ವಸ್ಸೆಯೊಳೆಂದುಂ ಕಾಣಲಾರಿರಿಂ.* ಎಂದಾಣೆಗೊಟ್ಟು ನುಡಿಯೆ, 

ಮಣಿ-*ಏಂ ತರತರದ ಆಣೆಗಳ್‌ ಪುಟ್ಟುಗುಂ? ಈಗಳ್‌ 
ಜಸೆಯ ६३९ 50८१२ 


ಕೃಷ್ಣಂ೦-“ಕಿರಿದೋ, ಪಿರಿದ್ದೋ, ವಿಂಬುದನರಿಯಲಕ್ಕುಂ ಕೆಲದಿನೆ 
ಹೊಳ್‌, ಬಿಂ ಮೂಗಿಂ ಬಾಯ್ಲೆ ದೊರಮೆ? ನಂದವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂ 
ತಳೆರ್ದಂ. 
ಬಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವಳೀ ನಿಲಾಸದೊಳ್‌ ದ್ವಿತೀಯಶ್ಪಾಸೆಂ. 
ಲ 
ಇತ್ತಮಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಅಬ್ಬೆವನೆಯಿಂ ಒತ್ತಂಬದಿಂ ನೀರಾಶೆಯೆ 
ಈೆಳಿನ ಗೋವಿನಂತೆ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅಸೈಸ್ಥೆಮೆಂದುಂ ಇನ್ನು 


ಎ 0 = 


ಮೇನೇನೋ ನೆವಮಂ २०९८६००, ಶಯ್ಯಾಗೃಹೆದೊಳೆ ಇರ್ದಳ್‌; ठः 
ರ್ಮಿ ಅರೆಗಣ್ಣೊಳ್‌ ನೋಡಿದೆಡೆಯನೆ ನೋಳ್ಬಳ್‌; ಮೇಣೊರ್ಮೆ ಬರಿದೆ: 
ಕಣ್ಮುರ್ಚ್ಜಿ ಪವಡಿಸುವಳ್‌; ಬಳಿಯಂ ಒರ್ಮೆ ಗವಾಕ್ಷದೆಡೆಯೊಳ್‌ ದಿಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಿರೆ, ತಂಗಾಳಿಯೊಡನೈತಂದು ಪೊಗಕೆರಗುವ ತುಂಬಿಯಂ ಕಂಡು 
१ ಅಳಿಯೆ! ನೀನೇಂ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಮಾತ್ರದ ಚೆಲ್ವಿಕೆಗೆ ಆಂ ಮರುಳೆ: 
ಪೈನೆಂದೆಣಿಸಿರ್ನೆಯೆ? ಸಾಲ್ಲುಂ ಫೋ ಪೊಟ್‌ ಎಂದು ನಿವಾರಿಸಳ್‌; 
ಪಲರ್ಮಿ ಕೊಳಲ್ಲೈಯನ ಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆದು ನೋಳ್ಳಾಗಳ್‌, ಗಾಳಿಯು. 
ರುಬೆಯಿಂ ಆ ಸೆಜ್ಜೆಗೋಣೆಯ ಕದಂ ತಿಕ್ರನೆ ತೆರೆಯೆ ಕಳವಳಮಾಂತು. 
ಆ ಚಿತ್ರಪತ್ರಮಂ ನುಂಗುವಳ್‌; ತಾನೇನಾನುಂ ಕೈಗೊದವಿದ ಕೊಳವಿ 
ಗಳೆಂ ಪೊರಯಿಸಿ ಅಪಸ್ಗೆರಮಂ ಸೈಸೆದೆ ५९58 ಈ ವಿನ ಬಾಳ್ಳೆಯೇಕೆ ? 
ಎಲೆ ನೇಣು, ಆ ಕೃಷ್ಣನ ತುಡಿಯ ಸೆನಿಯಂ ಇಳೆಗೊರೆನಂತಿರ್ಪ ನಿನ್ನು 
ಸುಸ್ನೆರಮನಾನವಂ ಬಣ್ಣಿಪಂ? ಆ ನಂದಾತ್ಮಜನ ಕೈೈಯಂ ಫೊಂದಿದುದರಿಂ 
ಏನಾನಂದವಮನಿತ್ತಪೆಯೊ! ಪೆರ್ಚೇಂ? ನಿನ್ನ ಜನಂ ಸಾರ್ಥಕಮಾಯ್ತು. 
ನಿನ್ನ ವಂಶಮೇ २०८ ००८२०३०२. ಹುಂ, ००३९० ಮರುಳಿನೆಂತೆ ಗಳೆ 
ಪಿದೊಡೆ ಏಂ ಫಲಮೊ? ಆವುದಕುಂ ಅಕ್ಕನಂ ಕಂಡೊಡಕ್ಕುಂ ಖಂ 
ಸೈವೆಂ? ಆರಂ ಕಳುಪುನೆಂ!” ಪಿಂಬನಿತರೊಳ್‌ “ಭವತಿ ಭಿಕ್ಷಾಂದೇಹಿ” 
ವಿಂಬೊರ್ವ ಯಾಚಕ ವಿಪ್ರನ ಸೊರನುಂ ಕೇಳ್ದು, ಮನೆಯವರ್‌ ಎತ 
ॐ २.०९ २2०९0 ८०८९०, ತಾನೇ ಪೆರಗೈದಿ ವಿಪೃಂಗೆ ಸತ್ಯಾ! एप 
०९59० ಕೇಳು ಪಸೆಂಗವರಿದಿಂ “ಎಲೆ ಭೊಸುರಾಗೃಣಿ! ನೀನಿನೆ 
ವರಂ ಆವಾವ, ದೇಸೆಂಗಳ್ಲೆ ಐದಿಡೆ? ಉಂಛೆಧಾನ್ಯಮುಂ ಪಣಮುಂ 
ವಿನಿತ್ತಾದುದು? 

ವಿಪ್ರಂ-*ಕೇಳೆಲೆ ತರುಣೀಮಣಿ, ಆಂ ಸಾಧಾರಣಂ ಊರೆ" 
ಲ್ಲಂ ತಿರುಂಗಿದೆ, ಗೋಕುಲನೊಂದು ಮಾತ್ರಮುಳಿದಿರ್ಕುಂ. ಮೇಣೇಂ? 
ಈಗೆಳ್‌ ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಧಿಕನೆಂದು ಖೇಳಲೆಡೆಯುಂಟು, ८९० 
ಆರುಂ ಕುಡುವುದನಿಳಿಂಕೆ ಗೈದಿರ್ಪರ್‌, ಮೀಷೇಂ ಪಣಮಂ ಕುಡಲುಂ 
ಕೈ २०८, ಕಳ್ತಲೆಯನರ್‌ ಸೊಡರ್ದಾರಿಯಂ ಕಾಣ್ಬರ್‌, ಸೊಡರಿ 


=. 


ನವರ್‌ ಕಳ್ತಲೆದಾರಿಯಂ ಕಾಣರ್‌, ಅಂತಾಪರಿಯಿಂ, ದೊಡ್ಲಿದರಿರಮಂ 
ಬಡವರ್‌ ತಿಳಿವರ್‌, ಅವರ್‌ ಬಡತನದ ಪೊಲಬನೆ ತಿಳಿಯರ್‌. ಇನ್ನುಂ 
ಪಲಂಬರ್‌ ಬೆಕ್ಕು ಪಿಚ್ಚೆಯಂ ಬೈತಿಡುವಂತೆ ಧನಮನಡಂಗಿಸುನರಲ್ಲದೆ, 
ಬಡವರ್ಗಿನಿತಾನುಮೀೂಯರ್‌ ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ 
ಕಂ ಕಾಲಂ ಪಿಡಿದು ಧರಿಸೆ ತಲೆ 
ಮೇಲಕೆ ನೆರಲಂ ಕೊಡುವುದು ಕೊಡೆಕೊಡೆಸಿನದೆ | 
ಓಲಗಿಸಿದೊಡೆಂತುಂದು 
ಶ್ರೀಲಂಶಾಸೀಯೆನೆಳ್ಳಿ ನನಿತುಮನಹಹಾ Il 


ಎಂದು ಕಬ್ಫಿಗೆರುಸಿರ್ವುದುಂ ನಿಜಮಾಯ್ತು--ಅದಿರ್ಕೆ, ಇನ್ನೆ 
ಮ್ಮಂತಿರ್ಪವರ್‌ ಸೆಂಸಾರದ ಸೊಡೆಯಂ ಪೊರೆವುದೆಂತೊ? ೮8 ಬಡವ 
ರ್ಗೆಯೆ, ಮನೆದುಂಬಿ ಮರಿಮಕ್ಕಳನೀವ ಬಿದಿಯ ಮಾಟಿಮನೇನೆಂಚಿನೊ!* 
ಎಂದು, ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಪಳಯಿಸುತ್ತಿರಲ್‌. 


ಚ೦ದ್ರಾ-*ಬರಿದೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಏಳ್ನರದ ಮುದುಪನಿದಂ ಇರ್ಮಡಿ 
ಗೈಯದಿರ್‌; ಇದೆ ಕೊಳ್‌, ಫೂರಲಾರ್ಪನಿತುಮಕ್ಕಿಯುಮಂ, ಪಣ 
ಮುಮಂ ಈನೆಂ; ಮನೆಯವರ್‌ ಬೈನರ್‌, ಅದರಿಂ ಆನರ್‌ ಬರ್ಪುದರಿಂ 
ಮುನ್ನಮೆ ಪೋಗು.* ಎಂದು ಅಂತೆಯೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಲ್ವಿಡಿದು, 


“ನೀನಿನಿತಂ ಎನಗೆ ಒಳ್ಳಿತನೆಸೆಗಲ್ವೀಳ್ಳುಂ. ಎಳೆವರಯದ ನೆಣ್ಣೀಕೆ 
ಪಳೆ ಮುದುಕನಸ್ಸೆನ್ನೊಳ್‌ ಊಳಿಗಮಂ ಪೇಳ್ಗಳೆಂದೆಣಿಸೆದಿರ್‌*. 

ವಿಪ್ರ ೦-*(ಮಗಳೆ) ಅಂತೆನ್ನೊಳ್‌ ಕವಲೆಣಿಕೆಯನೂರದಿರ್‌ 
ಮೈಗ್ಯೈಗಳಿನಪ್ಪುದನೆಂತಾನುಂ ಗೈೈನೆಂ ९०८९० ಖೇಳ್‌”. 

ಚಂದ್ರಾ)“ ಪಾರ್ವರಗ್ಗಳ ! ಪೆರ್ಚೇನುಮಿಲ್ಲಂ, ನೀನಿನ್ನು 
ಹೋಗಲುಳಿದೆ ಗೋಕುಲಕೈದೆಲುಂಟೊ?* 


ವಿಪ್ರ೦-*ಹುಂ ಉಂಟು; ನಿನಗೇನಾನುಂ ಕಾರ್ಯಮಿರ್ದೊಡೆ 
ಅತ್ಯವಶ್ಯಂ.” 


ಹ 


ಚಂದ್ರಾ-*ಎನಗೆಂಡೇ ಪಫೋಪುದಂ ಮಾಣ್‌, ಸ್ವಕಾರ್ಯದಿಂ 
ಪೋಡದೊಡೆ, ಅಲ್ಲಿ ರಾಧೆ ಯೆಂಬ ವಿನ್ನಕೃನುಂಬು, ಅವಳಂ ಕಾಣಡೆ ಚಣಂ 
ಯುಗಮಾಗಿರ್ಕುಂ. ಅದರಿನೀಪರಿಯಂ २९४, ०२३०६ ಆಕೆಯನಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಬರ್ಪಂತೆ ಗೈದೊಡಕ್ಕುಂ.* 


ವಿಪ್ರ೦-*ಎನ್ನಬ್ಬೆ ಇಡೇಂ ಖೆರ್ಜಿನ ಊಳಿಗಮಿ? ಮಾವಿಗೆ 
ನೀರೆರೆವುದೆರೊಳೇ ಪಿತೃತರ್ಪಣಮಂ ಪೂರಯಿಸಿದಂತೆ, ಎಂತಾನುಂ 
ಪೋಪ ಕಜ್ವದೊಡನೆಯೆ ನಿನ್ನ ಫೆಲಬಸೆಮನುಂ ಗೈವೆಂ ನುಡಿಗೇಂ 
ನಷ್ಟಂ?” ಎಂದಲ್ಲಿಂ ಫೊರಟ್ಳಿದಿದೆಂ ಅಂತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಳೈತಂದು ಗೊಲ್ಲರ 
ಹೇರಿಯೊಳ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಹಮನುಂ ಪೊಕ್ಕು ಯಾಚ್ಞಾದ್ರವ್ಯಮಂ ಹೊಂಡ, 
ವಿಜಾರಿಸುತೆ ರಾಧೆಯ ಮನೆಗೆಯ್ದಿದಂ—ಆಗಳ್‌ ಮನೆಗೆಲಸೆದ ಅಸೆ 
ವಸೆದಿ, ರಾಧೆಯೊಳೆಂಗಡೆಯೊಳೆ ಇರ್ದಳ್‌. ಕೃಷ್ಣನುಂ ಒಡನೆ ಇನಿಸಿ 
ನಿಸುಮಾಳೆಯಂ ಕೆಣಕುತುಮಿರ್ದಂ.  ಅಂತಿರೆ ಪೆರಗಣಿಂ *ಭವತಿ 
ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಹಿ*್‌ ಎಂಬ ನಿಡುಸೆರಂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಮನೆಗಜ್ಜದ ವಿಳ್ವೆರ 
ದಿಂ ರಾಧೆಯದನರಿತಳಿಲ್ಲಂ. 

ಕೃಷ್ಣ೦-ಆರನಮಂ ಕೇಳ್ಳೋಡಿನಂದು, ದ್ವಿಜನಂ ಆತಿಥ್ಯದಿಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ, ಆಕಾರದಿನೇ ಆತನ ವೃತ್ತಿಯನರಿತು ಧರ್ಮಮನೀಯೆ 

ವಿಪ್ರಂ (ಅದಂಕೊಂಡು) ಓ ಚೆಲ್ಪಣ್ಣ ರಾಧೆಯ ಮನೆಯಿ 
ದೆಂದು ಆರೋ २९१८०, ಅವಳ್‌ ಈಗಳೇನೊಳೆಗಿಲ್ಲನೆ? 

ಕೃುಷ್ಣ೦-ಇರ್ಪಳ್‌, ಆಕೆಯೊಳೇಂ ಕಜ್ಜಂ? 

ವಿಪ್ರಂ ಏಿಸೇಸೆಮಿಲ್ಲಂ, त ರಾಧೆಯ 
ನುಜಿ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆಂಬಳ್‌ ಅಕ್ಸಂಗಿನಿಸನೊರೆಯಲ್ವೇಳ್ಳುಮಿಂದು ಪೇ 
ಳ್ಲಳ್‌.  ಅದರಿನಾರಾಧೆಯಂ ಕರೆದೊಡಕ್ಕುಂ. 

ಕೃಷ್ಣ ೦ (ಘಟಿದೀಪದಂತೆ ಒಳಗಣ ಸೆಂತಸೆದಿಂ) ಹುಂ (ಎಂದೆ 
ತಟಿಕ್ಕನೆ ರಾಧೆಯ್ಯೆ ತಂದೊಡೆ ಏಂಗೈೆವುದು? ಎಂಬ ಭಯದಿನುಂ ಒಳೆ 
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ಗೈದಿ, "ಅದೆಂ ಗೆಯ್ಯಲ್ವೇಳ್ಳುಂ, ಇದಂ ಮಾಳ್ಕುದವಶ್ಯಂ', ಎಂದಾಕೆ 
ಯಂ ಕೆಲಸಡೊಳೆ ನಿಯೋಗಿಸಿ ಬಂದು) ವಿಪ್ರ! > ಇನಿಸುಮ 
ಸೈಸ್ಸೆಂ ಅದಿರ್ಕೆ, ಅಂತಲ್ಲದೆ ಗಾಢನಿದ್ರೆ. ಅದರಿಂ ಎಚ್ಚರಿಪುದಸಾಧ್ಯಂ 
ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ, ನಿದ್ರಾಭಂಗಂ ಅಕಾರ್ಯಮಲ್ಲೆ? ಅದಿರ್ಕೆ ಚಂದ್ರಾವಳಿ 
ಏನೊರೆದಳ್‌ ಖೇಳ್‌, ಆಕೆ ರಾಧೆಗುಸಿರ್ಮೆಂ ಏನಾಗಡೆ? 


ಪಾರ್ವಂ—ಅಕ್ಕುಂ, ಚಂದ್ರಾವಳಿಗೆ ಅಕ್ಕನೆಂ ಕಾಣದೆ ದಿನೆಂ 
ಪೋಪುದಿಲ್ಲಮಂತೆ. ಅದರಿಂ ಅಗ್ರಜಿಯಂ ಒರ್ಮೆ ಬರ್ಪಂತೆ ಪೇಳಲ್ವೀ 
ಳ್ಳುಮೆಂದು ಬೆನ್ನನೆ ಬಂದು ಮೂರುಂ ಮೂರುಂ ಬಾರಿ ನುಡಿದಿರ್ಪಛ್‌, 


ಕೃುಷ್ಣ೦- ಅಕ್ಕೈ, ತೆಂತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳೆಂ ನೋಳ್ಕುದೆಂದೊಡೆ 
ಆರ್ಗುಂ ಕುತೂಹಲಾಸ್ಸೆದಮೆ,  ಅಂತಿರೆ ಅಸ್ವೈತಂತ್ರೆಯರಪ್ಪ ಅಬಲೆ 
ಯರ್ಗೆ ಬಂ ಪೇಳ್ತುದು? 


ವಿಪ್ರ೦-ಅಂತಾದೊಡಿ ಆಂ ಪೋಪೆಂ ಖೇಳಲ್‌ ಮರೆತು 
"ನಾಡಾಡಿಯಪ್ಪ ದ್ವಿಜಂಗೆ ಬಿಕ್ಟೆಯಂ ಕುಡುನೆಡೆಯೆೊೊಳೆ ಗುರುತೆಲ್ಲದೆ 
ಬಳಿಯಮುಂಟಿ ವಿಂಬ ಆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ನುಡಿಗೆನ್ನಂ ಈಡೆಸಗದಿರ್‌. 


ಕೃುಷ್ಣ೦-ಅಇನಿತರೊಳುಂ ಸೆಂದೆಗಮೆ? ಒಪ್ಪಿದ ಮೀಲೆ ಎಂತಾನುಂ 
ಈ ರಾಧೆಯಂ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೊಡಂಗೂಡಿಪ ಭಾರಮೆನ್ನೊಳಲ್ರಿ, (ಎನೆ) 
ಆಯ್ತು, ಎಂದಾವಿಪ್ರಂ ३०९ ०- 


१०९०६०० ಕೃಷ್ಣಂ ಪುಡುಕುವ ಮರ್ದುವಳ್ಳಿಯೆ ಕಾಲ್ಗೆ ಸುತ್ತಿದುದು 
ಎಂದು ಬಗೆದು ಆಚಣಷೆ ಪೊರಟು ರಾಥೆಯ ರೂಪಮನೆ ಧರಿಸಿ, 
ನೋಳ್ಳ ವಿಟಿರ ಎರ್ದೆ एथ ठ ಮದಗತಿಯ ಗಾಡಿಯಿಂ ಅಂಗಭೆಂಗಿ 
ಗಳ ಮೋಡಿಯಿಂ, ಸಿಂಧುಗ್ರಾಮದೊಳಿರ್ಹ ಚಂದನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಂ. 
“ಅಂತೆ ಬಂದು ಮನೆಯ ಒಳವುಗುವುದುಂ. 


ಚಂದನ ಅಬ್ಬಿ ಸುಮುಖಿ, "ಓ ಚಂದ್ರಾವಳಿ! ಇದೋ ನಿನ್ನಕ್ಳಂ 
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ಬಂದಳ್‌' ವಿಂದು ಫೇರ್ಸೆರದಿಂ ಕರೆದುಸಿರ್ದು, ರಾಧೆಗೆ ಪರಿಪರಿಯ ಸೆತ್ಕ್ಯಾ 
ರಂ ಗೆಯ್ದಳ್‌. ಒಡನಾ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯುಂ ಓಡಿ ವಂದು ಅಕ್ಕಂಗೆರಗೆ-- 

ಕೃತ್ರಿಮೆ-ಓ ಪರಮಪ್ರಿಯೆಯಪ್ಪ ತಂಗೆ! ಸೊಬಗಿನ ಕಣಿ 
ಯಪ್ಪನೆಲ್ಲನೊಡನೆ ಸೊಗಂ ಬಾಳ್ಳೆ (ವಂದು ಪರಸಿದಳ್‌.) 

ಚಂದಾ) ಅಕ್ಕ! ಆಂ ನಿನ್ನಂ ಕಾಣದೆ ಎನಿತ್ತೋ ಬರಿಸೆ 
ಮಾಯ್ತು. ಕಣ್ಲಳಿವು ನಿನ್ನನೆ ಪುಡುಕುತಿರ್ದುವು. ಇಂದಿಗೆ ಸೆಫಲ 
ಮಾಯ್ತು. 

ಕೃತ್ರಿಮೆ-(ನಕ್ಕು) ಹುಂ ಸಾಲ್ಲುಂ. ನಿನ್ನ ನಲ್ಮಿಯೆಲ್ಲವಂ 
ಆನರಿಯೆನೆ? ಆ ८८२०९ ० ಒಂದೆಡೆಯೊಳೆ ಇರೆ. 

ಚಂದ್ರಾ ಅಕ್ಕ, ಇದಂ ನಿನ್ನ ನುಡಿಯೊಳ್‌ ಕೊಂಕು? ಅಂತೇ 
ನಾನುಂ ತಪ್ಪಿತಮಿರ್ದೊೇಡೆ ಕರಿಯಳೊಳ್‌ ಪೇಳಲಾಗಡದೆ? 

ಕೃತ್ರಿಮೆ-ಪೀಳ್ಕುದೇಂ? ಮೊನ್ನೆ छवसा ನೀನೆಯ್ತಂದುಂ 
ವಿನ್ನೆಂ ಲಕ್ಲಿಸೆದೆಯೆ ಇತ್ತಲ್‌ ಬಂದುದರಿನೇ, ಪ್ರೀತಿಯ ತೆರನೆಲ್ಲಂ ನಿರ್ಣ 
ಯಮಾಯ್ತು. ಆನೋ ನೀಂ ಬಂದಿರ್ಸೆಯೆಂದು ಎನಿತ್ತಾತುರದೊಳ್‌ 
ಇರ್ದೆನೆಂಬುದೆಂ ಬಲ್ಲರೆ ಬಲ್ಲರ್‌- 

ಸುಮುಖಿ ರಾಧಿ! ಅವಳ್‌ ನೊದಲೇ २९१४९, ಆಂ 8 
ಯಳೆಂದು ९८०० ಆಕೆಯ ತಪ್ಪಂ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ತಂಗೆಯಂ ನೀನಾದೊ 
ಡುಂ ನೋಡಿ ಬಿನದಿಸಲ್ಫೀನಾಯ್ತು? 

ಕೃತ್ರಿಮೆ--ಅತ್ತೆ! ನೀಂ ಸೊಸೆಗೆ ಸಾಯಮಂ ಗೆಯ್ದನೆ ಹುಂ 
ಇರೆ. ಕಳೆದೆ ಬಿಸೆಯಂಗಳೆಲ್ಲ ವುಮಿರ್ಕೆ. (ಈ ಪರಿಯಿಂ ಸೆರಸೆ 
ಸೆಲ್ಲಾಪಂಗಳಿಂ ಪೊಳ್ತಿನಿಸುಂ ಕಳೆಯೆ,) 

ಕೃತ್ರಿಮೆ-- ಎರಳ್ಕೂರ್ದೆವಸೆಕೆ ಒರ್ಮೆಯಾದೊಡುಂ ನಿಮ್ಮಂ 
ನೋಡಿ ಮುದಂದಾಳ್ವೆನೆಂಜೊಡುಂ ಅದೃಷ್ಟೃವಶದಿಂ ಮನೆಯಿದು ಇನಿತ್ತುಂ 
ದೊರಮಾಯ್ತು. 
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ಸುಮಖುವಿ--ಮನೆ ದೊರಮಾದೊಡೇಂ ಮನಂ ಸೆಮೊಸಮುಲ್ಲಿ? 
९०२३9 ಬಂದೊಡೆ ಪತ್ತುಂದಿನಮಿರ್ದು ಸೋದೊಡಾಯ್ತು, ಮತ್ತೇಂ? 


ಕೈತ್ರಿಮೆ--ಅಕ್ಕುಂ ಇನ್ನೆಂದು ಮಂತೆಕ್ಕುಂ. 


ಸುಮುಖಿ ಎಂದು ಮೆಂದೇಂ, ಇಂದುಂ ನಿನ್ನಂ ಪಫೋಗಲಾರ್‌ 
ಬಿಡುವರ್‌? 

ಕೃತ್ರಿಮೆಆಂ ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಸೇಳ್ಗೆನಿಲ್ಲಂ.. ಅದೆ 
ರಿಂ ಫೋಗದೊಡೆ ಬೈವರ್‌. 

ಸುಮಖಿ-ನಿನ್ನಂ ಚೈವುದೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ಆಂತುಂ ಪೋಗಲ್ವೀ 
ಳುಮಾದೊಡೆ ವರಳ್ಕೂರ್ವಗಲಾದೊಡುಮಿರ್ದು ಪೋಪುದು. ಮನೆವಾ 
ಳ್ಲೆಯಂ, ನಾಡಿನಂದಮಂ, ಬಂಧುಗಳ ಪರಿಯಂ, ಒಂದುಮಂ ಫೇಳ್ಳಿನಿಲ್ಲಂ. 


ಕೃತಿ) ಮೆ--(ಒಳಗಣ ಗುಟ್ಟಿಂ ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲಂ* ಎಂಬಂತೆ) 
ಎಮ್ಮ ಮನೆಯಂದಂ ಅರ್ಗುಮರಿಯದು.  ಅದರಿನೀಗಳ್‌ ಪೋಖೆಂ 
ಇನ್ನೊರ್ಮೆ ०३३९०, ಮೇಣೇಂ ಆನಿಂದಿಲ್ಲಿ ಕೂಂತೊಡೆ ಮುಳ್ಳ ಮೇಲೆ 
ಕೊಂತಂತೆಯೆ ವಲಂ. 


ಸುಮುಖಿ-ಓನೋ ಮಾತಿನ ಪುರುಳೆ, ನಿನ್ನೊಳ್‌ ನುಡಿಯಲ್‌ 
[=| ಪಳ್ಳಿಯ ಪೆಣ್ಣಳೆಂತು ನೆರೆವರ್‌? ಅದೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ನಿನ್ನ ತೆಂಗೆಗೆ ಕನ 
ಸಿನೊಳುಂ ಅಕ್ಕಂ ಅಕ್ಸಂ” ಎಂಬೊಂದು ಮಂತ್ರಂ, ಅದೆರಿಂ ಪಸೋಸಪೊಡೆ 
ಅವಳನೊಪ್ಪಿಸಿ ಪೋಗು. 

ಚಂದಾ) ಅಕ್ಕ! ಮನೆಯೊಳ್‌ ನಿನಗಿರ್ನ ಕಜ್ಜಂಗಳೆನೆಲ್ಲವಂ 
ಆನರಿನೆಂ, ಅದಿರ್ಕೆ, ನೀನಿಂದು ಪೋಡದೊಡೆ ಎನ್ನ ಪಿಂದಿನ ಕನಸಿನಂತೆ 
ಇದುನೊಂದು ಕನಸೇ. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ- ಕೇಳೆನ್ನ ಮನೋರನೆ! ನೀನುಮಿಂತುಟು ಚಲವಿಡಿ 
ಯಲಾಗದು. ನಿನಗೆ. ಮಾತ್ರಮಲ್ಲಂ ನಿನ್ನಿಂ ಪತ್ತುಂಮಡಿ ನಿನ್ನಂ ನೋಡ 
ಲಾಸೆ ಈ ರಾಧೆಗುಮುಂಟಿ, ಆ ನುಡಿಯಿರ್ಕೆ, ಪೆಣ್ಗಳ್‌ ಮನೆಯೊಳ್‌ 
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ಪೇಳಡಿಯೆ ಬೀರೆಡೆಯೊಳಿರುಳೆಂ ಕಳೆದೊಡೆ ಏನರ್ಥಂ? ನೀನೇನರಿಯದಳೆ? 
ಇದೋ ಸೆಂಜೆಯುಮಂಬತು, ಪೋಸೆಂ. 

९३0 ದಂ (ನಸುನಕ್ಕು) ಓ ಅತ್ತಿಗೆ! ಜಾಣ್ಮೆಗಳೆಲ್ಲವುಮಿರ್ಕೆ. 
ನೀನೇ ಗೃಹಾಧಿದೇವತೆಯಾಗಿರಲ್‌ ಪೊರಡುವಾಗಳ್‌ ಚಾವಡಿಯೊಳ್‌ 
ಪೇಳ್ಕುದೊ? ಬಾಗಲೊಳೊ? ಅದು ಪೋಕೆ, ನಿನ್ನ ನುಡಿಯನೆ ಮಹಾ 
ಪ್ರಸಾದನೆಂದು ತಲೆಯೊಳೆ ಪೊತ್ತು ನಡೆಯಿಪನಾಕೃಷ್ಣ್ಯಂ, ಅಂತಿರೆ ಬಯ 
ಲೊಳ್‌ ಅಡಂಗುವುದೇಕೆ? "ಕೃಷ್ಣನಂ ಬಿಟ್ಟೊಡೆ ಈ ರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಜೀವಂ 
ನಿಲ್ಲದು ಎಂದುಸಿರಲ್ಯಾಗದೆ? ಅಂತೆ ಜೀವಂ ನಿಲ್ಲದೊಡುನೊಂದು 
ಉಪಾಯಮುಂಟು.  ಪಲವುಂಬಗೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೊಳುಂ, ಲೌಕಿಕಾಚಾರ 
ದೊಳುಂ, ಉಪಾಯಮಿಲ್ಲದೊಡೆ ಒಂದಕೆ ಪಡಿಯಾಗಿ ತತ್ಸದೃಶವಸ್ತುವ 
ನಿನ್ನೊಂದಂ ಗೈಯಲಕ್ಕ್ಯಮೆಂಬ ಬಿದಿಯುಂಟು; ಅದರಿಂ ಅದರಂತೆ ಈ 
ಇರುಳೊಂದಕೆ, ಸಮಾನವೃಕ್ಲಿಯನೊದವಿಸೆಂ ಏನಾಗದೆ? 


ಕೃತ್ರಿಮೆ--(ಆ ನುಡಿಯಂ च ९४ ರೋಸಾವೇಷನುಂ ನಟಸಿ 
ಜಗ್ಗೆನೇಳ್ನು) ಎಲೆಲೆ ಚಂದ! ಏನೆನ್ನಂ ಸೂಳೆನೆಣ್ಣೆಂದು ಎಣಿಸಿರ್ನೆಯೆ? 
ವಿಶ್ವವಲ್ಲಭನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ನಲ್ಮೆಯ ನಲ್ಲಿಯಾದೆನದರೊಳೇಂಕುಂದು? 
ಏಂ ನಿನ್ನ ಶಾಸ್ರ್ರಾಚಾರಂ ಲೊಕಾಜಾರನೆಂಬಿವುಗಳ್‌ ಎನಗೆ ಮಾತ್ರಂ 
ಪುಟ್ಟದುನೆ? ಹುಂ ಕಉಪ್ಪಂ ತಿಂದವಂ ನೀರಂ ಕುಡಿನಂ” *ತಲೆಗೆರೆದ 
ನೀರ್‌ ಕಾಲ್ಲಿಳಿಗುಂ” ಸೊರ್ಕಂ ತಳೆದುದರ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲಮಂ ತಿಂಬೆ. 
ಅದೆಂತಾನುಮಿರೆ (ಎಂದು ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣಂ ಫೊಸೆದು 
ವಿಂತಾನುಂ ಕಣ್ಣೀರಂ ಸುರಿಸಿ-) ಎಲೆ ತಂಗೆ! ಆನಿಂದಲ್ಲದೊಡೆ ಮುಂದೆ 
ಏಗಳುಂ ಬರಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆಂದೇಣಿಸಿರ್ದೆಂ, ಆದೊಡೆ ಈ ದುರುಳನ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ 
ನುಡಿಯಿಂ ಅದರ್ಕೆ ಉತ್ತರಕ್ರೆಯೆಯಾಯ್ತು. ನೀಂ ಪೇಳಿ ಕಳುವಿದೆ 
ಯಲೆ, ವಿಂದು ಮನಂಗೇಳದೆ ಬಂದುದರ್ಕೆ, ಎನಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಾಯ್ತು, 
ಇನ್ನುಂ ಆಳನಟ್ಟಿ ವಿನಗಶನಮುಂ ನೀರುಂ ಮೆಯ್ಲೆ ಪಿಡಿಯದಂತೆ ಮಾಡ. 
ದಿರ್‌, ಇದೆಂತ್ಯದರ್ಶನಂ, ಇದೆರೊಳ್‌ ಆಂ ನಿನ್ನೆಂ ನೀನೆನ್ನಂ ಮರೆವುದು 
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(ಎಂದು ಆಲಿಂಗನೆಂಗೆಯ್ದು ಪರಮಾನಂದದಿಂ ಬಗೆಯೊಳ್‌ ನಕ್ಕು ಬಿಸಿಲ್ಮ 
ಳೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣೀರಂ ಸುರಿಸಿ) ಓ ಅತ್ತೆ! ಎನ್ನಂತಿರ್ನ ಗಣಿಕೆಯರ್‌ ನಿಮ್ಮ 
ನ್ನರ ಮನೆಯಂ ಫುಗಲಾಗದು, ಆಂ ಬಂದುದು ತಪ್ಪಿತಮಾಯ್ತು, ಈ 
ಬಾಲಕೆಯಾಳನಟ್ಟಿದಳೆಂದು ಮುಂದರಿಯದಡೆ ಬಂದುದರ್ಕೆ ಕೋಪಿಸೆದಿರಿಂ, 
(ನಿಂದು ಪೊರಟಳ್‌). 

ಚಂ೦ದ್ರ್ರಾ--ಮನೆಯವರ ಭೆಯದಿಂ ರಾಧೆಯಂ ಎನೆಯಿಕ್ಕದೆ 
ನೋಡುತ್ತಂ ಮರುಗುತಿರ್ದಳ್‌. 

ಕೃತ್ರಿ)ಮೆ--ಎಲಿ ಬಾಲೆ! ನೀನೇಕೆ ಅಳ್ತಪೆ? “ಕೊಟ್ಟ ಕೂಸು 
ಕುಲದಿಂ 67» ವಿಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂ ತಿಳಿಯೆಯ? ಬರಿದೆ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಮೆದುಮೆಯ್ಯಂ ದಂಡಿಸದಿರ್‌ (ವಿಂದು ಪಿಂದೆ ನೋಡದೆ ಪೋದ್‌). 


ಒಡನಾಸುಮುಖಿ--(ಓಡಿವಂದು ಕೃತ್ರಿಮೆಯಿದಿರೊಳ್‌ ನಿಂದು) ಎಲೆ 
ರಾಧ! ಚಂದನ ಪರಿಯಂ ನೀನಿನ್ನುಂ ತಿಳಿಯದವಳೆ? ಅನಂ ಯೋಚಿಸಿ 
ನುಡಿವುದಲ್ಲಂ, ನುಡಿದು ಯೋಚಿಪುದು, ಅದರಿಂ ಅವನ ಮಾತಿರ್ಕೆ; 
ವನ್ನನುಂ, ನಿನ್ನ ತಂಗೆಯನುಂ, ನೋಡಿಯಾದೊಡುಮಿಂದು ಪೋಗಲಾ 
ಗದು. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ--ಅತ್ತೆ! ನಿನ್ನ ಮನದಿರಮಂ ಆನರಿಯೆನೆ? ನಿನಗಿದೋ 
ಸಾಸಿರಸೊಳ್‌ ವಂದಿಫೆ. ಅದು ಪೋಕೆ, ಮರದ ಬಂದಣಿಕೆಯೆಂತೆ 
ಯುಂ, ತಣ್ಣೊಳದ ಪಾವಸೆಯಂತೆಯುಂ, ನಿನ್ನ ಬಸಿರೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ ಈ 
ಕೂಳಂ ಇರ್ದೆಡೆಯೊಳಿರ್ದೊಡೆ ಬಳಿಯಮೆನ್ನಂ ಮನೆಯಂ ಪುಗಿಸರ್‌, 
ಅದರಿನಿವನಿರ್ಹ್ನ ಮಾಡೊಳ್‌ ನೀರಂ ಮುಟ್ಟೆಂ. 


ಸುಮುಖಿ--ಎಲಿ ಚಂದ! ಮನೆಯವರೆಂದಿಲ್ಲಂ, ಬಂದವರೆಂದಿ 
ಲ್ಲಂ, ಬಾಯ್ಲೆನಂದಂತೆ ಗಳಪಿ ಎಮ್ಮ ಕುಲಕೊಂದು ಬಹುಮಾನಮಂ: 
ತಂಜೆ; ಸಾಲ್ಲುಂ, ಇನ್ನಾನುಂ ನಿನ್ನತ್ತಿಗೆಯಂ ಸೆಂತಯಿಸು. ಫಿರಿಯಳಂ 
ಬೇಡಿದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಮಾನಂ ಕರಿದಾಗದು (ಎಂದು ಮೂದಲಿಸೆ) 
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ಕೃತ್ರಿಮೆ--ಅತ್ತೆ! ಇದೇತರ ಮಾತು? ನಿನ್ನ ಮಗಂ ಅತಿಪ್ರ 
2९३० शर्ट ಆಚಾರಂಗಳೆಂ ಉದ್ದೆರಿಪ ಮೈೈಮಂ, ವಿನ್ನೊಳ್‌ 
ಬೇಡುವುದೆಂದೊಡೇಂ? ಆವುದುಂ ಬೇಡಂ, ಅವನಿರ್ದೆಡೆಗೆಯೆ ಕೈ ಮುಗಿ 
ವೆಂ (ನಿಂದು ಮೆಲ್ಲನಡಿಯಿಡೆ) 


४ ० ದಂ೦--(ಓಡಿನಂದು ಎರಗಿ) ಅತ್ತಿಗೆ! ಆಂ ತರಳತೆಯಿಂ 
ಪಿಂಮುಂದರಿಯದೆ ನುಡಿದ, ಅಪರಾಧಮಸನೆಲ್ಲಂ ಕ್ಟಮಿಸು. ನೀನೆನಗೆ 
(1 ಪಾಸೆಟ್ಯ ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ನೀನಿರ್ನ ಮಾಡಿನ ಒಳೆಗಟ್ಟಿಗೆ ಆಂ 
ಬರ್ಪುದಿಲ್ಲಂ, ಎನ್ನಬ್ಬೆಯಾಣೆ, ಕುಲದೈನದಾಣೆ, ಮೇಣೇಂ ಎಂತಾನು 
ಮಿಂದು ಪೋಗಲಾಗದು. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ--(ತನ್ನೊಳೆ ತಾಂ) ಓ ಚಂದನಿವಂ ತನ್ನ ಕೊರಲ್ಲೆ 
ತಾನೇ ಉರುಲಂ ಬಿಗಿದ. ಕಮೂಡಢೊ ಮೂರ್ಬೊ ಗರ್ದಭಕ್ಲೈಕ 
ರಾಶಿ? ವಿಂಬೊಂಮು ನುಡಿ ಈತಂಗೆಯೆ ನಿದರ್ಶನಂ. 


ಬಳಿಯಂ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯುಂ, ಸುಮುಖಿಯುಂ, ಕೋಪಮನಿಡದಿ 
ರೆಂದು ಕಾಡಿದೆರ್‌. 

ಕೃತ್ರಿಮೆ -- ಆಯ್ತು, ನೀಮೆಲ್ಲರುಮಿಂತು ನುಡಿವುದಾಡೊಡೆ ಎನಗಿ 
ನಿಸುಂ ಕೋಪಮಿಲ್ಲಂ. ಪೊಳ್ತಾದೊಡೆ ವೂರಿತು, ಈಗಳ್‌ ಪೋಗಿ 
2325650. 

ಚಂದಂ-ನೀನೀಗಳ್‌ ಪೋದೊಡೆ ಕೋಪದಿನೇ ०००८००६२ 
ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಸೆಂಜೆಯುಮಿದೋ ಸೆನ್ನಣಮಂ 1082०, ಮೇಣೇಂ ಏನೆ 
ಗೇನುಂ ಸೆಮಾಧಾನಮಿಲ್ಲಂ, ಇದರಿಂ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಂ, ಪೆರ್ಚೇಂ 
ಪೇಳ್ತುದು? (ಸುಮುಖಿಯಂ ನೋಡಿ) ಅಬ್ಬೆ! ಅಂತಲ್ತೆ? 

ಕೃತ್ರಿಮೆ(ತನ್ನೊಳ್‌) ಇದಂ ಬಿಟ್ಟೊಡೆ ಸಮಯಂ ಬೇರಿಲ್ಲಂ- 
(ಎಂದು) ಚಂದ! ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನುಡಿಯಂ ವಮೊರಲುಂ, ಮರುಗುವೀ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆಂ ನೋಡಿ ಸ್ಫೈಸೆಲುಮಾರೆ, ಅಕ್ಕೆ, ಮನೆಯೊಳ್‌ ಬಂದು 
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ಪೆಂ ಎಿಂಶಾನುಂ ನೋಳ್ಳೆಂ ಮತ್ತೇಂ 52४२० (ವಿಂದು ತಿರುಂಗಿ 
ಅವೆರೊಡನೆ ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕಳ್‌). 


ಆ ಸೆಮಯದೊಳ್‌ ಸೊರ್ಯಂ, ಇನ್ನುಮಾಂ ಇಂತಿರ್ದೊಡೆ, ಜಗೆ 
ತ್ರಿತಂ ವಾಸುದೇನಂ, ಮುನಿಯದಿರ, ಪಿಂಡೆಣಿಸುತ್ತಮಿಂಬಂತೆವೊಲ್‌ 
ಆಸ್ತೆಂಗತನಾದಂ. 


ಬಳಿಯೆಂ ಚೆಂದೆಂ ಗೃಹಾಂತರದೊಳೆ ಇರೆ, ಎಲ್ಲರುಂ ಕಾಲಾನು 
ಹಾರದಿಂ ಭೋಜನಮಂ ತೀರ್ಚಿ, ಚಾನಡಿಯೊಳ್‌ ನಾಡಬಿಸೆಯಂಗಳನೆ 
ठं 30९5, ನಡೆದ ದಣಿವಿನೆಂಬಂತೆವೊಲ್‌ : ಕೃತ್ರಿಮೆಯ ಮಾತುಂ ಕಣ್ಣುಂ 
ಮುರ್ಚುತಿರೆ-ಸುಮುಖಿಚಂದ್ರಾವಳಿ! ದೂರಂ ನಡೆದು ಬಲ್‌ದಣಿ 
(^. 31 ನಿನ್ನಕ್ಟು, ಅದರಿಂ ಅವಳೊಡನೆ +> ಐದು 

च 3 / ಮೆ-(ನಕ್ಕು) ಅತ್ತೆ! ಏನಾಂ ಚಂದ್ರಾನಳಿಯೊಡನೆ ಪವ 
ಡಿಸುವುದೆ? 

ಚಂದಂ-ಅಂಗಳಡೊಳ್‌ ತಂಗಾಳಿಗೆ ತಿರುಂಗುತಿರ್ದವಂ ಬಾಯ್ಗೆ 
ಪೆದ್ದು ನುಡಿಯಲ್‌ ಬೆದರ್ದು ಮನಡೊಳೆ “ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಲ್ಲದೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಷೆಲ್ಲಿರ್ಪಂ?” 

ಸುಮುಖಿ ಏಂ ನಿನ್ನ ತಂಗೆಯೊಡನೆ ನಿದ್ರಿಸೆಲುಂ ಸಂದೇಹನೆ? 

ಕೃತ್ರಿಮೆ (ನಕ್ಕು) ಕಾಣ್ಬರ್ಗಿ ಎನಗೆ ತಂಗೆಯಾದೊಡುಂ ನಿನ್ನೆ 
ಚೆಂದೆನ ಅಧೀನದೊಳಿರ್ಪಳಲ್ಲಿ, ಅದರಿಂದಂತೆ ಪೇಳ್ಗೆಂ. 

ಚ ೦ ದಂ ಇದೇತತ್ತಿಗೆ! ಮಳೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಮರದ ಆಸಿಯಂತೆ कए 
ಗಿಲ್ಲದೊಡುಂ ನಿನ್ನ ಒಳಗಣ ಮಚ್ಚರಂ २०८००६२, ಎನ್ನೆ ವಶಂಗತ 
ಸಂ ನೀಂ ನಂಬೆಯಾದೊಡೆ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ವಶಂಗತಳಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪವಡಿ 
ಷೆಲ್‌ ಎನ್ನರಸಿಗೆಂತು ನೇಮಿಪುದು? 

ಕೃತ್ರಿನೆ.-(ನಕ್ಕು) ಅನೆಂತಪ್ಪಳಾದೊಡುಂ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳೆ 
ಪೌರ್ಪೆ ಆದರಿಂ ನಿನ್ನರಸಿಯಂ ಏಂಗೆಯ್ತೆಂ? 
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ಚೆ 0 ದಂ ಇದೆಮ್ಮ ಮನೆಯಾದೊಡುಂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪವಡಿಸುವೆ 
ಳಿವಳ್‌ ಮೊದಲ್‌ ಸಿನ್ನನುಜಿಯಾದವಲಲಿ? 

ಕೃತ್ರಿ' ಮೆ ಆಸಂಜಿಗಮಿ ಎನಗವಶ್ಯಂ, ಒಳ್ಳಿತಾಯ್ತು; ಈನಿನ್ನೆ 
ಸಿರೆ ಎನ್ನೊಡನೆ ಪವಡಿಸೆಲ್‌ ಬೇಡಂ, ಕಾಲಗತಿಯಿಂ ಏನಾನುಂ ದೋಷಂ: 
ಬರ ಬಳಿಯಂ पष्ठ, ಪೊರಲಾರದಸವಾದಂ. 

ಚ೦ದಂ೦- ಹುಂ ಅಪವಾದನೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ನೀನಿನ್ನಾನುಂ ಆಗಳಾ 
ನೆಂದೆ ಮಾತಿನ ಮಚ್ಚೆರದೆ ಪಿಡಿಯಂ ಪಿಡಿದು ಈ ನುಡಿಗತ್ತಿಯಿಂ. ವನ್ನ 
ಕುತ್ತದಿರ್‌, ರಾತ್ರಿಯಂ ವಿರಿತು. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ- ಅಕ್ಕೆ, ನಿನ್ನರಸಿಗೇನಾನುಂ ದುಯೋಚನೆಯಂಕುರಿ: 
ಸಿದೊಡೆ, ಕಡೆಗೆ ಎನ್ನಂ ಜರೆಯವದಿರ್‌, 8ವಿಯಂ ಚಿವುಂಟಿಕೊಳ್ಸ್‌ २९९, 
(1 ವಎಚ್ಚರಮಿರ್ಕೆ. 


ಚಂದಂ- ನಿನಗೇಂ ಮರುಳುಂ ಪಿಡಿಯಿತೆ? ಪೋ ಬಂದುದೆಂ 
ಕಾನ್ಟೆಂ, ನಿದ್ದೆ ಗೆಟ್ಟೊಡೆ ಎನಗೆ ಪಿತ್ತಮೀರ್ಗುಂ. (ಎಂದು ತಾನೊಂದೆಡೆಗೆ 
ನಿದ್ರಿಸಲೆಂದು २१९८०) 


ಕೃತ್ರಿಮೆ- ಮನದೋಳ್‌, ನಿನಗೆ ವಿತ್ತನೊಗಳೆ ಏರಿರ್ಕುಂ. 
ಅಲ್ಲದೊಡೆನ್ನ ಮಾತಿನ ಪೊಲಬನೆ ತಿಳಿಯದೆ ಪೆಂಡತಿಯನೆನಗೊಪ್ಪಿಪೆಯ,. 
£ ಬಿದಿಯೆ! ಮಂಕನ ಕೈಗೆ ಮಾಣಿಕಮನಿತ್ತಂತೆವೋಲ್‌ ಈ ಕುರೂ 
ಪಿಗೆ, ರತಿಸುಂದರಿಯೆನೀಕೆಯಂ ಗಂಟಿಕ್ಸಿದ ನಿನ್ನಂ ಜಡಜಭೆನನೆಂದು 
ಬಣ್ಣಿಪ ಕಬ್ಬಿಗನಾಶಯಂ ನಿರರ್ಥಮಾಗದು, (ಎಂದು ಚಂದಕ್ರಿನಳಿಯೊ 
ಡನೆ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಮನಲಂಕರಿಸೆಲೆಂದು १९८०) 


ಆಃ! ಆ ಸೆಚ್ಚಿವನೆಯಂ ಬಣ್ಣಿಪುದೆಂತು? ವನಾತಾಯನದೊಳೊಳೆ" 
ಪೊಕ್ಕ ತನ್ನ ಸೆಳೆಯನಪ್ಪ ಮಂದವತಾರುತನೊಳ್‌, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೈಮಿ 
ಯನಾರ್ಗುಂ ಬಣ್ಣಿಸೆಲಸಾಧ್ಯಮೆಂದು ಶಿರಃಕಂಪನದಿಂ ತಿಳಿಸುವಂತೆನೋಲ್‌” 
ಖಪೆರ್ಜೊಡರೊಲೆಯುತಿರ್ದುದು. 


अ 


ನೀಂ ಮಲಗುವ ಳೋಣೆಯೊಳೆ, ಪೆಂಡತಿಯಂ ಖೆರಂಗೊಪ್ಪಿಸಿದೆ: 
ನಿನ್ನಿಂಪೆರ್ಚಿನೆ ಮೂಢರಾರುಮಿಲ್ಲಮೆಂದು, ३०८८० ಕೂರ್ತು ನಗುವ: 
ನೆಗುನೆಳ್ಬು ಅಂತರದೊಳ್‌ ನಿಲಲಾರದೆ ಪೆರಸೂಸುಗುಮೆಂಬಂತೆ ಆ 
ದೀಪದ ತೇಜಂ ಒಳಯಿಂಕೆ ತುಂಬಿ ಗವಾಕ್ಷಂಗಳೊಳ್‌ ಮಿನುಮಿನುಂಗು- 
ತಿರ್ಕುಂ. 

ದುರುಳನುಂ ಕುರೂಪಿಯುಮಪ್ಪ ಚಂದನೆಂ ಬಿಟ್ಟು, ಕೃಷ್ಣಸ್ಪರ್ಶನೆ 
ದಿಂ ಧನ್ಯನಸ್ಸೆನೆಂದು ಕೆದರ್ದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮಂದಾರಾದಿ ಕುಸುಮಂಗಳೆ 
ನೆವದಿಂ ಆ ಪಾಸಿಗೆ ಸುಮನೋರಾಗಂದಾಳ್ಲುಂ— 

ಈ ತೆರದೊಳ್‌ ಇನ್ನುಂ ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಕಬ್ಬಿಗಂಗೆಡೆಗುಡುವ ಶಯ್ಯಾ 
ಗೃಹೆಮಂ ಗೋಪಾಲಂ ರಾಧಾಪ್ರಿಯೆಂ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೊಡನೊಳನೊಕ್ಕು.. 
ಸೆಂತಸೆನಿಂ ಹೆಂಸೆತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದೊಳ್‌ ಕೂಂತು ತಂಬುಲಮಂ ಸೆನಿವಾ 
ಗಳ್‌ 

ಚ೦ದ್ರಾ-ಅಕೃ! ನೀನಿನಿತುಂ ಪೊಳ್ತು ಪೋಗದ ಮಾತುಗಳೆ 
ನಾಡಿ ಬರಿದೆ ತಡಂಗೆಯ್ದುದೇಕೆ? (ನೆಕ್ಕು) ಹುಂ, ನಿನೆಗೀಗಳ್‌ ಆ: 
ಪರಿಯೊಳೆ ನುಡಿವ ಅಭ್ಯ್ಯಾಸೆಮಿರಲ್‌ಸಾಲ್ಲುಂ. 

ಕೃತ್ರಿಮೆ-ಹುಂ ಅಭ್ಯಾಸಮಿ ಅಳೆ ತಡಂಗೆಯ್ಯದೆ ಸೆಚ್ಚಿವನೆಗೆ. 
ಬಂದು ಏಂ ಮಾಳ್ಕುದೊ? 

९३ 0 ದ್ರಾ-(ನಕ್ಕು) ಮಾಳ್ತುದೇಂ? ನಿದ್ರಿಪುದು, ನೀನೇಂ ಕೃಷ್ಣ 
ನಿಲ್ಲಿಯುಂ ಇರ್ಪನೆಂದೆಣಿಸಿರ್ಸ್ನೆಯೆ? 

ಕೃ ತ್ರಿಮೆ- ನಿನ್ನ ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಮಿಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾಮಿ. 
ಯಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ ಏನಿಲ್ಲಿ ಇರಲಾರನೆ? 

ಚ ೦ ದ್ರಾ--ಅಂತಾದೊಡವನಂ ಕಾಣಿಸು, ನೋಳ್ಳೆಂ. 

ಕೃ ತ್ರಿಮೆ--ಮಾಣಿಕಮಂ ಮುಟ್ಟದೊಡುಂ ಮಸಿಯಪ್ಪ ನಿರಾ 
फनः ಆ ಮೈಮಂ ಇದಿರೊಳಿರ್ದೊೇಡುಂ ಏಂ ಕಾಣ್ಣನೆ? 


ಮ 


ಚ ೦ದ್ರಾ-(ನಸುನಗೆಯಿಂ) ಆಯ್ತು, ಎನಗೆ ಆ ಭಾಗ್ಯಂ 
ಖೇಡಂ, ಕರುವರಯದೆ ಮೇಪಿನ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ವಿಹರಿಪ ನಿನಗೆಯೆ 
ಇರ್ಕೆ. ನಿನ್ನೆ ಪುಣ್ಯಮೆ ಸರ್ನೋತ್ತಮಂ, 


ಳೃತ್ರಿಮೆ--ನೀಂ ಪೇಳ್ವುದೇಂ! ಅಂತೆಯೆ ಇರ್ಕುಮಲ್ತಿ, ಆ 
“ದೊಡುಂ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃನ್ಣನಂದಮಂ ಕೇಳ್‌ ಅವಂ ಬಾಲರ್ಗೆ ಬಾಲಂ, 
ವೃದ್ಧರ್ಗೆ ವೃದ್ಧೆಂ, ರಸಿಕೆಯರಪ್ಪ (म ಜೌವನಿಗನಾಗನಿಯೆಂ, ಇನ್ನುಂ 


ಪಲಂಬರಿಣಿಕೆಗೆ ಪಲವುಂ ಪರಿಯಿಂ ಕಾಣ್ಸಂ. 


ಚೆಂದ್ರಾಾ-(ಆ ನುಡಿಗೇಳ್ಲು ತನ್ನ ವಿರಹಾಂಕುರಕೆ ಮಳೆಗಾಲಂ 
ತಲೆದೋರ್ದಂತಾದೊಡುಂ, ಗುಟ್ಟಿಂ ತಿಳಿಸೆದೆ) ಆ ಕಳ್ಳನನಿನಿತುಂ ಪೊಗ 
ಳ್ವುದೆ? ಆಂ ಮೊನ್ನೆ ನಮ್ಮಬ್ಬೆಯ ಮನೆಯಿಂ ಕೆರೆವನೊಯಲೆಂದು ಉಪ 
ವನಕ್ಳೈದಿರಲ್‌, ಅತಿಕ್ರಮಂಗೆಯ್ದ ನಿನ್ನ ಆಮ್ಕೆಮನಂ ನೂಂಕೆ ಬಾರದ 
ಬನ್ನಮಂ ಗೈದೆ. ಬಳಿಯಮವಂ, ಪೆಣ್ಣಳೆಲ್ಲರುಂ ಬೆಂಬತ್ತೆ ಕೈಯೊಳೆ 
ಜೀವಮಂ ಬಿಗಿವಿಡಿದು ದಾರಿಯೊಳ್‌ ಪುಲ್ಲುಂ ಮೊಳೆಯದಂತೆ ಪಾರ್ದಂ. 
(ನಕ್ಕು) ನಿನ್ನ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ, ಎತ್ತೆತ್ತನೊ ಪಾರ್ದುದು ಎತ್ತೆತ್ವ್ತಲುಂ 
ತಾನಿರ್ಪೆನೆಂಬುದಂ ತಿಳಿಸೆಲಲ್ಲಿ? 


ಕೃ ತ್ರಿಮೆ-ಸಾಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ನಿಶೇಷವಾರ್ತೆಗಳ್‌, ಯತಿಗಳಂತ 
ರಕುಂ ಮಿಂಚಿನಂತಿರ್ನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ ಈ ರಾಧೆಯೊಳ್‌ ಐಕ್ಕಮಾಗಿರಲ್‌ 
ಆ ವೃತ್ತಾಂತಮೀಂ ಪೊಸೆತೆ? ವಿಲ್ಲವಂ ಈಕೆ ತಿಳಿದಿರ್ನಳ್‌ ಎಂಡೇ 
ಫಾವಿಸು. 


ಚ೦ದ್ರಾ--ನೀಂ ತಿಳಿಯಲ್‌ ಅನಂ ಖೇಳಲ್ವೇಳ್ಳು ಅಂತಾ 
ಹೊಡೆಂ ನುಡಿದಂ? 


ಕೃ ॐ, 39 - ಕೇಳಾದೊಡೆ, ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿದ್ದೆಯೊಳ್‌ 
-ನ್ನೊಳ್‌ ವಿಲೆ ಕಾಡೆಲೆ! ನಿನ್ನ ತೆಂಗೆಯಂ ಕಂಡರುಂ, € ९४ ०००, 
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१९००० ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯೊ? ದೇವ ಸ್ತ್ರೀಯೋ? ಎಂದು 5०९०८०३; 
ಎಂತೆಂತೋ ಸಪೊಗಳ್ಸರ್‌. ಆಕಟಾ! ಆನುಮಾಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, 
ಮಾನಂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇನಂ धथ र ಕೋಗಿಲೆಯೊ ಎಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಉಪವನ: 
ದೊಳ್‌ ಪೆಣ್ಣಡಣದೊಡನಿರ್ಷ್ಹ ನಿನ್ನ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆಡೆಗೆ ಫೋಗಿ ಮಾತಾ: 
ಡಲ್‌, ಮಾತೋ ಬಿಸೆಗೆಯ್ದೆ, ನೋಟಿನೊ ಕಾಟಿ, ರೂಪಮಾದೊಡೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯಮಿರ್ಕುಂ, ಎನ್ನಮನದನ್ನೆಯ ತಂಗೆಯಲ್ತೆ? ಹುಂ, ಇನ್ನವಳಿರ್ದೆ 
ಡೆಗೆಯೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಂ, ವಂದು ಇಂತೆಲ್ಲಂ ನುಡಿವುತಿರ್ದಂ, ಎಲೆ ಮುಗುಜೆ! 
ಆಂ ಪೊತನೀಭಂಜನಂ ತನಗೆ ಬೆದರ್ದನೆಂದೆಣಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನೆಕೇ 
ನೆಂಚಿನೊ! 

ಚ ೦ದ್ರಾ-(ಅಭಿಮಾನಂ ಸೆನಿಯೆ) ಕೃಷ್ಣನಂತೆಲ್ಲಂ ಸೇಳ್ದುದು 
ನಿಜಮೆ? 

ಕೃ ತ್ರಿಮೆ-ಹುಂ, ನಿಜಮಲ್ಲೂ, ಪುಸಿಯೆ-ಏನೆನ್ನೊಳಾನಂದಿಸಿದೆ- 
ಮನದನ್ನಂ ಕನಸಿನೊಳಾಡೊಡುಂ ಅನ್ಯಳೆಂ ಇಚ್ಛಿಪನೆ? 


ಚಂದ್ರಾವಳಿ ನಾಣಿ ತಲೆವಾಗಿ ಬರಿದೆ ಇರ್ದಳ್‌. 


ಕೃ ತ್ರಿ ಮೆ-.-ಏನೀಗಳ್‌ ಸೊರ್ಕುಂನುಡಿನೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಯಿ 
ಮುರ್ಚಿತೆ? 


१६० ದ್ರಾ--ಹಾಸ್ಯೆಂಗಳೆಲ್ಲವುಮಿರ್ಕೆ. ಆಂ ನಿನ್ನೊಳೊಂದಂ 
ನುಡಿಯಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆಂದೆಣಿಸಿರ್ಸೆಂ, ನೀನುಂ ಕೇಳ್ಸುದನೊದವಿಸುನೆನೆಂದು- 
ಆಷೆಯಿತ್ತೊಡೆ २९९०. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ-ಪೇಳ್‌ ಪೇಳ್‌, ಸಾಧ್ಯಮಾದೊಡದನೊದನಿಸೆಂ, ಎನ್ನ 
^ 

ಚಂದ್ರಾ-(ಚಿರಗಿಂ) ಇಡೆಂ! "ಎನ್ನ ರಾಥಿಯ ಆಣೆ' ಎಂದೊಡೆ 
ನೀನೇಂ ०१८०६०९ 3? 
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ಕೃತ್ರಿಮೆರಾಧೆಯಪ್ಪ ಎನ್ನ ಆಣೆಯೆಂದರ್ಥಂ, ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ 
ಪಾಧಾಕೃಷ್ಣರೊಳ್‌ ಇನಿಸುಂ ಭೇದಮಿಲ್ಲಂ ಅದರಿಂ ಅಂತೆನಲ್‌ ಕಾರಣ 
“ಮಾಯ್ದು, 


ಚ೦ದ್ರಾ- ಅಂತಾದೊಡೆ ಕೃಷ್ಣನಿನಪ್ಪ ಕಜ್ಜಂ ನಿನ್ನಿಂದಕ್ಕುಮೆ? 


ಕೃತ್ರಿಮೆ--ಅದರ್ಕೆ ಸೆಂದೆಯನೆ? ಆನೇ ಕೃಷ್ಣಂ, ಕೃಷ್ಣನೇ 
ನೆಂದೆಣಿಸೆಲಕ್ಕುಂ. 


ಚಂದ್ರಾ ಆಯ್ತು. ಆದೊಡೆ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪಮಂ ತಾಳ್‌. 


ಕೃತ್ರಿಮೆ- ಕೃಷ್ಣನ ಆಕಾರಂ ನಿನಗೇಕೆ? ಆಮ್ಕೌಮನಂನೋಳ್ಳ 
'ಫಾಗ್ಯಮೆನಗನಾವಶ್ಯಕಂ, ವಂದು ಹಾಸ್ಯಂಗೆಯ್ದೆಯಲ್ರಿ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ 
“ಅವಂ ಜಾರಂ, ಕಳ್ಳೆಂ, ಪಲನೇಂ? ದುರ್ಗುಣಂಗಳ್ಲಿ ತಾಯ್ವನೆಯೆನಿಪ್ಪ 
ನಲ್ಲನೆ? 


ಚಂದ್ರಾ ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಆರೆಂದರೊ! ಅದೆಲ್ಲಮಿರ್ಕೆ, ನೀನಾಣೆ 
“ಗೊಟ್ಟುಂ ತಪ್ಪಿದಪೆಯೆ? ಖೆರತೇಂ २२९४०८०१ ಆ ಹೊಳಲ್ಲೈಯನಂ 
ತೋರ್ದೊಡೆ ಒಂದಾಸೆ ಪೊರ್ತಿಯಕ್ಕುಂ. 


ಕೃತ್ರಿಮೆಆಃ ಈ ನುಡಿ, ಬೇಸೆಗೆಯ ಕಾರ್ಮುಗಿಲೊಡ್ಡು, ಏನಾ 
ಕಳ್ಳೆಂ ಹೆದಿಬದೆಯಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಮನಮನುಂ ಕಳ್ಳನೆ? ಆನರಿನೆಂ ಅವಂ 
ಬಿಡೆಂ, ಆಂತುಂ ಬಿಬ್ಟೊಡುಂ ಮೆಲ್ಲಡೆಯುಂ, ನೆಗುನೊಗಮುಂ, ಮೇಣೆಂ, 
.ಸೆವಿಗೊಳಲುಂ, ವಿಂತುಂ ಬಿಡದು. 


ಚ ೦ ದ್ರಾ-ಅನೆಂದುದರ್ಕೆ ಉತ್ತರಮಿಂತೊ? 


ಕೃತ್ರಿಮೆಆನಿಲ್ಲಿರ್ನೆಂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಗೋಕುಲದೊಳಿರ್ಪಂ. ಅವ 
ಫಂ ತೋರಪ್ವೀಳ್ಳುಮೆಂದೊಡೆ ನಿನಗೇಂಪುರ್ಚೆ? ನಡೆದ ದಣಿವುಂ ಪಿರಿ 
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ದಿರ್ಕುಂ, ಅದರಿಂ ನಿದ್ರಿಸೆನಿದೇ ಉತ್ತರಂ (ಎಂದು ಆಕೆಯ ತೊಡೆಯೊಳ್‌ 
ೆಳೆಯಿಟ್ಟು ಪವಡಿಸಿದಳ್‌) 


ಒಡನಾಚಂದ್ರಾವಳಿ- (ಎಂತಾನುಂ ತೋರಡೊಡೆ ಬಿಡೆನೆಂ ದು ಅವ 
4ೆಂ ಪಿಡಿದು ಸೆಳೆದು ವಿಬ್ಬಿಸಿ ಅಚ್ಚರಿಯಂ ठर) ಓ ವನ್ನಕೃ! ಇದೇಂ 
ಪಿನ್ನೆ ಮೆದುಮೈ ಈಗಳ್‌ ಪುರುಷರ ಮೆಯ್ಯಂತೆ ಕಲ್ಲೆ ಪಾಸಾಟಿಯಾ 
Aರ್ಕುಂ! 


ಕೃತ್ರಿ ಮೆ ಆಂ ಪೇಳ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂಗುಮೆನಗುಂ ಇನಿತು 
ಫೇದಮಿಲ್ಲೆಂದು, ಅದರಿಂ ಈಗಳ್‌ ಗಂಡುಮೆಯ್ಯಾಗಿರ್ಕುಂ. 


ಚಂ೦ದ್ರಾ-ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಮನೇನೆಂಬೆಂ! ಆನಾದೊಡೆ “ಅಂಗೈ 
*'ಯೊಳ್‌ ಬಂದೆ ಪಾಲಂ ಮುಂಗೈಯ್ಯೊಳ" ನೊಂಕೆದೆಂತೆ್‌ ತಾನಾಗಿ ಬಂದೆ 
ಆ ಮೈಮನಂ, ಎನ್ನ ದುರದೃಪ್ಪದಿನುಂ ಪಲವುಂ ಪೆಣ್ಗಳಿರ್ಪರೆಂಬ ಲಜ್ಜೆ 
'ಯಿನುಂ, ಅತಿಗಳೆದೆಂ; ಅದನಿನ್ನೆಂದು ಫಲಮೇಂ? “ಕಡಿದ ನೀರ್‌ ಕಟ್ಟಿಕೆ 
222१ ಪಲನೇಕೆ? ಎನ್ನೊಳ್‌ ನಿನಗಾಸೆಯಿರ್ದೊಡೆ ಆ ತಾವರೆಗಣ್ಣ 
ಮನದಿನಿಯನಂ ತೋರ (ಎಂದು ಕಾಲ್ವಿಡಿದಳ್‌). 


ಒಡನಾಚರಣದೊಳ್‌ ಕಮುಲನಜ್ರರೇಖೆಗಳೆಂ ಕಂಡು ಭ್ರಮಿಗೊಂಡು 
ಮೇಲಿ ನೋಳ್ಕುದುಂ, ಸುಲಿಪಲ್ಲ, ಕ$ರುನಗೆಯ, ತಾವರೆಪೊಗದ, ನಿಡು 
ವರ್ದಿನ ಮರಕತಮಣಿ ಮಾಲೆಯ, ನನವನೋಹೆನಾಂಗನಂ, ಭಕ್ತಜನಾಭೀ 
ಷೃದಾಯಕನಂ, ಶ್ರೀ ಕೃುಪ್ಸನಂ, ಕಂಡಳ್‌. ಆ ಸೆಮಯದೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಾ 
ವಳಿಯ ಮನಮೆಂತಿರ್ಫುದೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸೆಲ್‌ ಮನಕಲ್ಲದೆ ನಾಲಗೆಗರಿಯದು, 
ಒಡನೆ ಲಜ್ಜಿಯಿಂ ಕಣ್ಮುರ್ಚಿ ಅರೆನಿವಿಸೆದೊಳ್‌ ಅರೆಗೆಣ್ಣೊಳ್‌ ಈಕ್ಲಿಪು 
ಬೆಂ, ರಾಧೆಯ ರೂಪನಿ ಗೋಚರಿಸೆ. (ಚಿರಗಿಂ) ಎಲೆಲೆ ಅಕ್ಕ! ನೀನೀ 
(+ ಕಣ್ಣಟ್ಟನೆ ಮಾಯೆಯಂ ಕಲ್ತಿರ್ಸೆ. ನಿನಗೇನೆನ್ನೆಂ ತಂಗೆಯೆಂ 
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ಹಿಂಸೆಗೆಯ್ಯಲ್ವೀಳ್ಸುಮೆಂಬ ವ್ರತಮಿ? ಎಂಬುದುಂ,-ಬಳಿಯಂ ಪಲವುಂ: 
ಬಾರಿಯೊಳ್‌ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಸಂ ತೋರಿ, ಇಂದ್ರಜಾಲನೆಂಬಂತೆ ಅಡಂಗೆ- 


` ಚ೦ದ್ರಾ-(ಕೃಷ್ಣನೆಂದೇ ಬಗೆದು) ಓ ಎಣಿಕೆಗುಮಳವಲ್ಲದೆ: 
ಅಚಿಂತ್ಯಮೂರ್ತಿಯೆ? ಎನ್ನೀ  ಮನದನುತಾಪಮಂ ತಿಳಿದೊಡೆ ಕಲ್ಲಾ 
ದೊಡುಂ ಕರಗುಗುಂ. ಅಂತಿರಲ್‌ ಕರುಣಾಂಬುಧಿಯೆಂದು ನೆಗಳ್ತೆವಡೆದೆ. 
ನೀನೇ ಈ ಪರಿಯಿಂ ಬನ್ನಂಬಡಿಪುದೆ! ಮೊದಲ ತಪ್ಪಂ ಅಬಲೆಯೊಳಿಡ 
ದಿಕಿಂದು ०००० ಬಾರಿ ಕಾಲ್ವಿಡಿಯಲ್ವೇಳ್ಳುಂ? ಪೆರ್ಚೇಂ? ಪಣ್ಣುಂ: 
ಕತ್ತಿಯುಂ ನಿನ್ನ ಬಸೆ. ಇಡೋ ಮನಂಬಂದಂತೆ ಮಾಡು (ಎಂದೆರ 
ಳ್ಸೈಗಳಿನುಂ ಕಾಲ್ಲಳೆಂ ಬಿಗಿವಿಡಿದಳೆಂ ತೆಗೆದೆತ್ತಿ 


ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ೦-(ನಾಣಿಂ ಬಾಗಿದ ಮೊಗಮನುನೆತ್ತಿ) ಓ ಮನಃ 
ಪ್ರಿಯೆ! ಮತ್ತೇನುಮಿಲ್ಲಂ, ನಿನಗೆ ನೊಗಮಂ ತೋರಲ್ಕೀ ಭೆಯೆ 
ಮಫ್ಸುದು- 

ಚಂ ದ್ರಾ (ಅಡಿನೊಗದಿಂ) ९९१९० ಆಂ ಪೂತನ್ಯಾದಿಗಳಂ. 
ಕೊಂದ ಭಯಂಕರಿಯೆ? 


ಕೃ oR ೦- ನಕ್ಕು ಪೂತನ್ಯಾದಿಗಳಂ ಕೊಂದ ಭೆಯಂಕರಂಗುಂ 
ಎಂತೆಂತೋ ಬನ್ನಂಗೊಳಿಸಿ ಭಯಂಕರಿಯಾಜೆಯಲ್ಲಿ? ಅದರಿನೆನ್ನೆಂ ಬಿಡು- 


ಚ೦ದ್ರಾ-(ಕಾತರತೆಯಿಂ) ಆಂ ಫೆಣ್ಣಾದೊಡುಂ ಲಜ್ಜಿಯಂ. 
ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನಂಕಾಲ್ವಿಡಿದಿರ್ನೆನೆಂಬ ಗರ್ವದಿನೋ, ಇಂತೆಲ್ಲಂ ನುಡಿವುದು? 

ಳೈ ಸ್ಹ ೦- ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರಂ ಲಜ್ಜೆ, ಆನೇಂ ನಾಣಿಲ್ಲದ ಜಡನೆ? 
ಪಲವುಂ ಪೆಣ್ಣಳೆ ಇದಿರೊಳೆ ವನ್ನಂ ಪರಿಸರಿಯಿಂ ಭಂಗಿಸಿದುದಂ ಮಸೆ 
ತೆಯೆ? 


ಚೆಂದ್ರಾ-ಓನೋ! ಅಶಿತೆಂ ನೀನನಿತುಂ ಮಾನಿಯಾದೊಡೆ ಅಶಿ 
ಬರಿದಿರೊಳೆನ್ನಂಗಳೆ ಸೈಯಿಕ್ಕಲಕ್ಕುಮೆ? 
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ಕೃಷ್ಣಂ ಆಯ್ತು, ಆನಪರಾಧಿ; ಇನ್ನೆನಗೆ ನಿನ್ನ ತೊಡಂಕೇ 
ಬೇಡಂ. 


ಚಂದ್ರಾ) (ನಸುನಕ್ಕು)  ಅಪರಾಧಿಯಾದುದರಿಂ ಇನ್ನಾಂ 
२२९५ ०३०० ನಡೆಯಲ್ವೇಳ್ಳುಂ, ಈಗಳ್‌ ನಿನ್ನಂ ಬಿಡುನೆಕೆಂಡೆಿಸಿರ್ನೇಯ? 
ಹುಂ ಅಕ್ಕಕ್ಕುಂ-ಮಾಡಿದುದಂ ತಿನಲ್ಟೀಳ್ಳುಂ. 


ಕೃಷ್ಣಂ ಸಾಲ್ಲುಂ ಸಾಲ್ಲುಂ ನಿನ್ನ ಬೆಡಂಗುಗಳ್‌, ಆಂ ಪೊರ್ವಾ 
ವಸ್ಥೆಯಂ ತಳೆನೆಂ. 


ಚಂದಾ)-(ಆ ನುಡಿಗೇಳ್ಸು, ಮೇಲ್ಲೋಡೆ, ಮುಗುಳ್ಗೆಗೆಯಿನಿ 
ತುಮಿಲ್ಲದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೊಗಂ, ತೆನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟಿಸನೋ ವಿಂಬ ಸೆಂದೆ 
ಗೆಮಂ ಮಾಡೆ, ಭೀತಿಯಿಂ ಕಣ್ಣೀರ್‌ ಸುರಿಯೆ, ಕೃಷ್ಣನಂ ಬಿಗಿವಿಡಿದು.) 


५०९६ ಮನದನ್ನ! ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿಯುಂ ನಂಬಿರ್ದಳೆಂ ಅಬಲೆಯಂ 
ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಕರಗಿಫುದೊಪ್ಬಿತಮಿ? ವಿಂತುಂ ವಿನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು, ನೀಂ ಪೂರ್ವಾ 
ವಸ್ಥೆಯಂ ಪೊರ್ದುವಿಯಾದೊಡೆ, ವನಗೆಂತ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಂ ಸೈಗೊಳಿಸು.* 


ವಿಂದು ಗದ್ದದಸ್ವೆರದಿಂ ಹೇಳಿಸಿ ತಲೆಯಂ ಬಾಗಿಸಿದಳ್‌. ತಡೆ 
ತಡೆದಾಡುವ ನಿಡುಸುಯ್ಲೊಂದುಕೇಳುತಿರ್ದುದು; ಆಗಳ್‌ ಶ್ರೀಕಾಂತನ 
ಮನಮುಂ ತೆಳ್ತುದು. 


ಭಾರತಿ-ಎಿ್ನರಸೆ! ಏನಾಕೃಷ್ಣನ ಕಲ್ಮನಮುಂ ನೀರಾಯ್ತಿ? 
ಅಬ್ಬಾ! ಪುರುಷರ ಮನೆಂ ಪರುಷನೆನಲ್ಟಿ, ಪುರುಷಹೋತ್ತೆಮನ ಮನಂ 
ಪರುಷೋತ್ತಮಮೆಂದೊಡೇಂ ವಿರಿದೆ? 


= ध ಗೆ೦-(ನೆಸುಮುನಿಸೆಂ { २६९९) ನೀಂ ಕತಯಂ ಕೇಳ್ಳ 
ಳಲ್ಲಂ; ಎಿಂತಾನುಂ ಗೆಂಡರ್‌ ದುಟ್ಟಿರ್‌ ಸೆಣ್ಣಳ್‌ ಒಳ್ಳಿದೆರ್‌, ಎಂಬ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಗಲ್ಟೇಳ್ಳುಮಲ್ಲಿ? 


ಭಾರತಿ ಕೋಷಪಿಸದಿರ್‌, ಪುರುಷರ್‌ ದುಟ್ಟಿಕೆಂಬ ಎಣಿಕೆಯಿಂ 


ಡೊರೆದುದೆಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ಮರುಕಮಂ ಯೋಚಿಸಿ ಪಿಂಮುಂದೆ 
ರಿಯದೆ ನುಡಿದೆಂ *ಕೈಯಿಂ ८९५२ ८० ಸೆರ್ಕಿದೊಡುಂ ಬಾಯಿಂ ९४ 
ದಂ ಪೆರ್ಕಲರಿದು* ಎಂಬ ಪಿರಿಯರ ಮಾತಂ ಮರೆತೆ; ಪೆಣ್ಣಿನ ತಪ್ಪ 
ನೊರ್ಮಿಗೆ ಸೈರಿಸು. 


ಕಬ್ಬಿಗ೦-ನಿಂತಾನುಮಿರ್ಕೆ, ಕೇಳ್ವೆಯಾದೊಡೆ ಆ ನಾಲಗೆಗೆ ಇನಿ 
ಸುಂ ಬುದ್ದಿ ವೇಳ್‌. 

ಭಾರತಿ (ನಕ್ಕು) ಆಯ್ತು, ಮುನಿಸಿಡದೆ ಪೇಳ್‌, 

ಕಬ್ಬಿಗೆರಣ್ಣ೦- ಕೇಳ್‌, ಬಳಿಯಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ (ಎಡೆನಿಡದೆ 
९७४००४० ನೋಡಿ ನಸುನೆಗುತೆ) "£ ಮುಗುದೆ! ಇದೇನೊಂದು ಪೊಸೆ 
ಪರಿಯಗಾನಮೆ? ನಿನ್ನೊಡನಿನ್ನು ಜಂತೆಲ್ಲಂ ಸೆರಸದೆ ಮಾಶುಗಳನುಂ 
५८९, ಉಪಾಯಮಿಲ್ಲಮೆಂದಾಯ್ತು; ಇಸ್ಸಿ, ಪಳ್ಳಿಯ २६५ (म 
ರಂ ९०२०३०१ ಎಂದಾಕೆಯ ಕಣ್ಣೀರನೊರಸಿ ಬೇರೆ ಸೆವಿನುಡಿಗಳನೆತ್ತಿ 
ಸಂತಯಿಸಿದೆಂ. 


ಬಳಿಯಂ ಇದೋ ಇರುಳುಂ ವೊರಿತು, ಎಂದುಸಿರ್ದಂ, ಇನ್ನುಂ 
ಅವರ್‌ ಏಂ ನುಡಿದರ್‌, ಏಂ ಗೆಯ್ದರ್‌, ವಿಂಬುದನೊರೆಯಲ್‌ ಎನ್ನ 
ನಾಲಗೆ ತಿರುಗದೆ ಕಟ್ಟಿಂಬಡೆದಂತೆ ಇರ್ಕುಂ. 


ಭಾರತಿ-(ನಸುನಕ್ಕು) ಏನಂತೆ ನಾಲಗೆವಾರದ ಒಂದು ರೋಗಮೆ? 


ಅಣ್ಣ೦- (ನಕ್ಕು) ಆನಿಂತೆಲ್ಲಂ ಮಾತಾಡುತಿರಲ್‌, ಅದಂ ನುಡಿ 
ವುದರ್ಕೆ ಮಾತ್ರಂ ರೋಗದ ಕಾಟಿನಿ? ಇಂತಾಸೆಮಾಗಮಮಂ 
ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಬಂಡೆಸೆಗಿ ಲಜ್ಞಾಸ್ಪೆದಂಗೆಯ್ಯದಿರೆಂದ ವಾಗ್ಲೇವತೆಯೆ ಮಾಡಿದೆ 
ನೇಮಂ. 

ಭಾರತಿ ಅಂತಾಡೊಡೆ ಬಣ್ಣಿಸಿದ ನೊದಲ ಕಬ್ಫಿಗರ್ಗೆ ಏಂ 
ವಾಣಿಯ ಆತಂಕಮಿಲ್ಲನೆ? 


EY: 2 


ಕಬ್ಬಿಗಂ-*ಸೆರ್ವಾಧಾರ: ಕಾಲ: ವಿಂಬುದರಿಂ ಆ ಕಾಲದೊಳೆ 
ವರ್ಗೆ ಭಾರತೀದೇವಿಯ ಆತಂಕಮಿರ್ದುದೊ, ಇಲ್ಲವೊ, ಎಂಬುದನರಿಯ 
'ಲಸಾಧ್ಯಂ; ಅದಿರ್ಕೆ, “ಪುರಾಣಮಿತ್ಯೇವ ನಸಾಧು ಸರ್ವಂ? ವಿಂಚೊಂದು 
ವಚನದಿನೇ ಸಪೂರ್ವಮಾರ್ಗಮಿಂದು ಸರ್ವಮುಂ ಗ್ರಾಹೈಮಲ್ಲಮೆಂದಾ 
ಯ್ತು. ಹುಂ ಸೆಕ್ಸದದ ನುಡಿಪೋಕೆ, ಅಪ್ಪಂ ತೋಡಿದ ಬಾವಿಯೆಂದು 
ಸೌಳ್ನೀರಂ ಕುಡಿವುದೆ!” ವಿಂಬುದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯಮಲ್ಲೆ?  ಆಂತುಮ 
९८ ಪಿರಿಯರ ಮತವಮುಂ ದೇಶಕಾಲಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಡೆಯಲ್ವೇಳ್ಳು 
ಮೆಂಬುದೇ. 


ಭಾರತಿ ಎಿನ್ನರಸೆ! ಈ ನುಡಿಯೇ ಅತಿರಸೆಮಲ್ಲದೆ, ಬೇರಾ 
ವುದುಮಲ್ಲಂ, ಬಲ್ಪಂತಸೆಮಾಯ್ತು; ಆದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿದು ನಡು 
ವಗಲಂ ಫಡುವಿರುಳೆಂಬ ಅನಾಗರಿಕರ ಕವಿಗೆ ಬೀಳ್ಗೊಡೆ, ಚಾಯೊಳ್‌ 
ಮಾತ್ರಮಲ್ಲಂ, ಕೈಯೊಳುಂ ಮುಂದೆನರ್ಪರ್‌. ನಾಯಬಾಲಂ ನಳಿಗೆ 
ಯೊಳೊರ್ಮಿಗೆ ಸೆಮಮಕ್ತುಂ, ಮೂಢ ಹೃದಯಂ ಒರ್ಮೆಯುಮಾಗದು. 
ಹುಂ, ಅದಂತಿರ್ಕೆ, ಮತ್ತೇನಾಯ್ತೆ? 


ಕಬ್ಬಿಗ ರನ್ನಂ- ಕೇಳೆನ್ನ ಮನದನ್ನೆ! ಬಳಿಯವಮಿನಿಸುಂ ಪೋಳ್ಕುಂ 
ಕಳೆಯೆ, "ನಿನ್ನಂ ಮೆಯ್ಯರೆಯಿಸಿ ನೆರೆದೆದಂ ಅದಾರ್‌? ಅದಾರ್‌? ಅದಾರ್‌? 
ವಿಂದು ಚೆಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ಕೂರ್ತು ಚಂದನ ಪ್ರಶ್ನಮೆನೆ *५ ८ ಕ್ಕೊ 
ಜೊ ०202) ಕೋಳಿನೊರಮಂ ಕೇಳಿತು. ಒಡನೆ, ಆನಂದಾಂಕುರಕೆ 
ಬಿಸಿನೀರಂ ಪೊಯ್ದೆಂತಾಗೆ 


ಚಂದಾ)-ಓ ಮನದಿನಿಯ! ಈಣೆಟ್ಟ ಕೋಳಿಗುವಿನಿತುಂ ಪಗೆ 
ಯಾಯ್ತೆ? 

ಕೃೈಷ್ಣ೦-(ನಸುನಕ್ಕು,) ಅದೇನಚ್ಚರಿಯೆ? ತನ್ನರಸೆನಂ ಬಿಟ್ಟು, 
ಪೆರನೊಳ್‌ ಮನವಿಟ್ಟಿ ದುರ್ವುತ್ತಿಯ ಪೆಣ್ಣೊಳ್‌, ಲೋಕಕೇ ಪಗೆ. 


# 8 == ए) 
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ಚಂದ್ರಾ ಇದೇತರಮಾತು? ಅಂತುಂ ಪಗೆಯಿಡುವೊಡೆ ಕುರೂ 
ಪಿಯುಂ, ವಿದ್ಯಾನಿಹೀನನುಂ, ಅರಸಿಕರೊಡೆಯೆನುಂ, ಕಡುದುರುಳನುಮ. 
ಪ್ಲಂಗೆ ಎನನಿತ್ತ ತಾಯ್ದಂಜೆವಿರೊಳ್‌ ತಕ್ಕುದೆಲ್ಲದೆ “ಗಾಯೆಮೊಂಜಿಡೆ. 
ಮರ್ದೋಂದೆಡೆ್‌? ವಿಂಬವೊಲ್‌ ಏನೆನ್ನೊಳೆಯೆ? 


ಫಷ 0- ಒಳ್ಳುಡಿಯಂ ಪೇಳೆ, ಸೆಂತೋಸಮಾಯ; ಆ 
ಡೊಡೆ ಕೋಳಿಯದು ಪಗೆಯಿಂ ಕೂಗಿದುದಲಂ;) ಮೇಣ್‌ ಏಕೆಂದೊಡೆ, 
ಇದೋ ಈ ಚಣದೊಳೆ ಉದಯಮಕುಂ, ಅದರಿಂ ತೆಕ್ಕುದಂ ಯೋ 
ध ಇಲ್ಲದೊಡೆ ಗಂಡನ ಕರಿನಾಜ್ಞಿಗೊಳಗಪ್ಪೆಯೆಂಬುದಂ ಸೊಚಿ 
ಸೆಲ್ಫಿಯೆ. 

ಚೆಂದಾ) ಅಂತಾದೊಡೆ ಈಗಳ್‌ ಗತಿಯದೇಂ? 

ಕೃುಷ್ಣಂ೦-(ನಕ್ಕು,) ಬೇರೇಂ? ಎನಗೆ ಸೆಣ್ಮೆಯ್ಯೇ ಗತಿ. 

ಚಂದ್ರಾ) ನೇಳಲ್‌ ನಾಣಿ, ಅದಾಗದಾಗದೆಂದು ಅತ್ತಿತ್ತಂ ತಲೆ 
ಯಾಡಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿದೆಳ್‌. 

ಕೃಷ್ಣಂ (ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂ) ಇದೇನೀಗಳ್‌ ಮೂಕವ್ಯಾಧಿ ನಿನ 
ಗೆಯೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತೆ? ಅಭಿನಯಂಗಳ್‌ ಸಾಲ್ಲುಂ, ಬಾಯಿಟ್ಟು ಪೇಳ್‌. 


ಚಂದ್ರಾ-ಸೇಳ್ಕುದೇಂ? ನೀನೀಗಳೆ ಪೊರ್ನ್ವರೂಪಮಂ ಪೊಂದಿ 
ದೊಡೆ "ರಾಗಂ ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ ತಂತಿ ಕಡಿದುದು' (ವಂದು ಲಜ್ಜೆಯಿನೆಡ್ಡಂ 
ನೋಡುತಿರ್ದಳ್‌.) 


ಕೃಷ್ಣಂ ಈ ನುಡಿಯಿಂ ಅಭಿನಯಮೇ ಒಳ್ಳಿತಿರ್ದುದು, ಮೂಲಾ 
ಪೇಕ್ಲೆಯಿಂ ಔಪ್ಪಣಿಯೇ ಕಠರಿನಮಾಯ್ತು; ಆವರಾಗಂ ಬಂದುಜೊ? ಅವ 
ತಂತಿ ಕಡಿದುದೊ? ಅಕಬಾ “ಸೆಣ್ಣಳ ತಳ್ಳಿ ಕೊರಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿ ಎಂಬುದೆ 
ನೆರಿತೊಡುಂ ಆಜ್ಞಾನಮೆನಗೆ ಬಸಿರ್ಗಿಲ್ಲದ ಕೂಳಾಯ್ತು. 
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ಚಂದಾ) = ಯೋಚನೆ, ನೊದಲೇ ಫಟ್ಟಡೊಡೆ ಒಳ್ಳಿತಿರ್ದುದು, 
ಉಂಡ ಮೇಲೆ ಜಾತಿಯಂ ಕೇಳ್ಬುದು” ವಿಂಬಪೊಲ್‌ ಇನ್ನೇಂ ಫಲಂ? 


ಕೃಷ್ಣಂ ಹಾ! “ಗುಟ್ಟಿಂ ಬಿಟ್ಟಿಂ ಕೆಟ್ಟಿ* ಎಂದು ನಾಣ್ಣುಡಿ, 
ಸಾರುತಿಕ್ಕೊಡು  ಗುಟ್ಟಿನಿತ್ತು ಈಕೆಯ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಕೆಗೀಡಾದೆನೆ!? 
ಹುಂ धरा, ಇನ್ನುಂ ತಡಂ ಗೆಯ್ಯುದುಚಿತಮಲ್ಲನಿಂದು ತನ್ನೆ ಚಕ್ರ 
ಮಂ ಸೊರ್ಯಂಗೆ ಅಡ್ಡಂ ತಿರುಗುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿದಂ—ಬಳಿಯಂ ಐದುಂ 
ದಿನಂ ಗಾಢಾಂಧಕಾರಂ ಮುತ್ತಿರ್ದುದು; ಅಂತಿರೆ, ಕಾಲದೊಳ್‌ ಏಳ್ನುಂ 
ಬೆಳಗಿನ ಲಚ್ಚಣನುಂ ಕಾಣದೆ, ಅಂಗಳಕೆಳಿದು ಮೂಡಲದೆಸೆಯಂ 
ನೋಡುತಿರ್ದರ್‌ ಕೆಲಂಬರ್‌ಇನ್ನುಂ ಇರುಳ್‌ ಪೆರ್ಚಿರ್ಪುದು, ಎಂದು 
ಪನಡಿಸುವರ್‌ ಪಲಂಬರ್‌ ಗಳೆ ಬೆಳೆಕುಂ ಪರಿಗುಂ, ಅದರಿಂ, ಅನ್ನೆ 
ವರಂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಂಗೆಯ್ತೆವು, ಎಂದು ಅಂತೆ ಮಾಳ್ಬರ್‌ ಅಕೆ 
ಬರ್‌-ಇನ್ನುಂ ಫೊಳ್ಳ್ತುಂ ಪೋಗೆ, ಮಕ್ಕಳ್ಗೆ ಪಸಿವೆ, ಸೆಣ್ಗಳ್ಗೆ ಆಲ 
ಸಂ; ಪುರುಷರ್ಗೆ ಅಂಗಳದೊಳ್‌ ಅತ್ತಿತ್ತಂ ನಡೆವ ಬೆಸೆನೆಂ; 
ಇಂತೊಂದೆಚ್ಚರಿಯ ಫೊಸೆಪರಿಯಾಗೆ, ಐದನೆಯ ಪಗಲೊಳುಂ ರವಿಯೆಸ್ತೆಂ 
ಗತೆನಾಗಲ್‌, ಎಂದಿನಂತೆ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಕ್ರಮಂ ತೆಗೆಯೆ ಚಂದ್ರಾವಳೀ 
ಕೃಷ್ಣರ್ಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯುಂ ಕಣ್ಣೊಳೆ ಬೆಳೆಗಾಯ್ತು. ಬಳಿಯಂ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಲೋಕೋಪದ್ರವಂ ತಕ್ಕುದಲ್ಲಿಂದು, ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ವಿಂತಾನುಂ 
ಸೆಂತಯಿಸಿ ರಾಧೆಯೆ ರೂಪಮನೆ ತಳೆದು, ಮರುದಿನಂ ಸುಮುಖಿಯೊಳಾ 
ಜ್ಞೆಯಂ ಕೊಂಡು, (ನಸುನಕ್ಕು) “ಎಲೆ ಚಂದ! ಇದೆಕೊಳ್‌ ನಿನ್ನ 
ಸೆಂಡತಿ ನಿನ್ನ ಬಸಂ ಜನ್ನಾಂಪೋಖಪೆಂ* ವಿಂದು ಪೊರಟೈದಿದಂ. 


ಖಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವಳಿ ವಿಲಾಸಡೊಳ್‌ ತೃುತೀಯಶ್ಛಾಸಂ. 


ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತಂ ಆ ಕಲಹಾಪ್ತಂ ನಾರದೆಂ ಈ ಬಿಸೆಯಮಂ ತಿಳಿದು 
ಗಾಳಿಗೆ ಪರಿಮಳನೊದವಿದೆಂತಾಗೆ, ಮುನೋನೇಗದಿಂ ಗೋಕುಲದ ನಂದೆ 
ಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಅಂತೆ ಬಂದಾ ನಾರದೆನಂ ಕಂಡಾನಂದಂ 
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ಏನೋ ಕಡೆಗುಡಿಗಳಂ ಪೊತ್ತಿಸೆಲ್‌ ಬಂದಿರ್ಪನೆಂದೇಣಿಸಿ ಇದಿರೈದಿ ಕಾಲ್ಲೆ 
ರಗಿ ಕರತಂದು ಗೆದ್ಮುಗೆಯನೇರಿಸಿ ಸೆತ್ಕಾರಂಗೆಯ್ಯುದುಂ. 

ನಾರದಂ - ४ ನಂದ, ನಿನ್ನಮನ್ನಣೆಗಳ್ಲೆ ಆಂ ಮೆಚ್ಚಿದೆ. 
ಹೆರಿಸಮಾಯ್ತು; ಏಂ ಊರೊಳೆತ್ತಲುಂ ಕುಶಲಮೆ? ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ 
ಕೃಷ್ಣನ ಮಕ್ಕಳಾಟಕೆ, ಗಡುವಂ ದಾಂಟಿದೆ ಒಂದು ನೆಲೆಯೊಳ್‌ ಈಗಳಾ 
ದೊಡುಂ ನಿಂತಿರ್ಕುಮೆ? 

ನಂದಂ ~ ಮೌನೀಶ್ವರನೆ, ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತಧಾರಾಸೇಚನದಿಂ: 
ಉಊರೊಳೆಲ್ಲಂ ಕಲ್ಯಾಣಮೆ.  ಕೃಷ್ಣಂಗಾದೊಡೆ ಜೀವರತ್ನಮೆಂಬಂತೆ 
ವೊಲ್‌ ರಾಧೆಯೆಂಚೊರ್ವಳ್‌ ಒದವನಿರ್ಪಳ್‌, ಈಗಳವನ ಮೆಯ್ಯೇ ಆಕೆಯ 
ಬಸೆಮಿರ್ಕುಂ, ಅದರಿಂ ಊರೂರಂ ತಿರುಗಿ, ಮನೆಮನೆಗಳೆಂ ಪೊಕ್ಕು, 
ಎನಗೆ ಸೆಸೆರಂತರ್ಸ್ಷ ತೊಡಂಕೊಂದಿಲ್ಲಂ ಆ ಕಾರಣದಿನಾನುಂ, ಏಂತಾನು: 
ऊर, ಎಂದು ಬರಿಡೆ ಇರ್ಪೆಂ. 

ನಾರದಂ ಆ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ್ದು ಒಡನೆಯೆ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು 
ಎಂತುಂ ಸೈಸೆದೆ ಮತ್ತಮುಂ ನಗುತಿರ್ದಂ, 

ನಂದಂ - ಕೇಳ್ಳೆ ವಿರಿಂಚಾತ್ಮಜ, ಶಿಸ್ಯನನೆನ್ನಂ  ಈಪರಿಯಿಂ 
ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಂ ಗೆಯ್ಯುದೆ? ಎನ್ನೊಳ್‌, ಏನಾನುಂ ಕುಂದಿರ್ಡೊಡೆ ಬಿರ್ಜಿ 
ಪೇಳಿ ಅದಂ ನಿವಾರಿಪುದು ನಿನ್ನೆಂತಿರ್ಪಗುರುಗಳೆ ಕರ್ತವ್ಯಮಲ್ತೆ? 

ನಾರದಂ - ಎಲಿನಂದ, २९४९६०८९ ಬಂದೆ, ಆದೊಡೆ ಕುರು 
ಡಂ, ಆನೆಯಂ ಬಣ್ಣಿಸಿದಂತೆ ನೀಂ ಕೃಷ್ಣನ ಈಗಳಿನ ಅವಸ್ಥೆಯಂ 
२९५२ ८ छ, ಸುಳಿಗಾಳಿಯಂತೆ, ಸೈಸೆಲಸಾಧ್ಯಮಾದ ನಗೆಯೊಂದು, ಹೃದ 
ಯಾಬ್ವದತ್ತಣಿಂ, ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿ ಮೇಲೆರ್ದುದಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನಂ ಹಾಸ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ದುದಲ್ಲಂ. 

ನಂದಂ - ಸರ್ವಜ್ಞನೆ, ಅಂಶಾದೊಡೆ ಕೃಷ್ಣನ ಈಗಳಿನ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯೊಳ್‌ ಅದೇಂ ಬಿಸೇಸೆಂ? 


ನಾರದಂ--ಅದನುಸಿರಲಿಂದೇ ಯೋಚನೆ ಆದೊಡೆ ಆಗುಟ್ಟಿಂ. 
ಪೇಳ್ತುದೋ, ಕೃಷ್ಥಂಗೆ ಕೋಪಂ ಪೇಳದಿರ್ಪುದೋ, ಮನಸಾಕಿಗೆ 


Na 
ವಿರೋಧಂ— ಅದರಿಂ *ಉಗುಳ್ಳೊಡೆ ಅಮೃತಂ ನುಂಗಿದೊಡೆ ಬಿಸೆಂ್‌ 
ವಿಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಉಭೆಯಸಂಕಟಿಂ ಈನಾರದಂಗೊದವಿತಲ್ತಿ! = भच, 
ಸೆಂಕಲ್ಪಹಾನಿಯಂ ಗೆಯ್ಯಲಾಗದುದರಿಂ ಪೇಳ್ವೆಂ: ನಿನ್ನಣುಗಂ, 
ಕೃಷ್ಣಂ, ಈಗಳ್‌ ಆರಾಧೆಯ ತಂಗೆಯಪ್ಪ ಚೆಂದ್ರಾನಳಿಯೆಂಬ ಬೆಡಂ 
ಗುಗಾರ್ತಿಯೊಡನೆ ಪಗಲುಮಿರುಳೆಂ ನೆಲಿನಂ.. ಬಹೆಕಾಲದಿಂ ಮಕ್ಕ 
೪ಿಲ್ಲದೆ ದೈವಡೊಲ್ಕೆಯಿಂ ಪಡೆದುದರ್ಕೆ ಈ ಬಾಲ್ಯದೊಳೇ ಮಗಂಗೆ 
«ಪರದಾರಾಪಹಾರಂ* ವಂಚಬೊಂದು ಪೊಸೆಬಿಚ್ಚೆಯಂ ಕಲಿಸಿದೆ, ನಿನ್ನ 
ಕುಲಮಿನ್ನು ಪಾವನಮಕ್ಕುಂ, ಕೇರ್ತಿಯೋ, ಧ್ರುನಲೋಕಪರ್ಯಂತಂ 
ಪರ್ಬಿತು; ಇನ್ನೇಂ ಕೊರತೆ? ಪತ್ತುಜನದ ಕಳದೊಳ್‌, ನೀನು 
ಮೊರ್ವಂ ಸೆಭೈನಾದೆ. 


ನಂ೦ದಂ - (ಅಚ್ಚರಿವಟ್ಟು) ದೇವಮುನೀಂದ್ರ, ಸತ್ಯವಾದಿಯೆಂದು 
ನೆಗಳ್ಳೆವಡೆದ ನಿನ್ನ ನುಡಿಯುಂ ಈಗಳ್‌ ಸಂದೇಹಾಸ್ಸೆದಮಾಗಿರ್ಕುಂ; 
ಅದೇಕೆಂದೊಡೆ, © ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ಗಂಡಂ ಚಂದಂ ಕೃಷ್ಣ ನುಪಟಳಕೆ 
ಬೆದರ್ದು ಸೆಕುಟುಂಬಮಾಗಿ ಸಿಂಧುಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ಮನೆಗೆಯ್ದಿರ್ಪಂ. 
ಅಲ್ಲಿ ಇರ್ಪಾಗಳುಂ, ವರ್ಷಕ್ಕೊರ್ಮೆ ತಾಯ್ತನೆಗೆ ಬಂದೊಡುಂ, ಆಸೆಣ್ನೆ 
ಒಳೆಯಿಂಕೆಯಿಂ ಸೆರಗೆ ನಿಲುಕಲುಂ ४७००८०९०, ಕಟ್ಟ್ರಾಣತಿಯಂತೆ; 
ಅಂತಿರೆ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ ಕೈಯೆಂತು? 


ನಾರದಂ — ನಿನ್ನ ಗ್ರಾಮ್ಯವಚನಂಗಳಂ ಕೇಳ್ಳೊಡೆ, ಇದೋ 
ದ್ವಾರಂಗಳೊಳೆಲ್ಲಂನಗೆ. «ಗಾಳಿವೋಗವ 2६००००8१ ಎಂಬಂತೆ 
ವೊಲ್‌ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ ಸಾರಲಸಾಧ್ಯಮಾದ ಎಡೆಯೆದಾವುದು? ಅಂತುನುಲ್ಲಜೆ 
ಖೆಣ್ಣಳುಂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿವನಂ, ಎಂತಾನುಂ ವರಿಸೆದೆ ಮಾಣರ್‌. ಅದರೆ 
ಏಂದು ಕಥೆಯುಂಟು ಪೇಳ್ಳೆಂ- 
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ಮುನ್ನೆಂ ಬೊಮ್ಮಂಗೆ ಮಾನಸೆಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಒಯ್ಯಾರದೆ ಬಿತ್ತಿನಂತೆ, 
ಒಂದು ಪೆಣ್ಣೂಸು ಫುಟ್ಟಿತು. ಅಂತೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಗಳೆ ಆಕಾರಮಂ 
ನೋಡಿ ಬಗೆಗೊಂಡು, ಅವಳ್ಲಿ ಆವಾಣೀವರಂ “ಮೊಹಿನಿ* ಎಂದು ॐ 
ರಿಟ್ಟಿ. ತದನೆಂತರಮಾಬಾಲೆ, ದಿನಕ್ರಮುಂ ಏಳ್ಗಿಯೊಂದುತೆ, ಯೌನನಾ 
ವಸ್ಥೆಯಂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ತಂದೆ ತನಗಿಟ್ಟಿ ಪೆಸೆರಂ ಸಾರ್ಥಕಂಗೆಯ್ಯದಿರ 
ಲಾಗದೆಂಬಂತೆವೊಲ್‌, ಮನೆಯವರೆಂದಿಲ್ಲಂ ಊರವರೆಂದಿಲ್ಲಂ ಕಂಡನೆ 
ರೊಳ್‌ ಕಣ್ಣಿಡಲ್‌, ಆರಂಭಿಸಿದಳ್‌. ಅಂತೀಕೆ ಕಡೆಕಣ್ಣಪಾಶಮಂ ಬೀಸಿ 
ದೊಡೆ, ಚಂಚಲಮಾಗದ ಗಂಡುನೊಳಮಾದೊಡುಮಿಲ್ಲಂ ಎಂದಾಯ್ತು, 
ಬಳಿಯಂ ದಿನೇದಿನೇ ಆ ಪೆಣ್ಣಿನ ಅಂತಕ್ಲೇಷ್ಟೆಯಂಕುರಂ, ಬಹಿರಂಗತೆ 
ತಲೆದೋರುತ್ತಿರಲರಿತಾ ವಿರಿಂಚಿ, ೮! ಮಗಳಂ ಅಳ್ಳೆರಿಂ ಪಡೆದು, 
ಮಂಡಿಗೆಯಾಸೆಯಿ?, ಪಾವಿನ ಪೆಟ್ಟಗೆಯಂ ಕರ್ಜಿದ ಇಲಿಯೆಂತಾದೆಂ 
ಪುತ್ರಿಯೇ ಶತ್ರುವಾದಳ್‌, ಅಕಟಾ! ಲೋಗರ ತಲೆಯೊಳ್‌, ಬೆರಲ 
ನೊತ್ತುವ ಎನ್ನ ತಲೆಯ ಅಕ್ಕರಂ, ಇಂತುಟು, ಹೀನಮಾಯ್ತೆ! ಹುಂ, ಇರ್ಕೆ, 
ಇನ್ನಾದೊಡುಂ, ಆ ಮೋಹಿನಿಯಂ ತಕ್ಕವರಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ವಿನಾಹೆಂಗೆಯ 
ದೊಡೆ, ಆಕೆಯ ದುರ್ವ್ಯತ್ತಿಗು ಆನೆಯೆ ಜನೆಕನಸ್ಸೆಂ, ವಿಂದೆಣಿಸಿ ಬಹ 
ದೊರಂ ಜಾನಿಸಿ, ಸರ್ವಲೋಕದೊಳುಂ ಇರ್ಪ, ಪಾಪಿಗಳನೆಲ್ಲರಂ ನಿಯ 
ಮಿಸುತಿ, ಅನ್ವರ್ಥ ನಾಮನಪ್ತ ಯಮಂಗೆಯೆ ಇತ್ತೊಡೆ, ಒರ್ನೆಗೆ ಕವೆ 
ಲ್ಲಾರಿಯಂ ಮೆಟ್ಟಿದಿರಲ್‌ ಸಾಲ್ಲುಂ ಎಂದು ಬಗೆದು ಅಂತೆ ಆಧೆ 
ರ್ಮನೆಂ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಮಗಳೆಂ ಅನಂಗೆಯೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಂಗೈದಂ, ಬಳಿ 
ಯಂಕೆಲಗಾಲಂ ಕಳೆಯೆ, ಕತ್ತುರಿಯನೊಳಗಿಟ್ಟೊಡುಂ ಮಣಂ ಪಸೆರಿಸು 
ವಂತೆ, ಯನಮನೆನಿತೆನಿತುಂ ಆಜ್ಞಿಗೆಯ್ಯನೋ, ಅನಿತನಿತುಂ ಆನೋಹಿನಿ 
ಯ ವಿಕೃತಿಗಳ್‌ ಪೆರ್ಜಿದುವು 


ಅದನರಿತಾ ಪ್ರೇಶತಾಧಿಸಂ, ಒಂದು ಪೊನ್ನಕರಂಡದೊಳ್‌, ಅನಳೆಂ ಬೈ 
ತಿಟ್ಟು, ತನ್ನೆ ಕೊರಲಮಾಲೆಯೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿ, ರಾಶ್ರಿಯೊಳ್‌ ಸಜ್ಜಿಯೊಳ್‌ 
ಮಾತ್ರಂ ಆಕೆಯಂ ಪೆರದೆಗೆದು, ತಡಂಮಾಡದೆ, ಆಕರಂಡದೊಳ್‌" ಹಾ 
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०8०४3460, ಇಂತಿರಲೊಂದುದಿನಂ ಯಮಂ, ನಿದ್ರಾಂಗನೆಯ ४१८०१ 
ಮೆರುಳಾಗಿ, ತನ್ನರಸಿಯಂ ಕರಡಿಗೆಯೊಳ್‌ ಮುರ್ಚಿ ಇಡಲ್‌ ಮರೆತು, 
ಮೆಯ್ಯನುಂ ಮರೆತಂ.. ಆಗಳ್‌, ಪೋಹಿನಿ, *ಅಬ್ಬಾ! ಕಟ್ಟಿದ ಉಸಿರ್‌ 
ಬಿಟ್ಟಿಂತಾಯ್ತು* ಎಂದೆಣಿಸಿ, ಮುಂದೆ ತನಗೆ ಮರುಳಾಗಿಯೇ ಎಂಬ 
ಹೊಲ್‌, ಸೊಡರೊಳ್‌ ನಲಿನಲಿವ ಅಗ್ಗಿಗೆ ಬಾಯೆಂದು ಸೆನ್ನೆಗೆಯ್ದಳ್‌. 
(ಪೆನ್ನೇ ಕರೆನಾಗಳ್‌ ಪುರುಸನ ಬಗೆಯದೆಂತಿರ್ಕುಂ? ಮೀಣೇಂ, ತಾನೇ 
ಸೆರ್ವೆಗುಣಸೆಂಪನ್ನಂ ಸ್ಮರಸುಂದರನೆಂದಿರ್ಕುಂ) ಆ! ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರಂ 
ತನ್ನೆನುಂ ಮುತ್ತೆ, © ॐ ಸೈರೂಪದೊಡನಿವಳ ಮೋಹಳಕೆ ಪಕ್ಕಾದಂ. 
'ಅಂತಿರಲ್‌, ಅರೆಚಣದೊಳ್‌ ಎಳ್ಳರಮಾಗಲ್‌, ಮುಂದಣ ಅವಸ್ಥೆಯಂ 
ಕಂಡಾ ಕಾಲಂ, ರೋಸಾನೇಸದಿಂ ಅವುಂಕ, ಮೋಹಿನಿಯನಾ ಕರಡಿಗೆ 
ಯೊಳ್‌ 5207९), ಚಾಯಂ ९०९८०; ಆಗಳ್‌ ಕೋಪದ ಅಸೆನಸೆಡೊಳ್‌ 
ಮುಂಗಾಣದೆ, ನೋಹಿನಿಯೊಡನಗ್ನಿಯೆಂ ಪೊಕ್ಕುದನರಿತನಿಲ್ಲಂ- 


ಬಳಿಯಂ ಯಮಂ «೮8 ९१५४ ಉಪಾಯನೆ!! ಎನ್ನಂ 
ಶಣ್ಣಟ್ಟದ ಈ ಜಾತಿಯ ಬಲ್ಮೆಯಿಂ ನೆಲದೊಳ್‌ ಮನುಜರೆಂತು ಬಾಳೆ 
ಪೊ!!! ಒರ್ವನೊಳ್‌ ಮಾತು, ನೆರನೊಳ್‌ ಕಡೆಗಣ್ಣು, ಅನ್ನಿಗನೊಳ್‌ 
ಮೇಳೆಂ, ಈ ಪರಿಯಿಂದಿರ್ಪಳೆಂ ಬೊಮ್ಮನೇಕೆ ಪಡೆದನೊ? ಮೆಣೆನಗೇಕೆ 
ಗೆಂಟಿಕ್ಕಿದನೊ? ಒರ್ಮೆಗೆ ಈಕೆಯಂ ಮನೆಯಿಂ ಪೊರಡಿಸಿಡೊಡೆ, ನೀಲಕೆ 
ಇಂಗುಳ್ಳೊಡೆ ಮೊಗಕೆಯೆ ४९५०३, ಲೋಕದೊಳೆಲ್ಲಂ ಇವಳೆ ದುರ್ವ್ಯ 
ತ್ರಿಯ ಬಿಸೆಯಂ ಪಸೆರಿಸಿ, ಬಳಿಯಂ ಎನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಮಂಗಳನುಕ್ಬುಂ 
ಇಅಕಟಾ! ಈ ಯಮರಾಜಂಗುಂ ಈ ಯವಸ್ಥೆಯೆ!? ಎಂದು ಪರಿ 
2520290 ಚಿಂತಿಸುತೆಂತಾನುಂ ಇರುಳಂ € ९८०, 


ತದೆನೆಂತರಂ, ಮರುದಿನದೊಳ: ಪ್ರದೋಷೋತ್ಸನಕೆಂದು, ದಿಕ್ಸಾಲ 
ಪೆಲ್ಲರುಂ ಕೈಲಾಸಕೈೈದುತಿರಲ್‌, ಉಪಾಯನಿಲ್ಲದೆ, ತಾನುಂ ಪೋದಂ. 
ಅಂಶಾರಜತಾದ್ರಿಯೊಳ್‌, ಉತ್ಸವಾಂತ್ಯದೊಳ್‌, ಸರ್ವನೇದಿಯಪ್ಪ ಸಣ್ಮು 
ಚಿಂ, ವಲ್ಲರ್ಗುಂ ತಾಂಬೂಲಮಂ ನೀಡುತ್ತೈತಂದು, ಕಾಲನೆಂ ಕಂಡ್ಕು 
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ಟ್ಟ] ०२६ ००३६०, (5०००००३१ ಮೂಲೋಕಮುಂ ಈತನೆ 
ನಿಯಮನಮಂ ಅನುಸೆರಿಪುದು, ಬಹುಮಾನಿಯೆ ನಿಜಂ* ಎಂದು ನಕ್ಕೂ 
ತೆಂಬುಲದ ಮೂರು ಮಡಿಕೆಗಳನಿತ್ತಂ 

0395390 - (ಷಣ್ಮುಖನ, ಮುಖವಿಕಾರಕುಂ, ಮಾತಿಸಂದಕುಂ. 
ಸೆಂಡೆಯಂಗೊಂಡು) ५०८९०, ನೀನೆನಗೆ ಮಾತ್ರಂ, ಮೂರು ಮಡಿಕೆಗಳೆ 
ನಿತ್ತುದು?” 

ಸಡ್ಕದನಂ — (ನೆಸುನಕ್ಕು)*ನೀನೆಲ್ಲವಂ ತಿಳಿದವನಾಗಿ, ಇದನೊಲ 
ದಲ್ಪ ವಿಷಯಮನೇಕೆ ७९४ 5? ಕೊಟ್ಟುದಂ ಕೊಂಡು ಮೌನಂ: 
ಪಂಡಿತಲಕ್ಷ್ಮಣಂ” ವಿಂಬಂತೆ ಬರಿದೆ ಇರಯ್‌* 

ಅ೦ತಕ೦---(ಕೋಪದಿಂ) “ಎಲೆ ಷಾಣ್ಕಾತುರ! ಬಂದೆ ಪರಿ 
ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ದೊಡಾಯ್ತೆ? ಹುಂ ಪೇಳ್‌ ಫಳ್‌.” 

ಷಣ್ಯುಖ೦-(ನಕ್ಕು)*ಮರದ ಬೆಂಕಿ, ಮರಮನೆ ಉರಿಸುವಂತ್ಲೆ 
ಕೋಪಮಿದು ನಿನಗೆಯೆ ದೋಸಂ ಕಣಣ. ಎನಗೇಂ ಇದೊ ಸೇಳ್ವೆಂ, 
ಈಯೆರಡು ಮಡಿಕೆಗಳ್‌, ನಿನಗುಂ, ನಿನ್ನ ಕೊರಲ ಉರುಲೆನಿಪ್ತ 
ಮೋಹಿನಿಗುಂ” ಎಂದು ಇನಿಸುಂತಡೆದು, *ಇನ್ನೊಂದಿದುಮಾರ್ಗೆ, ವಿಂಬು 
ವಿಚಾರಮಾದೊಡುಂ ಬೇಡಂ.* 

ಯಮಂ--“ಇಡೋ, ಮುನಿಸೆಂಪೊರೆಯದಿರ್‌, ಇನ್ನೆಗಂ ನಿನ್ನೆ 
ವಿಕೃತಿನಚನಂಗಳೆಂ ಸೈಸಿದೆಂ. ಇನ್ನಾನುಂ ಹಾಸ್ಯಮನೆತ್ತದೆ ನಿಜಮಂ 
ಪೇಳ್‌* 

ಸಷಡ್ಕದೆನ೦-(೮ ಇವನ ಅಜ್ಞಾನನೆ! ಎಂದೆಣಿಸಿ) ಪ್ರೇತಾ 
ಧಿಪ! ಏನಿದು ಅವಳೊಡನಿರ್ಪ ಅಗ್ನಿಗೆಂದು ಪೇಳದೆ ತೀರದೆ? 

ಅಂತಕಂ೦ - © ನುಡಿಗೇಳ್ಸು, ಮಾನದ ಭಯದಿಂ ಉನ್ಮಿಯೊಳೆ' 
ಗಣ ಕಿರ್ಜಿನಂತೆ ಮನದೊಳ್‌ ಉರಿದು, ಮನೆಗೈದಿ ಕೊರಲ ಕರಡಿಗೆಯಂ 
०४०८३ ०३०९९, ಅದೆರೊಳೆಗಿರ್ನರಂ ಕಂಡು, ಕಾಳ್ಲಿರ್ಚಿಗೆ ಗಾಳಿ ಸಾಯಮಾ 
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“ದಂತಾಗೆ ಮುಳಿದಬ್ಬರಿಸಿ “ನಿನಗೆ ಕಡೆಗಾಲಮುಂ ತೋರಡೊಡೆ ಆಂ 
ಕಾಲನೆ?' ಎಂದಾಕೆಯಂ ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಭಂಗಿಸುತ್ತಿಕೆ + ತಿಳಿ 
ದೈತಂದು, ಎಲೆವೈವಸ್ವತ! ಜಿತ್ರಡೊಳ್‌ ಬರೆದ ಪೆಣ್ಣೊಳಮನುಂನಂಬ 
ಲಾಗಂಬರ್‌ ಬಲ್ಲರ್‌, ಆಂತಿರಲ್‌ ಈ ಮೋಹಿನಿಯಂ ನಂಬುವುದೆಂತು? 

ಬರಿಡೆ ಈ ತೆರದಿಂ ಮನೋವ್ಯಥೆಯದೇಕೆ? ಹಸೆ ಇನ್ನೆಮ್ಮ ಎಡೆ 
ಯೊಳಿರದೆ, ಧಾರಿನಿಯೊಳ್‌ ಗಿಡುವಾಗಿ ಪುಟ್ಟುಗೆ; ಧೂಮದ್ವಜನಪ್ಪ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂ ಕೊಡಿದುದರಿಂ, ಆ ಗಿಡುವುಂ ಧೂಮಪತ್ರಮಿಂಬ ಸೆಸೆರಂ ತಾಳ್ಗೆ; 
ನೀನೆಂತೆಂತು ಈಕೆಯಂ ಭಂಗಿಸಿದೆಯೊ, ಅಂತಂತೆ ಜನರುಂ ಆ ಸೆಸಿಯಂ 
ತಲಿ रखकर ಕಟ್ಟುಗೆ; ಬಳಿಯೆಂ =, ಕಟ್ಟಿ ಮೆಟ್ಟುಗೆ $ ಈಯಗ್ಗಿ 
ಯುಂ ಸುಣ್ಣದ ರೂಪಮಂ ತಾಳ್ಸು ಅದರೊಡಂಗೂಡುಗೆ; २3०९४९०, ಆ 
ಧೂಮಪತ್ರಂ ಅಗಿಡದೊಡುಂ ಪುಡಿವುಡಿಯಾದೊಡುಂ, ಉರಿದು ಪೊಗೆಯಾ 
ದೊಡುಂ ಜನರಂ ನೋಹಿಸುಗುಂ. ಅದರ ಬಲ್ಕಿಗಳೆಲ್ಲವು, ಕಲಿಯುಗೆ 
ದೊಳೆ, ವ್ಯೃಕ್ತಮಕ್ಕುಂ ; ವಂದಂ. 

ಎಲೆ ನಂದ! ಪೆಣ್ಗಳ २०९०६०० ತಿಳಿದಯ್‌. ಎನಿತ್ತೋ ಅಡಂಗಿ 
ಗೈದ ಪಾಪಕ್ಕಾದೊಡುಂ ಮರ್ದಂ ಮಾಳ ಯಮನನುಂ ವಂಚಿಸುಗುಮೆ 
ನಲ್‌, ನಿನ್ನು ಬಡಚಂದನ ಪಾಡಡೇಂ? 

ನಂದಂ ~ (ಕಡುದುಗುಡದಿಂ) ಆ! ಮಗಂಗೆ ಇಂಡೊ, ನಾಳೆಯೊ, 
ಬುದ್ದಿ ವರ್ಕುಮೆಂಡೆಣಿಸಿರ್ದೆಂ, ಏಂಗೆಯ್ತುದು *ದುಷ್ಪುತ್ರಃ ಕುಲನಾಶಾಯ” 
ವಿಂಬಂತೆವೊಲ್‌, ಮಗನೆ ಪಗೆಯಾದಂ. ಅಹೋ ನೀಚನಪ್ಪ ಬಿದಿಯ 
ಮಾಟಿನಿ? 

ನಾರದಂ. -*ತರಳನಂ ಈ ಬಾಲ್ಯದೊಳ್‌ ಮೇಪಿನ ಮಕ್ಕಳೊಳ್‌ 
ನಲಿಯಿಸಿ, ಈಗಳ್‌ ವಿನ್ನಪ್ಪಂಗೆ ಅಪವಾದನಮೆ? "ಅಂಗಳದೊಳ್‌ ಹೇಸಿಕೆ 
ಸೈದು ಮಂಗಳನಂ ಬೈವುದೆ ? ನೀಂ ಮಗನಂ ತಲೆಯೊಳ್‌ ಪೊತ್ತೆ, ಅವಂ 
ಮೆ್ಟಿದಂ; ಆದಿರ್ಕೆ, ಇನ್ನಾನುಂ ಜನಮಂ ಕಳುಪಿ, ಆ ಕೃಷ್ಣನಂ ಬರಿಸು 
(ಎಂದುಸಿರು ತನ್ನೊಳೆ, ಎನ್ನ ಕೆಲಸಂ ನೆರವೇರಿತು. ಇನ್ನಿನ್ನೊಂದೆಡೆ 
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ಯೊಳ್‌ ಎಲ್ಲಾಡೊಡುಂ, ಎಡೆಯಿರ್ಪದೋ ನೋಳ್ಳೆನೆಂದೆಣಿಸಿ ನಂದ 
ನೊಳ್‌ २३९५१ ಅಲ್ಲಿಂ ಸೆರಿದಂ) 

ತದನಂತರಂ 50८50 -(ರಾಥಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ) ಎಲೆ ರಾಥೆ! 
ಎಮ್ಮಣುಗಂ ಕೃಷ್ಣಂ, ನಿನ್ನು ತಂಗೆ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೊಡನೆ, ನಲಿವನೆಂದು 
ನಾರದಂ ಪೇಳ್ದ. ಆಕಟಾ! ಈ ಮಗಂ ಗೋಕುಲದ ಖೆಣ್ಣಳ ಪಾಲಿ 
ಗುಂ, ಅಪ್ಪಂಗೆನಗೆ ಅಪವಾದದ ಸೆವಿಯಂ ತಿಳಿಸಲುಮಾದನಲ್ತಿ! ಆದೆಂ 
ತಾನುಮಿರ್ಕೆ, ನೀನೀಚಣಮೆ ९९ ಳೊಡೆನೆಯ್ದಿ, ವಿಂತಾಡೊಡುಂ ಆ ದು 
ಶ್ಲೇಷಪ್ಟಿಯನೊಡಂಗೊಂಡು ಬಾ (ಎಂಬುದುಂ) 

(ಕೃಷ್ಣಂ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆಡೆಗೆಯ್ದಿರ್ಪನೆಂಬ ನುಡಿಗೆ ರೋಮರೋ 
ಮಂಗಳೊಳ್‌ ಮುಚ್ಚರಮಂಕುರಿಸೆ) ರಾಧೆ ಆಭೆಟಿರನೊಡಂಗೂಡಿ ಚಂ 
ದನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳ್‌. ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ ದೂರದೊಳೆ ಅದೋ ಅವನೆ. 
ಚಂದ ಆತನಂ ಬೆದರಿಸಿ ಎನ್ನೆರೆಯನಂ ವಿಚಾರಿಸಿಮೆಂದು ३९९, . 
ದೂತರ್‌ ಯಮದೂತರೆಂಬವೊಲ್‌, ५२२20६०५ ಕುಳಿತಿರ್ಸ್ನ ಚಂದನಂ 
ಬಂದು ಪಿಡದರ್‌. ಆಗಳ್‌ ಚಂದಂಗೆ ಖನೆಂದರಿಯದು, ಇದೇನಾಕಸ್ಮಿ 
ಮೆಂದು ०३८८, *ಎಲೆ १९०८ १ ನೀಮಾರ ಕಡೆಯವರ್‌? ಈಪರಿ 
ಯೊಳೆನ್ನಂ ಪಿಡಿಯಲ್‌, ಆಂ ನಿಮ್ಮರಸಂಗೊ, ನಿಮಗೊ, ಏನುಮಪರಾಧಂ 
ಗೆಯ್ದುದಿಲ್ಲಂ.* 

ದೂತರ್‌ - *ಹುಂ ಸಾಲ್ಲುಂ, ಅದೆಲ್ಲಮಂತಿರ್ಕೆ, ನೀನಾರ್‌ ಚಂ 
ದನಲ್ಲನೆ 7» 

ಚಂದಂ- ಅಪ್ಪುದು ಆನೆ ९३०८० ಅದರಿನೇಂ? ಮೇಣ್‌ 
ನಿಮ್ಮಿರಮುಖೇಂ? 

ಚಾರರ್‌ -. ^ ಲಜ್ಛಿಗೆಟ್ಟಿ ಜೀವಮೆ! ಆಮಿನಿಬರುಂ ಸಂದ 
ಗೋಪನ ಕಡೆಯವರ್‌; ಆ ನುಡಿ ಬೋಳೆ, ನೀನೇನೀಗಳ್‌ ಪೆಂಡತಿ: 
ಯಂ ಕೊಟ್ಟಾದೊಡುಮೆಮ್ಮ ಫುಟ್ಟಿಸಾಮಿಯಂ ವಶೀಳರಿಪೆಸೆಂದೇಣಿಸಿ 
सै 2७ १ 


अ 01 


ಚಂದಂ-(ಚಿರಗಾಗಿ) “ದೊಡ್ಡಿದನ इ ८०६०००८०, ०३९० 
ಪೊಲ್ಲದುದಂ ನುಡಿವುದೊಳ್ಳಿತಲ್ಲಂ. ನಿಮ್ಮ ಅರಸುಮಗನಂ ಆರ್‌ ಕಂಡಿ: 
ರ್ಪರ್‌.” 

ಚಾರರ್‌-*ಜಿಃ! ಕಿರಿಯರಸೆನಂ ಸೆಜ್ಚಿವನೆಯೊಳ್‌ ಪುಗಿಸಿ, ಈ 
ಪರಿಯೊಳ್‌ ಲೋಕದ ಕಣ್ಣಂ ಕಟ್ಟಿಲ್‌ ಪ್ರಯತ್ನಿಪುದರಿಂ, ನಿನಗೆ ५०५९९ 
ಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯೊ, ಕಾಸಿನ ಬಿಸಮೊ, ಖನಾನುಮೊಳ್ಳಿತು. ಅದಿರ್ಕೆ, ಎಮ್ಮ 
ದೊರೆಗುವರನೆಲ್ಲಿದೆಂ? ತೋರ್‌* (ಎಂದು ತಟ್ಟಿಸಿದರ್‌). 

ಒಡನಾ ಚ೦ದ೦-—(ಅನರ ಪಿಂದಿರ್ಹ್ಷ ರಾಧಿಯಂ ಕಂಡು) “ಓ 
ಅತ್ತಿಗೆ! ಇದೇಂ ನಿನ್ನರಸೆನ ದೊತರ್‌ ವಿನ್ನನಿಂತು ಬನ್ನಂಬಡಿಪುದುಂ, 
ಪೊಲ್ಲದುದಂ ನುಡಿವುದುಂ ತಕ್ಕುದೆ? ನಿನ್ನಿದಿರೊಳೆ, ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಮಾಳ್ಕುದೆ. 
ರಿಂ, ನಿನೇ ಅವಮಾನಿಸುವುದೆಂದಾಯ್ತು.* 

ರಾಧೆ-(ನಕ್ಕು) “ಪನ್ನಂ ಬರಿದೆ ದೂರದಿರ್‌; ಆ ಕಲಹಾನ್ನಂ 
ನಾರದಂ ಬಂದು, ವಿಮ್ಮ ವಿರಿಯರಸೆನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮಗಂ ಸಿಂಧುಗ್ರಾಮ- 
ಕೆಯ್ದಿ, ಚಂದಂಗೆ ತಮ್ಮನಾಗಿರ್ಪನೆಂದೊರೆದ,  ಅದರ್ಕೆ ಪಲವುಂ- 
ಪರಿಯಿಂ २९००८, ನೀನಾದೊಡುಂ ಆ ದುರ್ನಿನೀತನಂ ಕರೆತರ್ಪುಜೆಂದೆ. 
ನ್ನನಟ್ಟಿದಂ. ಅದೆರಿಂ ದೊರೆಯಾಣತಿಯಂತೆ ಇವರೊಡನೆ ಬಂದೆನಲ್ಲದೆ: 
ಬೇರೇನುಮಲ್ಲಂ. ಅದೆಲ್ಲ ಮಿರ್ಕೆ, ಎನ್ನೆರೆಯನೆಲ್ಲಿದಂ?? 

ಚೆಂದ೦—*ನಾಜಗಳಗಂಟಿಂ ಈಗಳ್‌ ಪೊಲ್ಲದ ಪುಸಿಯನುಸಿರ 
ಲುಂ ಕಲ್ಪನೆ? ಅದು ಪೋಕೆ, ಆ ನಿನ್ನೆರೆಯಂ ಕೃಷ್ಥನಿಲ್ಲಿರಲೇಂಕಜ್ಜಂ? | 
ಆಮಿಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಾದ ಬಳಿಯಂ ಮೊನ್ನೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಗೋಕುಲದವರಾರುಂ- 
ಬಂದರಿಲ್ಲಂ.* 

ರಾಧೆ ನಿನಗೇಂ ಕನಸೆ? ಆನಿಲ್ಲಿಗೆ ಫೊನ್ನೆ ಬಂದುದಿರ್ಕೆ, ನಿನ್ನಂ. 
ಕಾಣದೆಯೆ ಎನಿತ್ತೋ ಬರಿಸೆಂಗಳಾದುವು.* 

ಚಂ೦ದಂ- “ನಿನ್ನ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ್ಲೊಡೆ ಈ ಪುಸಿಯೆಲ್ಲವಂ ಪುಟ್ಟಿ. 
ಸಿದುದೆ ನೀನೆಂದು ಕಾಣ್ಕುದು.* 


ರಾಧೆ-*ಅದೆಂತು?* 

ಚ೦ದಂ-*ವಿಚ್ಚರಮಿಲ್ಲದನನೆಬ್ಬಿಸಿದೊಡು, ಎಚ್ಞರಮಿರ್ದನನೆ 
“ಬೈಿಪುದಸಾಧ್ಯಮಾದಂತೆ, ತಿಳಿದುಂ ತಿಳಿಯೆನೆಂಬರ್ಗೆ ತಿಳಿಸಲ್‌ ಭಗೀರಥ 
“ಪ್ರಯತ್ನಮುಂ ನಿಪ್ಪುಲಮುಕ್ಕುಂ.” 


ರಾಧೆ-“ಸಿನ್ನ ನುಡಿಯಂ = ९९. ८, ಕಣ್ಣಂ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಡಿನೊಳ್‌ 
ಖಿಟ್ಟಿಂತಕ್ಕುಂ; ಏಂ ಬಿರ್ಚಿ ಪೇಳಲಾಗಡೆ?* 


ಚ೦ದ೦-*ನೀನೆಮ್ಮ ಮನೆಗೆಯ್ತಂದುದುಂ, ಎನ್ನೊಳೇನೋ ಕೋ 
“ಪಿಸಿ, ಬಳಿಯಂ ಸೆಂತಂಗೊಂಡುದುಂ, ಆವುದ್ದದಿರುಳೊಳ್‌ ವಿಮ್ಮಿಲ್ಲೊಳ್‌ 
`ಜರ್ದುದುಂ, ಮರುದಿನಂ ಪೋಸಪಾಗಳ್‌, ನಕ್ಟು "ಓ ಚಂದ! ಇದೋ 
ಭಿನ್ನ ಪೆಂಡತಿ ನಿನ್ನೆ ಬಸೆಮಿನ್ನು' ವಿಂದೆನ್ನೊಳ್‌ ನೆಗುನುಡಿಯನುಸಿರ್ದು 
ಮುಂ ಒಂದುಂ ನೆನಂಬರಿಕೆಯಿಲ್ಲದಳೊಳ್‌ २९५२, ८९०० 


ರಾಧೆ-(ಆ 5००१९५५ ಕೃಷ್ಣನ ಕೆಲಸಮೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ನಕ್ಕು) 
“ವಿಲೆ ಚಂದ! ಆಂ ಬಂದುದಿಲ್ಲಂ, ಮೇಣೇಂ? ನೀಂ ಪೆಂಡತಿಯನಾವನೆ 
“ಘೆಯದಿಂದಡಂಗಿಸಿದೆಯೊ, ಆ ಮಾಯಾವನಿಯೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ಮಣ್ಣಂ ಬಿರ್ಕೆ 
ದಂ 


ಚ೦ದ೦-ರೋಷಾನೇನದಿಂ “ಏಂ ಕೃಷ್ಣಂ” ಪಂದು ತಟಿಕ್ಕನೆ 
ಚಿಳೆಗೆಯ್ದಿ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ಜಡಿದುಂ ಸೆಳೆದುಮಬ್ಬರಿಸಿ *ಎಲೆಮನೆಯ 
ಮಾರಿ! ಮೊನ್ನೆ ನಿನ್ನಕ್ಕನ ರೂಪನುಂ ತೆಳೆದು ಬಂದೆವನದಾರ್‌? 
'ಪಿಜಮಂ ಖೇಳ್‌, ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಜೀವಮನೆ ಪಿಂಡುನೆಂ” ಎಂದು ತಟ್ಟಿಪುದುಂ. 


ಚಂದ್ರಾ*ಎಲೆನಲ್ಲ! ಇದೇನೀಪರಿಯಿಂ ತಿಳಿಯದರಂತೆ ನುಡಿ 
ವುದು! ನೀನೆನ್ನಂ ಪಂಜರದ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಪೊರೆವುತಿರಲ್‌, ಅನ್ಯೈರ್ಗೆ ದಾರಿ 
ಯದೆಂತು? ನೀಮೆಲ್ಲರುಂ ಆಕೆಯಂ ಕಂಡುಂ ನುಡಿದುಮಿರ್ಪಿರಲ್ಲಿ? 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕೆ ಇನ್ನೇಂ ಪ್ರಮಾಣಂ?” 


= 06. 


ಚಂ೦ದಂ—*ಮಾತುಗಳೊಪ್ಪನೆಲ್ಲಂ ಸಾಲ್ಲುಂ, ಇದೋ उत 
ಫೆಂ ಬಂದಿರ್ನೆನೆಂದೊಪ್ಪಿಸು” (ಸಿಂದು ಸೆರಗುಯ್ದು ತೆಂದಂ.) 


ಚೆಂದ್ರಾ-ಅಕ್ಕನಂ ಕಂಡು ಭಯಸೆಂತೋಷಂಗಳಿರಡುನೊಟ್ಟಿಗೆ 
ತೊಟ್ಟಿಡೆ, ಏನುಂ ತೋರದೆ ಬರಿದೆ ಇರ್ದಳ್‌. 


ಚಂದಂ-—“*ಹುಂ, ಏನೀಗಳ್‌ ಬಾಯಿ ಪೊಲಿದಿರ್ಕುಮೆ? (ಎಂದು 
ಖಡಿದುಂ ಪೊರಳ್ಳಿಯುಂ ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಭಂಗಿಸಿ) ಇದೋ ಬರಿದೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಜೀವಮಂ ಮಾರದಿರ್‌; ಆ ಬಂದಾತಂ ಪುರುಷನಲ್ಲನೆ?* 


ಚಂ ದ್ರಾ ಮರುಮುರುಗುತೆ "ಹುಂ' ವಿಂದಳ್‌. 


ಚಂದಂ- ಈಗಳ್‌ *ಹುಂ*-ಹುಂ ಅಂತಾದೊಡೆ ಆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ 
೫ಂ ಎಳೆಯನೊ? ಪಳೆಯನೊ? ಜೌವನಿಗನೊ? 


ರಾದೆ-(ಕಕ್ಕು) “ಎಲೆ ಚಂದ! ಬಾಲವೃದ್ಧರಾದೊಡೆ ನೇಲೇಂ? 
ತರುಣನಾಡೊಡೆ ಕೀಳೇಂ? *ಪರಿನನೆಯಂ ಪಾಸಿಗೆಯೊಳೆ ಅಡಂಗಿಪುದು* 


ಎಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಬಹುದೂರವಿಚಾರನುಂ ಬಿಟ್ಟು, ಉಸಿಕನೆ भरः 
ಮೊಳ್ಳಿತು.* 


ಚಂದಂ-— “ಹುಂ, ಸಾಲ್ಲುಂ, ನಿನ್ನೊಳಾಂ ನುಡಿದೆನಿಲ್ಲಂ; ಮಾ 
ನದೊಳಾಸೆಯಿರ್ದೋಡೆ, ಎನ್ನೋಳೀಗಳ್‌ ಮಾತಾಡದಿರ್‌* ಎಂದು ಪೇಳೆಂದು 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯಂ ಭೆಂಗಿಸುತಿರೆ 


ಚಂದ್ರಾ-(ಗೊಳಿಟ್ಟು) “ಇದೆಕೊಳ್‌ २९०, ಆಮೋಹಾ 
ವಾಂಗೆಂ, ನಂದಗೆ ಎಳೆಯಂ, ಖಯಸಿಗಳ್ಲಿ ಪಳೆಯಂ, ಪೆಣ್ಣಳ್ಗೆ ಜೌವನಿ 
ಗಂ, ಆಯ್ತೆ? ಇನ್ನಾನುಂ ಪೆಣ್ಗೊಲೆಯ ಪಾಷಕೆ ಪಕ್ಕಾಗದಿರ್‌” 

ಚಂದಂ-(ಕೋಪೋಡ್ರೇಕದಿಂ ನುಡಿಯೊಂದೊಂದಂ ಮುಂಚೆ) 
“ನಿನ್ನೆಂ ಕೊಂದೊಡುಂ ಪಾಸಮೆ? ಅಂತಾದೊಡೆ ಆ ತಾಟಿಕೆಯಂ ಮಡು 
ಪಿದ ರಾಮಂಗೆ ಅಂಧಕೂಪನೇ ಗತಿ. ಆ ಬಿಸೆಯನಿರ್ಕೆ, ನಿನ್ನ ಆ 


ಮೋಹಾನಾಂಗನಂ ಇನ್ನೆವರಮುಸಿರಲ್ಲಿ ಏಂ ನಾಲಗೆ ಇಳಿದಿರ್ದುದೆ? ಅಃ] 
[~| ಆನಾಕೃಷ್ಣ ನುಪಟಳದಿನೆ ನಿನಗೆಂದು ಇನಿತುಂ ದೊರಂ ಮನೆಗೆಯ್ದು 
ಬೆಲ್ಲಂ ನೀರಿನ ಹೋಮಮಾಯ್ತು; ನೀನೆನ್ನೊಳೆ २९४२ ಬಲ್ಲೂರದಿಂ 
ತರಿಸಿ ಸೀತಾದಿಪತಿನ್ರತಾಚರಿತಪುಸ್ತಕಂಗಳೆನೋದುತಿರ್ದುದು, ಬೆಕ್ಕೈನೆ 
ವ್ರತಮಾಯ್ತು; ಮೇಣೇಂ ಜೀವಮಿರ್ದಂತೆ ಕೊಂದೆ; ನಾಲ್ವರೆಡಿಯೊಳ್‌ 
ಮೊಗಮೆತ್ತ್ವದಂತೆವೊಲ್‌ ಮಾಡಿದೆ; ಲೋಕದೊಳಿನ್ನಾರುಂ ಅನುಗುಣ 
ಮಿರದ ದಾಂಪತ್ಯಂಗೆಯ್ಯುದಂ ವಿಮ್ಮಂ ನೋಡಿ ಬಿಡುಗೆ (ಆಗಳ್‌ ಚಂದ್ರಾ, 
ವಳಿಯ ಅಳ್ಳೊರಂ *ಹುಂ ಹುಂ*್‌ ಎಂಬ ನೆನದಿಂ ಈ ನುಡಿಯೊಂದು ನಿಜ 
ಮೆಂದು ಸೊಚಿಸುತಿರ್ದುದು) ಹುಂ ಇನ್ನೇನಾಸೆ? दू ಕೊಲ್ವೆನಾನುಂ 
ಅಸುಂಗಳೆವೆಂ” (ವಂದು ಪರಿಪರಿಯಿಂ ಹಿಂಸೆಗೆಯ್ದಂ.) 


ಚಂದಾ)-*ಓ ಅತ್ತೆ! ನೀಮೀ ಆಕೃತ್ರಿಮರಾಥೆಯಂ ಆ 
ದಿನೆಂ ಪೋಗಲ್ಕಿಡದೆ, ಈಗಳೀಪರಿಯ ಭಂಗಕುಂ ಸೆಹಾಯಂಗೆಯ್ಯುಜೆ? 
ನೀಮುಂ ಅತ್ತೆಯೆಡೆಯೊಳಿರ್ದವರಾಗಿ, ತಾಯ್ತಂದೆವಿರಂ ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನೆ 
ನಂಬಿ ಬಂದವಳ್ಲಿ ಈ ಗತಿಯಂ ಒದಗಿಪುದೇಂ ನೀತಿಯೆ?* 


ಸುಮುಖಿ (ಆ ನುಡಿಗೇಳ್ಸು ದುರ್ಮುಖಿಯಾಗಿ) “ಚಿ: ಸಾ 
ಲ್ಲುಂ, ನಿನ್ನ ನಾಲಗೆ ಇನಿತುಂ ನೀಳಮಿರ್ಕುಮೆ? ಬಾಯಿಡದಿರ್‌. 
ಅಂತವಂ ಪುರುಷನಾದೊಡ್ಯೆ ಕರೆದು ತಿಳಿಸಲೇನಾಯ್ತು? ತನ್ನಿಚ್ಚೆಯಿಂ' 
ನಲಿದು, ಬಿನುಮರಿಯದ ಎಿನ್ನೊಳ್‌ ಅಪವಾದರೋಪಣೆಯೆ? ಹುಂ *ನಾಯಿ 
ಕೂಗಿದೊಡೆ ದೇವಲೋಕಂ ಪಾಳಕ್ಕುಮೆ!” ಆನೇಂ ಅತ್ತೆಯೊಳಗಿರ್ದೊಡೆ 
ನಿನ್ನಂತೆ ದುರ್ವುತ್ತಿಯ ಎಣಿಕೆಯನಾದೊಡುಂ ಗೈದವಳೆ! ಪೆರ್ಚೇಂ 
ಸೈತಂತ್ರದ ಪೆಣ್ಣಳಾರುಂ ಏಳ್ಗೆಯೊಂದಿದುದಿಲ್ಲಂ. ಹುಂ ಹುಂ ಮಾಡಿದೆ. 
ಶರ್ಮಮಂ ಉಣಲ್ವೇಳ್ಸುಂ.” 


ಚೆಂದಂ- ಆ ಕುಡಿಗೇಳ್ನು, ಮರುಳಂಗೆ ಕಳ್ಗುಡಿದಂತಾಗೆ ಕಣ್ಕ್ಯೋ 
ಶೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಂ. 


ಮ 


ರಾಧೆ (ಜಡಲುರಿದ್ದು)) “ಎಲೆ ಚಂದ! ಮಾರಿದ ಪಸುವಿನ ಬಿನ್ನಂ 
ತಿರ್ದುವಂತೆ, ಈಕೆಯ ಬಿಸೆಯದೊಳಿಂ ನುಡಿವುದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲಂ; ಆದೊ 
ಡುಂ ಲೋಕದ ಮಾತನೆಂಬೆಂ- ನೀನುಮೊರ್ವಂ ಸೆಂಸಾರಿಯಾಗಿ ಸೆರರ 
ಫೆಣ್ಮಕೃಳನಿಂತು ಬನ್ನಂಬಡಿಪುದು ಒಳ್ಳಿತಲ್ಲಂ ಕಣಾ. ತಾಯ್ತಂದೆವಿರ 
ಮನಮದೆನಿತ್ತುರಿವುದೊ? ಅದರಿಂ “ಕೋಪನೆ ಪಾಪಂ ಎಂದರಿತು 
ಒರ್ಮೇೆಗೆ ಸೈಸಿ ಬುದ್ದಿವೇಳ್‌, ಆನುಂ ಪೇಳ್ಳೈಂ.* 


ಚ೦ದಂ-*“ಹುಂ ನೀಂ ಬುದ್ದಿನೇಳ್ತುಡೆ ತಾನೀಗಳ್‌ ಅವಶ್ಯಂ 
“ನಾಗಂಗೆ ಕೈಮುಗಿದೊಡೆ ತನ್ನಂತೆಯೆ ಆಗೆಂಬುದು ಗಡ” ಅಂತೆ ನಿನ್ನಾ 
ಜ್ಞಾನುಸಾರಿನಿಯುಮಾದೊಡೆ, ಬಳಿಯವೊಕೆಯ ಗತಿಯಂ ಫೇಳು 
ದೇಂ? ಏಂ ನಿಮ್ಮ ತಾಯ ಂದೆವಿರ ಮನೆಮಂರಿವೊಡೆ ದುರ್ವ್ಯತ್ತಿಯಂ ತಿಳಿ 
ದುಂ ಬರಿದೆ ಇರಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆಂದು, ಈಕೆಯನೆನಗಿತ್ತರ್‌? ಅದಿರ್ಕೆ, ಉರಿಗೊ 
९,०२.०४० ಬೂದಿಯಂತೆ ನೀಮುದಿಸಿ ಅತ್ತೆಯ ಕುಲವತಿನೆಸೆರಂ ನಿರ್ಣಾ 
ಮಂಗೈದಿರಿಂ.” 

ಸುಮುಖಿ ಚಂದ! ಆ ನುಡಿಯಂತೆ ಪೋಕೆ, “ಕ್ಲೀರನಾಗರ 
ಭಟ್ಟನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಮಹಬ್ವಿಗೆಗೇ ಸೊನ್ನೆ” ವಿಂಬಂತೆವೋಲ್‌ ಫೆಸೆರಿಂದೇಂ? 
ನಿನ್ನತ್ತೆ ಕುಲವತಿಯಂದಮೆಲ್ಲವನರಿನೆಂ, ಮಾಳುದೇಂ? ಕಮರನೋಡಿ 
ಬಳಿ, ಕುಲನೋಡಿ ಸೆಣ್‌* ಎಂಬ ನುಡಿಯೊಂದು ಮರೆತುದು, 

ಚಂ ದಂ ಅಪ್ಪದ ದು, ಹುಂ ಇರ್ಕೆ- ಬಿಸೆಂ ಮುಟ್ಟಿದ 
३५९०२ ಕಡಿವಂತೆ ಈಫೆಯನೀಚಣನೆ ಅಗಿಗೆ ಸೆಮರ್ಪಿ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನ (ಎಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನೆಣಟ್ಟಿಸಿ ಬೆಂಕಿಯಂ ಪತ್ತಿಸಿ ಸುಡುನೆನೆಂದು 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೆಂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡುವೊೋದಂ.) 


ಆಗಳ್‌ ಆ ಕೋಳಾಹಳನುನೇನೆಂಬೆಂ! 


ಚ೦ದ್ರಾ--ಹಾ, ಬಿದಿಯೆ! ಅಬಲೆಗೆನಗೆ ಈ ಯವತೆಯನೊದವಿಪು 
८९० ಪೆರ್ಬುಲಿಯ ಬಾಯ್ಲಾದೊಡುಂ ಕಟ್ಟುವುದೊಳ್ಳಿತಿರ್ದದು. ಓ 
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ತಾಯ್ದೆಂದೆವಿರ್‌! ©९०३०६.० ವಿಳೆವರಯಜೊಳೆ ಚೊಂಬೆಯನೆಂತಂತೆ ಈ 
ದುರುಳೆಂಗೀವುದರಿಂ ಪುಟ್ಟ ದೊಡನೆಯೆ ಮೂಗುವಾಯ್ಲಳೆಂ ಬಿಗಿವಿಡಿದೊಡೆ 
ಸೊಗಮಿರ್ದುದಲ್ಲಿ? ಹುಂ, ಅದಂತೆ ಪೋಕೆ, ಫೋದ ಬಿಸೆಯದೊಳ್‌ 
ವಾದಮೇಕೆ? ಲೋಕದೊಳ್‌ ಇನ್ನಾರುಂ ಅನುಗುಣಮಿರದೆಂಗೆ ಪಣ 
ಮುಂಟೆಂದು ಸೆಣ್ಣಂ ಕುಡುವುದನೆನ್ನಂ ನೋಡಿ ಬಿಡುಗೆ, (ಎಂದು ಗೋಳಿ 
ಡುತಿರಲಾಚಂದೆಂ ಸೆಳೆ ತಂದೆಂ.) 


ಆಗಳ್‌ ಚ೦ದ್ರಾ--ಹಾ ಪ್ರಾಣಸೆಂಕಟಿಪೊದವಿರ್ಸಾಗಳುಂ ಮಾ 
ರಿಗೊಪ್ಬಿಪ ಕುರಿಯಂತೆ ಕೂಗುತಿರ್ದೇಡಾನಗೆತಿಯೊ? ಎಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ! 
ಅನಾಥಬಂಧು! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಥ! ನಿನ್ನಂ ಪೊರ್ದಿದೆನೆಂದೆನ್ನಂ ಈ ದುರುಳೆ 
ನೀಪರಿಯೊಳ್‌ ಬಾಧಿಪುದನುಂ ಲಕ್ಲಿಸೆದಿರ್ಫದರಿಂ ನೀಂ ನಿಜಮಾಗಿಯುಂ 
ಪೂಗಣ್ಣನೆಂದೇ ಭಾವಿಷೆ. ಬಿಟ್ಟಿ ಪೋಪಾಗಳ್‌ ಸೆರಗಂ ಪಿಡಿದೆನ್ನಂ 
ಧೈರ್ಯವಮೊರೆದು ಸೆಂತಯಿಸಿದುದನೆಲ್ಲವಂ ಮರೆತು, ಈಪರಿಯೊಳೆಸೆ 
८५३०० ತಾಳ್ಕುದೇಂ ಒಪ್ಪಿತನೆ? ಅಂತುಂ ಪೆಣ್ಣೊರ್ನಳಂ ವಂಚಿಸಿ ಮಾರಿಗೆ 
ಸೆಮರ್ಪಿಸಿದೊಡೆ ಏಂ ಪೌರುಷನೆ? ಪೆರ್ಚ್ಜನುಸಿರಲ್‌ ಸೆಮಯಮಿಲ್ಲಂ, 
ನೀನೆ. ಬುವಿಯಾಣ್ಮಾನಾಗಿ ಇಂತೆಸೆಗಿದೊಡೆ ಭೂಮಿಯೆ ನೀಜಮಂ ತಿಂದಂ 
ತಾಯ್ತು. (ವಿಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟಿಳ್‌) 

ಅನಿತತೊೋಳ್‌ ಆ ಚಂದಂ ಆಃ! ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ್ನುಂ ಬಾಡುವ ತನ್ವಂಗಿ 
ಯೆಂ, ಸೆಚ್ಚಿಯೊಳ್‌ ಕೆದರ್ದ ಮಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಲತ್ಕಾದಿಪುಸ್ಪುಮುಕುಳೆಂಗ 
ಳುಂ ಸೊಜಿಯಂತೆ ಕುತ್ತಿಗುಮಿಂಬ ಮೆದುಮೆಯ್ಯಳಂ, ಕಾಳಿಯನೊಂದಿದ 
ಕಾಲಾಂತಕನಂತೆ, ಲೋಕಮನೆಲ್ಲಮಾನರಿಸುವ ಧೂನುರೇಖಿಯೊಡಂಬೆರದ 
ಕಾಷ್ಕಾಗ್ಗಿಗೆ ಪೊತ್ತಿಕ್ಸಿದಂ  ನೋಟಿಕರೆಲ್ಲರುಂ ಹಾಯೆಂಡೊರಲು 
ತಿರ್ದೆರ್‌. ಪಸುಗಳುಂ ಕಣ್ಣೀರ್ತುಂಬಿದುವು. ಲತಾವೃಕ್ಸೆಂಗಳುಂ ಗಾಳಿ 
ಗೊಲೆವ ನೆನದಿಂ *ಮಾಣ್‌ ಮಾಣ್‌* ಎನುತಿರ್ದೇವು, 


ಆಗಳ್‌ ರಾಧೆ ಎಲಿ ಚಾರರೆ! ನೀವೊಗಳೆ ಪೋಗಿ ಎನ್ನೆರೆಯ 
ನೊಳ್‌ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರದಿಂ ಬಿನುಮರಿಯದ ಚಂದ್ರಾನಳಿಗೆ ಇಂತುಟಿ 


Te 


ವಸ್ಥೆಯಾಯ್ತು, ००८9 ಕಂಡುದನುಸಿರ್ದು ತಂಗೆಯ ಮರುಕಮಂ ಸೈಸೆದೆ 
ರಾಡಿಯುಮಾಕೆಯ ಗತಿಯನೆ ಸಪೊರ್ದಿದಳ್‌, ನಿನ್ನೆ ಕೇರ್ತಿಯದು 
ಕೋಕದೊಳೆತ್ತಲುಂ ಪರ್ಬುಗೆ, ಎಂದೆನ್ನ ನುಡಿಯನೆ २९9० (ಎಂದ 
ವರನಟ್ಟಿ (ತನ್ನೊಳಿ) ಹಾ! ಆಂ ಬಂದುದಕೆ ತೆಂಗೆಯೆ ಸನಾನಂ 
ನೋಳ್ಳುದೇ ಫಲಮಾಯ್ತು, ९८०३०२०९ ८ ಗೋಪಾಲನಾಥಂ ವನ್ನ 
ರೂಪದಿನೇ ಈಕೆಯಂ ಒಡಂಗೂಡಿದ ಕತದಿಂ ಎಲ್ಲರುಂ ತೇಗೆಯಂ 
ಕೊಂದಳೆಂದೆನ್ನಂ ಬೈನರ್‌. ಮೇಣುಂ ಒಡವುಟ್ಟಿದಳೆ ९५४०० 5259) 
ದೆಂತು? (ಎಂದೆಣಿಸಿ, ನೋಳ್ಳರೆಲ್ಲರು, ಅಬ್ಬಾ ಇವರ ಬಾಂಧವ್ಯಬೆ 
ಪ್ರೇಮಷಿ! ಎಂದು ಮರುಗುತೆ ಕೊಂಡಾಡುತಿರಲ್‌, ಆಜ್ಯಾಲಾಮ 
ಧ್ಯಕೆ ಓಡಿ ಲಾಗಿಸಿದಳ್‌.) 


ಆಗಳ್‌! ಸಾಷ್ಕಾಂತರದೊಳ್‌ "ಹೂ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ? ಚಂದನ ಬಾ 
ಯೊಳ್‌ "ಹುಂ ದುಷ್ಟ ದುಸ್ಟೆ!' ನೋಟಿಕರ ನುಡಿಯೊಳ್‌ "ಅಹೋ 
ಕಷ್ಟಂ ಕಷ್ಟಂ'. ಇಂತೊಂದು ಕೋಲಾಹಲಂ ದಿಗಂತವಿಶ್ರಾಂತಮಾಗು 
ತ್ತಿರೆ, ಮುತ್ತಿದ ಧೂಮರೇಖೆಯೆಲ್ಲಂ ಸೊಯೋದೆಯದೊಳ್‌ ಮಾಯ 
ಮಪ್ಪ ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ಎತ್ತೆತ್ತನೊ ಪರಿಯಲ್‌ ಅನಾಥಪ್ರಿಯೆಂ ಮುರಳೀ 
ಧರಂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ, ಆ ಜ್ವಾಲಾಮಧ್ಯದೊಳ್‌ ನರಲ್ವ ರಾಧಾಚೆಂದ್ರಾ 
ವಳಿಯರ ನೆಡುನೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದೊಂದಚ್ಚರಿ ಕಾಣಲಾದತ್ತರೆನಿವಿಸೆ 
ದೊಳ್‌. ಕಾಷ್ಠಾಗ್ನಿಯ ತೇಜಮುಂ ಮಾಣಿಕಪೀರದ ಕಾಂತಿಯಂ ಪೋ 
९८०. ಬಳಿಯಂ, ಯಶೋದಾಸುತಂ, ಇರ್ನರ दह ಬಬ್ಟಿಗಳೆಂ 
ಸೆರಿಸೈದು ರಣ್ಣೀರನೊರಸಿ, ಹಾ ಈ ಬಾಲೆಯ ಮಿಯ್ಯಗಾಯಮನುಂ 
ಬೆಂ8ಯುರಿಯಂ ಸೈಸೆದೆ ನರಲ್ಕ್ಯುದೆನುಂ ಕಂಡೊಡೆ, ಬಸಿರ್ಗೆ ಕತ್ತಿ 
ಯಂ ಹಾಯ್ಕಿದೆಂತಕ್ಕುಂ. ಎನ್ನೆಂ ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕಂ ನಂಬಿದರ್ಗೆ 
ಒದವಿದ ಸುಖದುಃಖಂಗಳೆಲ್ಲವುಮೆನೆಗಲ್ತಿ? " ಹುಂ, "ಸೆತ್ತ ०२०60६9 
ಪಾಲಂ ಬಣ್ಣಿಪುದೇಕೆ? ಎಂಬಂತೆ ಕಳೆದುದಂ ನೆನೆದು ಗುಣಮಿಲ್ಲಂ.? 
ಎಿಂದಮೃತೆಹೆಸ್ತೆದಿಂ ತಡವರಿಸೆ ಗಾಯದ ಬೇನೆಯುಂ ಬೆಂಕಿಯುರಿಯು 
ಮೆಲ್ಲಂ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ದೀಸಮಾಯ್ದು. 
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ಬಳಿಯೆಂ ಚೆರಗಿಂ ಕಣ್ಚಿಟ್ಟು ನೋಳ್ಬ ಚಂದಾದ್ಯರೊಳುಂ ನೋಟಿ 
ಕರೊಳೆಂ, ಕಡೆಗಣ್ಣನೊಯ್ಯನೆ ಪರಪಿ ರಾಥಧಿಯ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ 
ನಕ್ಕು, 

ಕೃಷ್ಣ ೦-*ಎಲೆ ಕಾಂತೆ! ನೀನೆನ್ನಂದಂಗಳನೆಲ್ಲನಂ ಒರೆದು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಪ್ರೌಢೆಯಲ್ತಿ? ಇವಳಿನ್ನುಂ ಮುಗ್ಗೆ, ಅದರಿನೇನೇನೋ ಬಗೆ 
ವಳ್‌” ಎಂದು ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ನೀಕ್ಲಿಸಿ, 


ಓ ಖನ್ನ ಸೆಂತಸೆದ ಕಣಿ! ಎನ್ನ ಕೊರಲ ಮಣಿಮಾಲೆ! ಎನ್ನ 
ಸೆವಿನುಡಿ ಬೊಂಬೆ! ಒರ್ಮೆಗಿನಿಸುಮಪರಾಧಂಗೆಯ್ದೆ ಂ, ಇನ್ನಿದನೆ ಕೊಂಡು 
ಮೂದಲಿಸಿ ಮೂಗಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂ ಪಿಡಿದ ಗೋಪತಿಯವಸ್ಥೆಯಂ ವಿನಗು 
ಮೊದವಿಸೆದಿರ್‌”್‌ ವಿಂದು ಕವಿಯೊಳ್‌ २९५; ಬಳಿಯಂ ನಸುನಗುತೆ 
“ಕಷ್ಟ್ಯಸುಖಂಗಳ್‌ ಇರುಳ್ಳಗಲ್ಲಳೆಂತಿರ್ಪುವು, ९238०, ನಿನ್ನ ಅವಗಡದೆ 
ದುಃಖಂ ಪರಿದುದು ಇನ್ನೇನುಂ ४०५२००९० ವಿಂದ ಸೆಂತಯಿಸಿದೆಂ. 


ರಾಧೆ ವನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯನಿಧಿ! ತೆಂಗೆಯ ಈಯವಸ್ನೆಯಂ 
ಕಂಡು ಸೈಸದೆ ಅರಿಕೆಯೆಲ್ಲಂ ಮಾಸೆ, ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ದೂಷಿಸಿ ಆಳ್ಗೆಳಂ 
ಕಳುನಿರ್ನೆ. ಆ ತಪ್ಪನೆಳ್ಳಿನಿತನಾದೊಡುಂ ಮನದೊಳಿಡದಿಲ್‌. 

ಕೃಷ್ಣ ೦-ಅಂತೆನದಿರ್‌, ಪೆಣ್ಣಳಂ ಪೊರೆವ ಭಾರಂ ಪುರುಷರದಾ 
ಗಿರೆ ನಿನ್ನೊಳೇಂ? ಇಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಂಬಡುವ ನಿಮ್ಮಂ ಮರೆತು, ಸೊರ್ಕಿದಾನೆ 
ಯಂತೆ ತಿರುಗುತಿರ್ದ ಎನ್ನದೆ ಅಪರಾಧಂ. 


ರಾಧೆ ಅಮೃತದೊಳ್‌ ಕೈಪೆಗೆ ಇನಿಸುಮೆಡೆಯಿರದೆಂತೆ ನಿನ್ನೊ 
೪್‌ ತಪ್ಪಿನ ಉಂಗುಟಿಕುಮಿಡೆಯಿರ್ಕುಮೆ? ಇದೆಲ್ಲಂ ನಿನ್ನ ನಾಟಕದ 
ಒಂದೊಂದಂಕಮಲ್ಲದೆ ಬೇರೇಂ? 

ಅನ್ನೆಗಮಾಗಸೆದತ್ತಣಿಂ “ಹರಿ ಹೆರಿ” ಎಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ನಾಮ 
ಸೆಂಕೀರ್ತನೆಯೆಂ ತನ್ನೆ ಬೃಹತಿಯೆಂಬ ಬೀಣೆಯಿಂ ಸ್ವರರಾಗತಾಳಲಯ 
ಮೂರqನಾದಿಯಾದ ಪಾಡನರಿತು ನುಡಿಸುತುಂ ಪಾಡುತುಂ ಇಳಿತಂದ 
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ನಾರದೆನಂ ಕಂಡಾಮಾಧವಂ, ರತ್ನಾಸೆನದಿಂಜೆಂತಂತೆವೊಲ್‌ ಕಾಸಾಂತ 
ರದಿಂ ರಾಧಾಚಂದ್ರಾವಳಿಯರೊಡನಿಳಿದು, ವಂದಿಸೆ “ಗೋವಿಂದ? ಎಂದು 
ಇನಿಸುಂತೊಲಗಿ ಸೊಡಮಟ್ಟಿ ಆ ८०९०३०० ತೆಗೆದಪ್ಪಿ, ಬಳಿಯಂ ಬೀಣೆ 
ಯಂ ಬಾಜಿಸೆದೆ, ಮನದೊಳೆ ಹರಿಸ್ಕರಣೆಗೈವುತೆ ಫೈಪಿರಲನೇಸಿಸನೊಳಾ 
ವಾಸುದೇವ೦-*ಇದೇಂ ಹೊಂಡೆಸೀಳ್ದುದು ಎನಿತ್ತಾದುದೆಂದು ಲೆಕ್ಕಂ 
+ 

ನಾರದಂ-(ನಕ್ಕು) ಇದೀಗಳ್‌ “ತಾಂಕಳ್ಳನಾದೊಡೆ ಪೆರರಂ 
ನೆಂಬಂ* ಎಂಬುದರ್ಕೆ ದೃಸ್ಟಾಂತಂ. ಹರಿಸ್ಕರಣೆಯಂ ಮಾಳ್ಟ ಈ ನಾಲಗೆ 
ಇನ್ನೆವರಂ ಪುಸಿಯುಸಿರ್ದುವಿಲ್ಲಮೆಂದು ಕಾಯಿಸಿದ ಗುಂಡನಾದೊಡುಂ 


ಪಿಡಿನೆಂ. ಸೆತ್ಯಮನೆಂದೊಡುಂ ಪಿಸುಣಾಡಿದೆಂತಾಯ್ದೆ? ಆ ನುಡಿಯಂತೆ 
ಫೋಕೆ, ತಪೋನಿಧಿಗಳಂತೆಲ್ಲಂ ದುರ್ಮಾರ್ಗದೊಳೆಡಿಯಿಡರ್‌. 


ಕ್ಸ ५१ ೦-(ನಗುತೆ) ६ ತಪೋನಿಧಿಯೆ! ನಿನ್ನ ತಪದ ಬಲ್ಮಿ 
ಯಂ ಪೆಣ್ಣೊಳ್‌ ತೋರಿ ಸಾರ್ಥಕಂಗೆಯ್ದೆಯಲ್ಲಿ? ಮಾಮೈೆಮಂ, ಪುನೀ 
ತಂ, ಪುಣ್ಯವಂತ ಎನಿಸುಂ ಪೊಗಳ್ಳೊಡುಂ ನಿನ್ನ ಗುಣದ ಕುಡಿ, ಆ 
ಹೆನೊಮಂತನ ಬಾಲದೆ ಕುಡಿಯೆ ನಿಜಂ. ಬಲ್‌ ಬಲ್‌. 

ನಾರದಂ ಏಂ! ತಪದ ६९००० ಪೆಣ್ಗೊಳ್‌ ತೋರ್ದೆನೆ? 
ಇಂತುಸಿರಲ್‌ ನಿನಗೆ ನಾಲಗೆವಂದುದೆ! ಆಂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಂಗ 
ಳೊಳುಂ २? ५०९० ಕವಲೆಣಿಸಿದುದಿಲ್ಲಂ, ಹುಂ ತನ್ನನೆ ಪಳುಕಿನ 
ಕನ್ನಡಿಯೊಳುಂ ಕಾಣ್ಬಿಂತೆ ನಿನೆಗೆ ಪೆರರೊಳುಂ ತನ್ನವಸ್ಟೆಯೆ ಕಾಣ್ಣುಂಯ 
ಇರ್ಕೆ, ಎನ್ನೊಳದೇಂ ತಪ್ಪಿತಂ? 

ಕ್ಸ ५१ ೦-ಪರಿಹಾಸ್ಯೆಂ ಸಾಲ್ಲುಂ, ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲದೆ ಅಪ್ಪ 
ನೆಡೆಗೈದಿ ಏನೇನೋ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಅಬಲೆಗೆ ಈಯವಸ್ಥೆಯನೊದವಿಸಿದುದೇ. 
ತಪ್ಪಿತಂ. 

ನಾರದಂ-ವ್ರತಿಗಳ್‌ ಸೈಪ್ರಯೋಜನಕಾರ್ಯಮಂ ಮಾಳ್ಬರ 
ಲ್ಲೆಂಬುದೆಂ ನೀನಿನ್ನುಮರಿಯೆಯ? 


TY ~ 

ಕೃಷ್ಣ೦- ನಿನ್ನ ನುಡಿಯೆಂದೊಡಿದು “ವೀಳೆದ ಸೆನ್ನೆ್‌ ಹುಂ 
ಸಾಲ್ಲುಂ, ಆನಿಂತುಟುಗೆಯ್ದೂದೇಕೆಂದು ನೀನರಿತಿರ್ಪೇಯ? 

ನಾರದಂ ಅರಿಯಲದೇಂ ಬಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯೆ? ನಿನ್ನ ಬಿರುದೆಂಬುದಂ 
ಮುಪ್ಟೊಳಲೇ ತಿಳಿಸುಗುಂ. 

च्‌) ५१ ೦ ಚಿಃ ಡೊಂಕುನುಡಿಯನೆತ್ತದಿರ್‌. 

ನಾರದಂ ಅಂತಾಜೊಡೆ ಸೈತಿನ ನುಡಿಯಾವುದು? 

ಸ २६, ೦ ನೀಂ ९.०.८६ ಕಿನಿಯೇ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರ್ಕೆ. 

ನಾರದಂ ಕವಿಯೇ ಅಧಿಕಮಪ್ಪ ಅರಿಯಾದೊಡೆ ಅವಂ ಬಧಿರ 
ನೆನಿಪ್ಪಂ, ಅದರಿಂ ಹೇಳ್ಗುದೆಂತು? 

ಈ ೦ ಚಿಕ ನಿನ್ನೊಳ್‌ ಮಾತಾಡಲೇ ४) 54390. 

| 

ನಾರದಂ-ಕಲ್ಲಂ ತಿಂದೊಡುಂ ಕರಗಿಸುವ ಪರಯದವಂಗೆಯೆ 
ಶ್ರಮಮಾಡೊಡೆ ಪಳೆಮುದುಕನೆನ್ನಿರಮೆಂತಿರಲ್ಲೇಳ್ಲುಂ? 

ಕೃ ಸ್ನ ೦--ಸಾಲ್ಲುಂ ನಿನ್ನೊಳ್‌ ನುಡಿಯ ಸೆಮರ್ಥರ್‌? ನೀಂ 
ವಿಶ್ವ ತೋಮುಖನ ಮಗನಲ್ಲಿ? 

ನಾರದಂ ೮ ವಿಶ್ವತೋಮುಖನ ಮಗಂ, ನೀನನಂಗು 
ಮಪ್ನಂ, ವನ್ನಜ್ತಂ. 

ಸ್ಸ ೦ ಈಕಿರುವರಯೆದೆನಂ ಚಣನೊಂದರೊಳೆ ಪಳೆಮುದು 
ಕಂಗುಮಜ್ಜನಾದನೆ? ನಾರದ! ಊರೂರಂ ತಿರುಗಿ ನಿನಗೀಗಳ್‌ ಪಿತ್ತ 
ಮೇರಿರ್ಕುಂ; ಅದೆರಿನೆ ಇಂತೆಲ್ಲಂ २९९. 


ನಾರದಂ ಕೃತ್ಯಂಗಳಿನೇ ನಿನ್ನೆಂದುದು ವ್ಯಕ್ತಮಪ್ಪುದು. 
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ಕುಷ್ಣ೦--ಆಯ್ತು ನಮಸ್ಕಾರ, ಅಧಿಕಪ್ರುಸೆಂಗಿಯೊಳ್‌ ನುಡಿ 
ವುದೇಂ? 

ನಾರ ದಂ-(ಯೋಚನೆಯಂ ನಟಿಸಿ) ಓ ಪರಾತ್ಪರ ಸ್ವರೂಪ! 
ಕೋಪಿಸೆದಿರ್‌, ನೀನಿಂತುಟು ಗೆಯ್ದುದೇಹೆಂದು ಈಗಳೆ ನೆನಂಬರಿಕೆಯಾಯ್ತು. 

ಕೃಷ್ಣಂ  ಆಡೊಡೇಕೆ? ಖೇಳ್‌ ತಿಳಿನೆಂ. 

ನಾರದಂ - ನೀಂ ತಿಳಿಯದುದಾವುದು? *ಚರ್ನಿತಚರ್ವಣದಂತೆ 
ತಿಳಿದುದನೆ ತಿಳಿದೊಡೇಂ ಪಳೆಂ? ಹುಂ ಇರ್ಕೆ ಪೇಳ್ವಿಂ, ನಿನಗೊಂದು ವಿಲಾ 
ಸೆಂ ಎನಗೆ ಮರೆತ ನಿನ್ನ ನಾಟಿಕದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ, ಸೇಳ್ವರ್ಗೆ ಆಂತರ್ಯದ 
ಅಜ್ಞಾನಧ್ವಾಂತನಿವಾರಕಮಾದ ಸುಜ್ಞಾನದೀಪಿಕಾವರ್ತಿ.* 

ಕೃಷ್ಣಂ — ಹುಂ ಎಂತಾನುಮಕ್ವೆ ಪೇಳ್‌. 

5० ए ८ ० -- श्छ ಲೋಕಡೊಳ್‌ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಮೆ ಜಗತೃತಿ 
ಯಪ್ಪ ನಿನ್ನು ९०९४०६०० ಪೆಣ್ಣಳ್ಳ್ಲೊದವಿಸುಗುಂ, ९५०३८९९ ಬಾಲೆ ಚಂದ್ರಾ 
ವಳಿ ತನ್ನತ್ವುನಂತಿರೆ ಸುಕೃತಶೇಸದಿಂ ನಿನ್ನನೆ ವಶೀಕರಿಸಿರ್ಪುದರಿಂ, ದಿನ 
ದೀಪದಂತಿರ್ಪ್ಹ ಆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಬೆಸೆನಮೇಕೆಂದು ಸುಜ್ಞಾನಿಗಳ್ನುಂ, ಅನು 
ಗುಣಮಿರದ ದಾಂಪತ್ಯಂಗೆಯ್ದೊಡೆ ತತ್ಸಲಮಿಂತು ವಿಪರೀತಮಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಸುಗುಮೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯರ್ಗುಂ, ಸೂಚಿಸಲ್ವೀಡಿ ಈತೆರನೆಸೆಗಿದೆಯ 
ಲ್ಲಮೆ? ಅಂತಾದೊಡುಂ ನಿನ್ನ ಯೋಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಂಗೆಯ್ದ "दू 
ನೀನಿಂತು ದೂರಲಕ್ಕುನೆ १ 

ಕೃಷ್ಣಂ ನೀನೆನ್ನ ಆಶೆಯಕೆ ಸಹಾಯಂಗೆಯ್ದುದೆಂತೊ' 

ನಾರದ೦-೮ಂ ನಂದನೊಳ್‌ २९४१ ८०८९, ನಿನ್ನೇಸಿಕೆ ಇಳೆ 
ಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಪಸರಿಸಿತು? 

ಕ್ಸ २.० — ಆಯ್ತಾಯ್ತು ಉತ್ತರಂ, ಮುಟ್ಟಿದುದು ; ಜನ್ನಾಂ 
ನಿನ್ನು ಅಧೀನಂ. 

ನಾರದಂ ಅದೇಂ ಪೊಸತೆ? ಭಕ್ತಾಧೀನನೆಂಬುದು ನಿನಗನಾ 
ದಿಯ ಬಿರುದಲ್ತಿ? ಇದೋ ನಿನ್ನನೀವೀಣೆಯೊಳ್‌ ನಲಿಯಿಸುನೆಂ ನೋಡು 
ಎಂದು ಬಾಜಿಸಿ, ಪರಮಾನಂದಾಬ್ಬಿಯೊಳ್‌ ಅನಿಬರುಮಂ ಮುಳುಗಿಸಿದಂ.) 
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ಆ ಸೆಮಯದೊಳೆಲ್ಲರುಂ ಕೃಷ್ಣನೆ ಮೈೈಮೆಯನಚ್ಚರಿಯೆಂದು ಪೊಗ 
८९, ಚಂದನುಂ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತನಂತಿರ್ದಂ. ಆಗಳ್‌ ಚಂದನೆಡೆಗೈತಂದಾನಾ 
ರದಂ-*ಎಲೆ ಚಂದ! ಇನ್ನಾನುಂ ಮರುಳ್ತನಮಂ ಬಿಡು, ಸೃಷ್ಣನಂ 
ನಾಡ ಗೋವಳನೆಂಡೆಣಿಸೆದಿರ್‌; ಸಾಸ್ಲಾದ್ಭೃಗವಂತನ ಅವತಾರಿ ಕಣಾ! 
ಅಂತಲ್ಲದೊಡೆ ಉಂಡಾಡಿಗಳಪ್ಪ ಮೇಪಿನ ಮಕ್ಕಳ್ಗೆ ಈಯಮಾನುಷ 
ಕೃತ್ಯಂ ಸಾಧ್ಯಮೆ? ಭಕ್ತದ್ರೋಹಿಯಾದನಂ ಪರಮಾತ್ಮದ್ರೋಹಿಯು 
ಮಪ್ಪನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ; ಆ ದೈವದ್ರೋಹಂ ಅಂಧಕೂಪಕೆ ನೇರಾಗಿ 
ಕರೆದುಯ್ಯ ಮುಂದಾಳು ಅದರಿಂ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಈಡಾದ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿಯೊಳ್‌ ಕೋಪಮಂ ತೊರೆ, ಪಲನೇಂ? ದಿವ್ಯಸೆಹೆಸ್ರವತ್ಸರಂ 
ನಿರಾಹಾರದಿಂ ನಟ್ಟಿಡವಿಯೊಳ್‌ ತೆಪಂಗೆಯ್ಯ ಯೋಗಿಗಳ ಮಾನಸೆಕುಂ 
ಅತ್ತಿಯ ಪೊವಾದ ಪರಮಹೆಂಸೆಂ ಏನೋ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಲೇಶದಿಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತ 
ಮಾಗಿರಲ್‌ ಪಳ್ಳಿಯ ಕುರುನ ಕೈಗೆ ಮಾಣಿಕಷೊದವಿದಂತೆ ಮಾಡ 
ದಿರ್‌.* 

९६०८० -- (ಆ ನುಡಿಗೇಳ್ದು ಕೃಷ್ಣಂ ಪರದೈವಮೆಂದು ದೃಢ 
ಮಾಗೆ) ಓ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ಆನೀಗಳ್‌ ಸೃಷ್ಣಂಗೆರಗಲೆಂದವನೆ ಸನಿಯಕ್ಕೈದಿ 
ಜೊಡಿ ಇನ್ನೆವರಂಗೈೈದ ಅಪರಾಧದೇಳ್ವರದಿಂ ದೀಪ ಡೆಗೈದಿದ ಪತೆಂಗ 
ದಂತೆ ಆ ಅಪಾರಮಹಿಮನ ಘೋಪಾಗ್ಗಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗದಿರ್ಪೆನೆ % 
ಅದರಿನೆನ್ನಮನಂ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲತರಂಗಂಗಳೂಳ್‌ ಅಲೆವ ದೋಣಿ 
ಯಂತಿರ್ಪದು. ಮುಂದಣ ಉಸಪಾಯನೇೋನೆಂದು ನೆಡನಡುಗುವ ಚೆಂದ 
ನೊಳ್‌. 

ವಿರಿಂಚಾತ್ಮಜ೦ ಎಲೆ कु! “ಶರಣಂಗೆ ಮರಣಮಿಲ್ಲಂ” 
ಎಂಬ ನುಡಿಯಂ ಲೋಕಮೆ ತಿಳಿದಿರ್ಕುಂ.  ಆಂತಿರೆ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಂ 
ಪರಮಾತ್ಥಂ ತಿಳಿಯನೆ? ಅದರಿಂ ಕೃಷ್ಣನ ಹೋಪಕೆ ಬೆದರ್ದನೆನೆಂದು 
ನೀನೆಂದುದು ಗುಮ್ದ್ಮಂ ಬರ್ಕುಮೆಂದು ತಳ್ಳಂಕದಿಂ ಮುಸುಕಂ ಹಾಯ್ಯುವ 
ಮಕ್ಕಳ ಮೂಢತೆಯಂತಾಯ್ತು, ಒರ್ಮೆಗವಂ ಮುಳಿದೊಡೆ, ನೀಂದೂರ 
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ಮಿರ್ದೊೇಡುಮೀನುಳಿವಯ್‌? ಖಂ ಪ್ರಳೆಯದೊಳ್‌ ಗನಿಯೊಳ್‌ ಅಡೆಗಲ್‌ 
ತೀರ್ಗುಮಿ? ಆಕತದಿಂ ಕನಲೆಣಿಸದೆ *ಸಹೆಸ್ರಾಪರಾಧಂ ಕ್ರಮಸ್ವೆ* ಎಂದು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಮಂ ಬಿಗಿವಿಡಿ. 

ಚಂದಂ-*೮ಣತಿ* ಎಂದೈದಿ ಮೈ ಕಂಪಿಸುತಿರೆ ಭಯಚಿಕ್ತಿ 
ಫುರಸ್ಫರಂ ಕಷ್ಸನಡಿದಾವರೆಗೆ ಮಣಿದಂ. 

ಒಡನಾನಾಸುದೇನಂ ನಡನಡುಗುವ ಚಂದೆನಂ ಪಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಚಂದಾ, 
ವಳಿಯ ಮೊಗಮುಂ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತೆ, “ಎಲೆ ಚಂದ! ४८९० ಚಳಿ 
'ಗಾಲವಮೊ? ಏನಾನುಂ ಭೂತಾನೇಶನೊ? ಇದೋ ಮೆಯ್ಯೋಳ್‌ ನಡುಕಂ 
ವಿಪರೀತಮಾಗಿರ್ಕುಂ. 

१३०८० ४०९९००8. 

ಸೃುಷ್ಠಂ*ಓ ಚಂದ್ರಾವಳಿ! ಖಂ ನಿನ್ನ ಗಂಡಂಗೀಪರಿಯ ರೋ 
ಗೆಮೇನಾನುಮಿರ್ಪುಜಿ? ಇದೋ ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ಕಂಪಂ, ಬಾಯೊಳ್‌ 
ಮೂಕತೆ್‌ ಎಂದು ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳೆ, 

ಚಂದ್ರಾ) ಕೃಷ್ಣಸ್ಸೈರ್ಶನದಿಂ ಕೆಂಪಮಾಂತು ಲಜ್ವಿಯಿಂ ತೆಲೆ 
ವಾಗಿ ಮಾತಾಡದಿರ್ದಳ್‌. 

ಕೃಷ್ಣ ೦-(ದರಹಾಸೆದಿಂ) ಇನ್ನೆವರಮರಿಯದಾದೆಂ,, ಓ ಈ ಗಂಡ 
ಪೆಂಡಿರ್‌ ಏನೆರಕಮುಳ್ಳವರೊ! ರೋಗದೊಳುಂ ಗಂಡಂಗಿರ್ಫುದೆ ಪೆಂಡೆ 
ತಿಗುಂ. (ಎಂದಿನಿಸುಂ ನಕ್ಕು) ಎಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಜ! ನೀನೀಚಂದನೊಳ್‌ 
ಖನೋ ಕರ್ಣಮಂತ್ರಂಗೆಯ್ದುದನುಂ, ಇನಂ ಬಂದು ಮಣಿದುದನುಂ 
ಈಗಳ್‌ ಕಂಪಿಸುತೆ ಮೂಕನಾಗಿರ್ಪುದನುಂ ಕಾನ್ಸೆಂ. 0८९० ರೋಗಮಷೊ? 
ॐत ಮಂತ್ರದ ಬಲ್ಮೆಯೊ? 


ನಾರದಂ ಕೋಗನಿ. 

ಸೃೃಷ್ಣ೦-ಅದೇಂ ರೋಗಂ? 

ವಾರದಂ--ಅದೇ ನೆಗಳ್ತೆವಡೆದ ಭೆಯಜ್ವರಂ. 
ಪುಷ್ಪಂ ಆದೊಡೆ ಈ ಜ್ಯರಕೆ ನಿದಾನಮಾವುದು? 


ध 
ನಾರದಂ- ನೀನೇ ನಿದಾನಮಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಂೈವುದೆ? 
ಕೃಷ್ಣ ೦ ಅದಾನೆಂತು ನಿದಾನಂ? 
२ 
ನಾರದಂ ನೆಂಡತಿಯಪ್ಪ ಚಂದ್ರಾನಳಿಯನಿವಂ ಬನ್ನಂಬಡಿಸಿದೆ 


ಕಾರಣದಿಂ 


ಕೃಷ ೦-೬ ಅರಿತೆನರಿತೆ, ಗಂಡವೆಂಡಿರೆನೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೇಮ 
ದಿಂ ಒಳ್ಳಾರಿಯೊಳ್‌ ನಡೆಯಲಿಪ್ಸವರ್‌, ಅಂತಿರೆ ಸೆಂಡತಿಯನರ್ಧಾಂಗಿ 
ಯಂ ಶಿಕ್ಲೆಸೆಲ್‌ ಗಂಡನೆಂತು ಸೆಮರ್ಥಂ? ಅನುಚಿತಕೃತ್ಯಮಂಗೈದುದರಿನೆ 
ಇಂತು ಬೆದರಲ್‌ ಕಾರಣಮಾಯ್ತು. 


ನಾರದಂ (ನಕ್ಕು) ಅಂತಾದೊಡೆ २०८३००० ಶಿಕ್ಲಿಸೆಲು 
ಮಾಗದು; ಅವಳಂ ಸನ್ಕಾರ್ಗದೊಳ್‌ ನಡೆಯಿಸೆಲ್‌ ತಾನಶಕ್ಷನಾದೊಡೆ, 
ಆಕೆಯ ಸ್ವೇಚ್ಛಾವೃತ್ತಿಯಂ ಕಂಡುಂ ಕಂಡುಂ ಆಗಂಡಂ ಷಂಡನಂತೆ 
ಕಹ್‌ಕಣ್‌ ಬಿಡುವುದೊ? ಪ್ರಾಣಂ ಬಿಡುವುದೊ? 

ಕೃಷ್ಣ ೦ ಅದರ್ಕೆಯೆ ಪೇಳ್ಗೆಂ, ಸೆಮಾನರೂಪಾದಿಗುಣಮುಳ್ಳೆ, 
ರ್ಗೆಯೆ ಬಾಂಧವ್ಯಂಗೈಯಲ್ವೇಳ್ಳುಮೆಂದು. 

ಅನಿತರೊಳ್‌ ಚಂದನ ಮೊಗದಿಂ *ಸೆಹೆಸ್ರಾಪರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ತೆ” 
ವಿಂಬೊಂದು ವಾಕ್ಯಂ ಪೊರಟುದು, 


ಕೃಷ್ಣಂ ಚಂದ! ನಿನ್ನೊಳೆನಗೇನುಂ ಕೋಪಮಿಲ್ಲಂ; ಆದೊಡೆ 
ವಿನ್ನ ಶರಣರ ಕಷ್ಟಸುಖಬಂಗಳೆರಡುಮೆನ್ನನೆ ಪೊರ್ದುಗುಂ, ಅದರಿಂ 
६०२३०६7 ಇಂತೆಲ್ಲಂ ಗಲಬೆಗೆಡೆಯಾಯ್ತು. 

ಚಂದಂ- ಜೇನ! ಜಗತ್ತತಿಯೇ ನೀನಾಗಿರಲ್‌ ಎಮ್ಮನ್ನರಪ್ತ. 
ತೃಣಪ್ರಾಯರ್ಗೆ ಈ ಪರಿಯೊಳ್‌ ಭಕ್ತರಂ ವೀಡಿಪ ಬುದ್ಧಿಯನಿತ್ತುಂ 
ಎನ್ಮೊಳೆ ಮುನಿಸಾದೊಡೆ ಕಷ್ಟಂ. 
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ಕೃಷ್ಣಂ೦-(ನಸುನಕ್ಕು) ಸೆಂಡೆಯನೊಪ್ಪಿತಂ (ಎಂದು ನಾರದಂಗೆ 
ಸನ್ನೆ ಗೈಯೆ) 

ನಾರದಂ ಚಂದ! ಇನಂ ವಿಶ್ವಾಧೀಶನಾದೊಡುಂ ಕೂಟಿಸ್ಸೆ 
ನಾಗಿರ್ಸ್ಹಂ. ಜನರಂ ಸೆನ್ಕಾರ್ಗದೊಳ್‌ ವಿದ್ಯೆಯುಂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗಜೊಳ್‌' 
ಅವಿದ್ಯೆಯುಂ, ವಿಂಬ ಮಾಯೆಯೇ ನಡೆಯಿಸುವಳ್‌. ಕಡೆಗೆ ನ್ಯಾಯ 
ಸ್ಥಾನದೊಳ್‌ ವಿಧಿಯಂ ವಿಧಿಸುವ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಯಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಂಗಳ್ಲಿ ತಕ್ಕುದೆನಿಪ್ಪ ಫಲಮಾತ್ರಮಂ “ದೈವಂ ಮಾನುಸ 
ರೂಪೇಣ ವಿಂಬಂತೆ ಇಂತೊಂದೊಂದು ಅವತಾರಂದಳೆದುಂ ಪಲವುಂ 
ಪರಿಯಿನುಂ ಕೈಗೊಳಿಸುವಂ. 

ಕ್ರ २९. ०--७ ನಾರದಂಗೇನುಂ = चं ८०६००६० ಪಿಂತೆಂತೋ 
ಪೊಗಳ್ವಂ, 2820, ಮುನಿವಚನಮನತಿಗಳೆವುದೇಕೆ? ಅದಿರ್ಕೆ, ದೈವದೊ 
९४००० ಸುಜ್ಞಾನಿಯಾದೆ, ನೀನಿನ್ನು ಭಾರ್ಯಾಯುತನಾಗಿಯೆ 
ಬಾಳೆಯ್‌, 

ಶತದನಂತೆರಂ, ನಾರದಂ ಕೃಷ್ಣನಾಜ್ಞಿಯೆಂ ತಳೆದು ಚಂದಾದ್ಯರಂ 
ಪರಸಿ ತಳರ್ದಂ. 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನುಂ, ಬಡನೈತರ್ಪೆನೆಂದು ಅಳುವ ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಬಾಷ್ಟಾಶ್ರುವನೊರಸಿ, *ಎಲಿ ಪೆಣ್ಮಣಿ! ಚಲವಿಡಿಯದಿರ್‌ ನಿನ್ನಂ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದು ಶರಣನಪ್ಪ ಚಂದಂಗೆ ಮನೇಕ್ಲೇಸಮಂ ಗೈವುದೇನೆನಗೊಪ್ಪಿ 
ತೆಂ? ನಿನ್ನರಸೆನೀಗಳ್‌ ಪರಮಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರ್ಪಂ; ಒರ್ಮೇೆಗೆ ಭಿನ್ನಾಶ 
ಯಮಂ ತಳೆದೊಡೆ ವಿನ್ನೆಂ ನೆನೆ, ಪಲನೇಂ? ನಿನಗಾವುದರ್ಕುಂ ತೊಡ 
ರಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಭೀಸ್ಟಮಂ ಕೈಗೊಳಿಸುನೆಂ* ವಿಂದಾಳೆಯನೆಂತಾನುಂ ಸೆಂತ 
ಯಿಸಿ, ಚಂದಾದಿಗಳಂ ಬುದ್ಧಿ 3९४५ ಮನ್ನಿಸಿ ರಾಧೆಯೊಡನಲ್ಲಿಂ ಗೋಕು- 
९2०. 

ಅನಿತರೊಳಾ ದೂತರೈದಿ ಕೃಷ್ಣನನೆತ್ತಲುಂ ಕಾಣದೆ, ರಾಧೆಯೆಂದು 
ದೆನೆಲ್ಲಂ ನಂದನೊಳ್‌ ಬಿತ್ತರಿಸಿದೆರ್‌. 
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ನಂದಂ೦- 5०९११९५, ५०००६०० ಮರುಕಮುಮೊಡನೆ ತಲೆ 
"ಹೋರೆ, ५९५४ ಪುತ್ರನಿವಂ ಪೆರನಿಣ್ಗಳೆಂ ಕಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಅನರ ಪ್ರಾಣ 
ಹಾನಿಗುಂ ಕಾರಣಮಾದನೆ!* 
ಹಾ! "ಗೋಡೆ ಬೀಳ್ಳೊಡೆ ಜಗಲಿಯೊಳೆ' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ 
ಪೊಲ್‌ ನಂದನಣುಗಂ ಇಂತೆಸೆಗಿದನಂತೆಸೆಗಿದನೆಂಬ ಟೋಕಾಪವಾದದ 
ಸೆಹಸ್ರೆನಾಮನೆನ್ನನೆ ಪೊರ್ದುಗುಮಲ್ಲಿ? ಏಗೆಯ್ದೆಂ, ಧರಣಿಯೊಳಿನ್ನಾರುಂ 
ಮಕ್ಕೃಳಿಂದಾನಂದಮಂ ತಳೆಯಲೆಣಿಪರ್‌ ಈ ನಂದನಂ ನೋಡಿ ಮರೆಗೆ. 
ಈಪರಿಯ ದುರ್ಮತಿಯುದಿಸಲ್‌ ಆನಾರ ಮಕೃಳೊಳ್‌ ९३९८२०६ 
ಣಿಸಿದೆನೊ? ಇಂತಪ್ಪ ದುಷ್ಪುತ್ರರಿರ್ದೊಡುಂ ಇರದಂತೆಯೆ; ५८९० 
ಜೀವದ ಖೆಣನಿವನಂ ನೋಡಲ್‌ "ಕಾಶೀಲಿಂಗಾಪಹಾರೇಣ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಪುತ್ರೋ ಮೃತಿಂಗತಃ? ಎಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಆವ ಶಿವಲಿಂಗಮನಪಹರಿಸಲ್‌ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದೆನೊ?” ವಿಂದ ಪಲವುಂ ಬಗೆಯೊಳ್‌ ಚಿಂತಿಸುತಿರ್ದೆಂ. 
ಭಾರತಿ- ರಮಣ! ಕಾಶೀಲಿಂಗಮನಾರಪಹರಿಸೆಲಿಚ್ಚಿಸಿದಂ? ಜ್ಯ 
ಷೃಪುತ್ರಂಗೆ ಸಾನೆಂತಾಯ್ತು? 


ಕಬ್ಬಿಗಸಿಂಗರ ೦-ಕೇಳೆನ್ನೆರಸಿರನ್ನೆ! ಈ ನೆಲದೊಳ್‌ ಮೊದ 
ಈೊರ್ವಂ ವಿಪ್ರಂ 23९9० ದೇಸೆಂಗಳೆಂ ತಿರುಗಿ ಕಡೆಗೆ ಕಾಶಿಗೈೈದಿ 
ಗಂಗಾಸ್ನಾನಫೊರ್ವಕಂ ವಿಶ್ವನಾಥದರ್ಶನಂಗೈೈದು, ಸುಪ್ರಸಾದಮನಾಂತು 
ಸುಲಕ್ಷಣದೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗಮನುಂ ಕೊಂಡು ತನ್ನೂರ್ಲೆ, ತಿರುಗಿದಂ. 
ಅಂತು ಪೊರಟಿ ಒಂದಗ್ರಹಾರದೆಡೆಗೆ ಬರ್ಸಾಗಳ್‌ ಕತ್ತಲೆಯಾಯ್ತು 
ಬಳಿಯಂ ಇನ್ನೊರ್ವನೆ ಪೋಪುದನುಚಿತಂ, ಹುಂ ಸೆನಿಯದೊಳ್‌ 
ವಿಪ್ರಾಲಯಮಿರ್ಕುಮಲ್ತಿ? ಎಂದು ಧೈರ್ಯದಿಂ ದ್ವಿಜನೊರ್ವನ ಮನೆಗೆ 
© ಯಾತ್ರಿಕಂ 22325 ಹರಹರೇತ್ಯಾದಿಸ್ಮರಣಮುಖಂ (+. 

ಅಂತು ಅಂಗಳೆಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಬರ್ಪ ಭೂಸುರನೆಂ ಕಂಡಾನೆರ 
ಭೆಕ್ಸಕಸ್ವೆರೂಪಂ ಮನೆಯವಂ “೮೬ ರುದ್ರಾಕ್ಲಿಯ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರದ್ಯ ಶಿವ 
ಸ್ಮರಣೆಯ, ಅಶನದ್ಭಂಸಿಯ ಅನತಾರಮೆ! ಇಂತಪ್ಪ ರಾವಣಸೆನ್ಯಾಸಿಗಳ್‌ 
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ಈಗಳ್‌ ಪಲಂಬರ್‌, ಹುಂ ತಕ್ಕುದನೆಂತಾನುಂ ಮಾಳ್ಟೆಂ? ಎಂದೆಣಿಸಿ, ಬಂದ” 
ವನಂ ಜೀಂನುಡಿಯಿಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಕುಶಲಮನುಂ ಆಗಮದೆಂದಮನುಂ 
ತಿಳಿದು, ಬಳಿಯಂ ರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಭೋಜನಾನಂತರಂ ಅನನೊಳ್‌ ಲಿಂಗೆ 
ಮಿರ್ಪುದನುಂ ಅದರ ಮೈಮೆಯನುಂ ಆತೆನೊಳೆ = ९५९३, (ತನ್ನೊಳೆ 
ತಾಂ) ಈ ಲಿಂಗಮನಸಹರಿಸಿ छद ನಷ್ಟಮುಂ ಕಳೆಯಲ್ವೇಳ್ಳುಂ;. 
ಏಗೆಯ್ಯೆಂ? ८९७. प ಕುಡಂ ಇರ್ಕೆ ನೋಳ್ಳೆನೆಂದೆಣಿಸಿ. 

ಎಲೆ ಭೂಡೇವ! ನೀಂನಡೆದು ಬಲ್ಪಣಿದೆ ಅದರಿಂ ನಿದ್ರಿಸು* 
ಎಂದು ಜಗಲಿಯೊಳ್‌ ಬಿತ್ತಿವದಿಯೊಳ್‌ ಪಾಸಿಗೆಯಂ ಬಿರ್ಚಿಕೊಟ್ಟು 
ತಾನುಂ ಪವಡಿಸೆಲೆಂದು ಮಾಳಿಗೆಗೈದಿದೆಂ. 

ಇವನೇಂ ಮನೆಯವನಂ ಗೋಮುಖವ್ಯಾಪ್ರುನೆಂಬುದನರಿತಿರ್ದನೆ? 
ಹೆರ ಹರ” ಎಂದು ಪನಡಿಸಿದೆಂ. 

ಈತಂ ಮಲಗಿದೆಡೆಗೆ ನೇರಾಗಿ ಕರುನಾಡದೊಳ್‌ ಗೃಹೆಸ್ಸೆನುಂ 
ಲಿಂಗಡೊಳಾಸೆಯಿಂ ತಾನೆಂತಾನುಂ ಕೊಂಡುವೋದ ಪೊರಲಾರದ ಕಲ್ಲಂ 
ಗವಾಕ್ಷದೊಳ್‌" ಹಾಯ್ಕಿ ಯಾತ್ರಿಕಂಗೆ ಊರ್ವ್ರೈಗತಿಯಂ ತೋರಲ್‌ 
ಕಾಯ್ದಿರ್ದಂ. ವಿಧಿವಿಳೆಸನಮನೇನೆಂಬೆ? ಆ ಸೆಮಯದೊಳಾಯುರ್ಬ 
ಲದ ಏಳ್ತರದಿಂ ಮಲಗಿದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಇರುಂಪೆಗಳ್‌ ಸಾಲ್ಲಟ್ಟವರೆ ಯಾತ್ರಿ 
ಕಂ ಮೆಲ್ಲನಲ್ಲಿಂದೇಳ್ನು ಚಬೀರೊಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ನಿದ್ರಿಸಿದಂ. 

ತದನಂತರಮಾಗೃಹಸ್ಥೆನ ಜ್ಯೇಷ್ಕಪುತ್ರಂ ಎತ್ತಮೋ ಪೋದವ 
ನೈತಂದು ನಿದ್ರಾಭರದಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮುನ್ನಂ ಪವಡಿಸಿದ भह 
ಯೊಳೆ ಮೃತ್ಯುಪಾಶದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿನೆಂಬಂತೆವೊಲ್‌ ಶಯನಂಗೈೈದಂ. 

ಬಳಿಯಂ ನಡುವಿರುಳಾಗೆ ಎಲ್ಲರುಂ ನಿದ್ರಾಲಿಂಗಿತರಾಗಿರಲ್‌ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಕ್ಷಸೆಸ್ವರೂಪಂ ಮಾಳಿಗೆಯಿಂ ಕಲ್ಲಂ ಹಂಯ್ಕಿದಂ. 


ಮೇಷೇಂ? ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾಪಾತಕಿಗೆ ಲಿಂಗಮುಂ ಸಿಂಗಿಯೆಕ್ಟು 
ಮೆಂಬಂತೆ ಮಗಂ ಕಣ್ಕುರ್ಚಿದೆಂ. 
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ಬಳಿಯಂ ಕವಿಗೊಟ್ಟಾಲಿಸಿ ತನ್ನೊಳೆ ತಂ “ಹುಂ ನಿಶ್ಯಬ್ದಂ 
ನಿಶ್ವಬ್ಧಂ. ಬಲ್‌ ಬಲ್‌ ನಿಪ್ರಂಗೆ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ಫಲಂ ಕೈಲಾಸೆ 
“ಮಾಯ್ತು ~ ದೇವರ ಸೆಂಪುಟಿದ ಒಳೆಯಿಂಕೆಯಾಯ್ದು, 
ಗೆಲ್ಲೆಂ ಗೆಲ್ಲೆಂ ಸೆಂಕಲ್ಪಂ ನೇರಾಯ್ತು? ಎಂದು ಸೆವಿಸೆನಿಯಾಗಿ ಕನಸಿ 
गछ ಬಾಳೆವಣ್ಲಂ ತಿನುತಿರ್ದೆಂ. 

ಅನಿತಶೊಳ್‌ ಜಾತ್ರಿಗಂ ಎಚ್ಚತ್ತು ನಿದ್ದೆವಾರದೆ ಜಗಲಿಯೊಳ 
ತ್ರಿತ್ತಂ ತಿರುಗುವಾಗಳ್‌, ಎಡವಿ ತಡವರಿಸಿ, ಫೆಣನೆಂದರಿತು ಬೆದರ್ದು 
ಇದೇನೋ ९२८२०५० ४०, *ಪರಂ ಪ್ರಾಣಭೆಯಂ ಮತಂ” ವಿಂಬ ನುಡಿ 
ಯಿಂ ಇನ್ನಿಲ್ಲಿರಲಾಗದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಆಚಣನೆ ಪೇಳದೆ ಪೊರಟ್ಟಿದಿದಂ. 

ತದನಂತರಂ ದೀಪಮಂ ತಂದು ನೋಕ್ಬುದುಂ ತನ್ನಣುಗನ ಶವ 
ಮನುಂ, ಯಾತ್ರಿಕನದೃ್ಟ ನಾದುದನುಂ, ಕಂಡರಿತಾ ॥ “ಅನ್ಯಥಾ 
'ಚಿಂತಿತೆಂ ಕಾರ್ಯಂದೈವಮನ್ಯದ್ಧಿಚಿಂತಯೇತ್‌ |  ಜಾಶೀಲಿಂಗಾಪಹಾ 
ಕೇಣ ಜ್ಯೀಷ್ಕಪುತ್ರೊ ಮೃತಿಂಗತಃ॥ ಜುತೆಂಡೆಡೆವಿಡದೆ ಮರುಗುತಿರ್ದೆಂ 
.ಗಡ. 

£ ವನ್ನ ಸೊಬಗಿನ ಕಣಿ! ಖನೀಗಳೀಕತೆ ಕಿವಿವೊಕ್ಕುದೆ? 

ಭಾರತಿ ನಲ್ಲ! ಈಕತೆಯಂ ಕೇಳ್ವಾಗಳ್‌ ಕನಿ ಬಿರಲನೇ 
ಕರೆವುದು, ಅಕಟಾ! ಧರೆ ಸೆರ್ವಂಸೆಹೆಯಪ್ಪುದರಿನೆಂತಪ್ಪರೆಲ್ಲಂ ಇರ್ಕೆ 


ಗೈದಿರ್ನರೊ! ಇಂತಿರ್ಸ್ಹ ಪಾತಕಿಗಳ್ಲಿಂದೇ ಯಮೆಂ ಇನ್ನೊಂದು ನರಕ 
ಮಂ ಗೈಸೆದೆ ಮಾಣಂ. ಹುಂ ದುರುಳರ ಮಾತೇಕೆ? “ತಂತಮ್ಮ ತಲೆ 
, 64387 ತೆಂತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೆ?” ಮುಂಗತೆಯೆಂ ಖೇಳ್‌. 


ಕಬ್ಬಿ ಗೆರಣ್ಣು೦- ಕೇಳೆನ್ನ ಸವಿನುಡಿಗನ್ನೆ! ಬಳಿಯಂ ನಂದಂ 
ಕಹಾಯ್ಕಿದ ಅಂಗಿ ಹಾರಿದೊಡೆ ಫೂೋಕುಮೆ? ಎಂಬಂತೆ ಬರಿಡೆ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಡೊಡೆ ಏಂ ಫಲನೆಂಜೆಣಿಸಿ ९९४० ಕರೆಯಿಸಿ ಎಲೆ ಚಾರರೆ! ಕೃಷ್ಣಂ 
-ರಾಧಿಯ ಮನೆಯೊಳಿರಲ್‌ ಸಾಲ್ಲುಂ, ಅಲ್ಲಿಗೈದಿ ಆಂ २3९१ ನೆಂದುಸಿರ್ದು 
'ಅವನೆಂ ಕರೆತರ್ಪುದು? ಎಂದೊರೆಯುತಿರಲ್‌ ಆ ವಾಸುದೇವಂ ಕರು 
.ಹೆಗೆಯೆಂ ಸೊಸುತೆ ನಡೆತಂದು ತಂದೆಯಡಿಗೆರಗುವುದುಂ, 
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ಒಡನಾನಂದಂ-(ಕಣ್ಣೊಳುರಿಯುಂ ನೀರುಮೊಡನೆ ಸೊಸೆ) 
ಲೆ ಕೃಷ್ಣ! ನೀನುದಿಸಿದುದರ್ಕೆ ಶಾಯ್ತಂದೆನಿರೆಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಪಾಲಂ 
ಈರೆದೆ, ಪೆಸೆರಂ ಪರ್ಬಿಸಿದೆ, “ಪುತ್ರಾದಿಚ್ಛೇತೃರಾಜಯೆಂ' ವಿಂಬಂತೆ ನಿನ್ನಿಂ 
ಪರಾಜಯಮುಮಾಯು ಮೇಣೇಂ? ನಿನ್ನ ಪರಮಕೃತ್ಯಂಗಳಿಂ ಐಸಿರಿ 
05.95 ಎಂಟೇ ಕಡಮೆಯಾಗಿರ್ಕುಮಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಲ್ಲಂ ತುಂಬಿರ್ಪುದು. 

ಮಾಧನಂ೦-(ನಕ್ಕು) ಅಪ್ಪ! ನೀಂಪಿಸುಣರ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ್ದೆ 
ನ್ನೆಂ ಇಂತುಟು ಬೈವುದೇಕೆ? ಆನೇಗಳುಂ ತ್ರಿಕರಣದೊಳುಂ ಲೋಕೋ 
ಪಕಾರಮನಲ್ಲದೆ ತದ್ಧಿರುದ್ಧ ಮನೆಣಿಸೆಂ. 


ನಂದ ೦-(ರೋಷಾವೇಶದಿಂ) ಚಿಃ ನಾಣಿಲಿ! ದುರ್ವ್ಯತ್ತಿಯಂ 
ಗೈದ ದುರಿತಂ ಸಾಲದುದಳರ್ಕೇೆ ಪುಸಿಯನುಮುಸಿರ್ನಿಯೆ? *ನಾನೃತಾತ್ವಾ 
ತೆಕಂ ಪರಂ ಎನುತುಸಿರ್ದು *ಪುಸಿಯಿಂ ಪೆರ್ಚಿನ ದುರಿತಮಿಲ್ಲಂ* ಎಂದೆ 
ರ್ಥೆಮಂ ನೀಂಬಿತ್ತರಿಸುತಿರ್ದುದೆಲ್ಲಂ ಬೇಡನ ಸೆಂಗೀತಮಾಯ್ತು. ಅದಿ 
ರ್ಜೆ, ಆಂ ಪಿಸುಣಿಂ ಕೇಳ್ವೆನಾದೊಡೆ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದನೇ ಕೊಂಡೆಯೆ 
ವಾಯ್ತು. 


ಕೃಷ್ಣಂ ಏನಾ ಕಲಹಾಪ್ತನ ಮಾತೆ? ಆಯ್ದಾಯ್ತು. 
ಣ 


ನ೦ದ೦- “ಮಕ್ಕಳ ಪರಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನೊಳ್ಳೇ ತಿಳಿಗುಂ” ಎಂದೆನ್ನಬ್ಬೆ 
ಪೇಳ್ಗುದು ಈಗಳುಂ ನೆನಂಬರಿಕೆಯಿರ್ಕುಂ ಅದರಿಂ ನಿನ್ನ ಬಿಸೆಯಮ 
ನಾನಿನ್ನುಂ ತಿಳಿಯೆನೆ? ನೀಸಿಂತೆಲ್ಲಂ ದುರಾಚಾರಕಡಿಯಿಡುವಾಗಳ್‌ 
ತಾಯ್ತಂದೆವಿರೆಮ್ಮ ಕೊರಲ್ಲಿ ಪರಿಗತ್ತಿಯನಿಡುವ ಕಾರ್ಯಮತ್ಯುತ್ತಮ 
ಮಿರ್ದೆದು, 


ಕೃಷ್ಣ೦-ನಸುನಗುತಿರ್ದಂ, 
ಣ 


ನಂದಂ-ಉಃ ಮೋರೆಯೆ ಪುರುಳೆ? ತನ್ನಂ ಬೈವಾಗಳುಂ ನಗು 
ವೆರ್ಗ ಎಂದುಂ ಬುದ್ಧಿವಾರದು, ದೊಷಣಮುಂ ಭೂಸಣಮಾದೊಡೆ 
ಮತಿಯೇಂ? ಹುಂ ನೀಚಂಗೆ ನೀತಿಯೆ? 


= BN 


ಆನಿನ್ನೆವರಂ ಇವಂ ಕರಿಯನೆಂದು ಸೆಲುಗೆಯಿತ್ತೊಡೆ “ಅಲ್ಪಂಗೆ" 
ಐಸಿರಿವರೆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಕೊಡೆವಿಡಿನಂ* ಎಂಬಂತೆ ನೀಂ ತಲೆಗೇ 
ರ್ದೆಯಲ್ತೆ? ನೋಡೀಗಳ್‌ ತಕ್ಕುದಂ ಮಾಳ್ದೆಂ (ಎಂದು ಆಳ್ಗೆಳೊಳ್‌ 
ನೇಣ್ಣಳಂ ತೆರಿಸಿ, ಅಮಮಾ! ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆಂ ಮಾಯಾಸಪಾಶಕುಅ- 
~ ಅನಾದಿವಸ್ತುನಂ ४०६५९ ಮನವಿಟ್ಟು, ಈ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯೆಂ 
ಕೃಷ್ಣನಂ ಬಂಧಿಸಿರಿಮೆಂದಾಣತಿಯಿತ್ತೆಂ, 

ಆಗಳ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ನಿದ್ದೆಗಣ್ಣೆ ನೀರೆಕೆದಂತೆ ಈತನ ಮೂಡಢತೆಗೆ 
ಇನಿಸುಂ ಮರ್ದೆಸೆಗುನಿನೆಂಜಿಬೆಸಿ ಬಂದಚ್ಚರಿಯಂಗೈದೆಂ ಕೇಳೆನ್ನ 
ಸೌಭಾಗ್ಯತರಂಗಿಣಿ! ಆ ९४०५ ಕಟ್ಟಿಲೆಂದು ಕೃಷ್ಣನೆಡೆಗೆ ಬರ್ಫದುಂ: 
ಕೃಷ್ಣರೆನಿಬರೊ? ಪಿಂದುಂ ಮುಂದುಂ, ವಿಡಮುಂ, ಬಲಮುಂ, ಎತ್ತೆ 
ತ್ರ್ತಮುಂ ಕೃಷ್ಣನೆ ವಿಂದಾಯ್ತು. 


ಒಡನೆ च 2० ಮೇಲುಂ ನೋಳ್ಳೆ ಆಳೆ ಳೊಳ್‌ 


ನಂ೦ದಂ- ನೀಮೀನುಂ ಕಣ್ಣಿಡದಿರಿ, ಇಡೆಲ್ಲಮಾಕೃಷ್ಣನ ಕೆ 
ಇ್ಲಟ್ಟು. ಈ ಗುಟ್ಟ ನರಿದಸೆಂ, ಇದೋ ಇವನೇ ಕೃಷ್ಣಂ ०००८३.० २7 ०, 
ಕೈದೋರಿಸಿ ಹೇಳೆ, ಚಾರರ್‌ ಕೃಷ್ಣನನೊರ್ವನಂ ವಿಡಿಯೆಲೊಡನವಂ 
ಅನ್ಯಾಕಾರಮಂ ಫೊರ್ದುವುದುಂ, ಬಳಿಯಂ ಮತ್ತೊರ್ವನಂ ಮುಟ್ಟಿಲ್‌ 
ಅನನುಂ, ಇಂತು ಪಲಂಬರುಂ ವಿಷರೀತಾಕೃತಿಯಂತಳೆವುದುಂ, ಚಿರ 
ಗಾಗಿರ್ಪಾಗಳ್‌ ನಾರದನ್ಯೈತಂದು, ವಿಲೆ ನಂದ! ಇನ್ನಾನುಂ ಮರುಳ್ತನಮಂ: 
ಬಿಡಯ್‌, ಆದಿಮಧಖ್ಯಂತರಹಿತಂ, ನಿರಂಜನೆಂ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಂ, ಪರಮ- 


ಹೆಂಸೆಂ ಕೃಷ್ಣಂ, ವಿಂದು ಬಗೆಗೊಳ್‌. ಎನ್ಕುನ್ನರ್ಗುಂ ಅಚಿಂತ್ಯ ಸ್ಯೈರೂ: 
ಪನಿವಂ ಏನೋ ಕೆಸೆಶೊಳ್‌ ತಾವರೆಯುದಿಸಿನಂತೆ ನಿನಗಣುಗನಾಗಿರ್ಷ 
ನೆಂದು २९९५२०८१ ९०२०६ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದರಿಯದೆ ನಿಂದಿಸಿದೊ: 
ಡುಂ ದುರಿತಮಲ್ಲದೆ ಮೀಲಿಲ್ಲಂ. ಏಂ ತಿಳಿಯದೆ ನೇಲ್ವಾಯ್ದೆ ನೆಂದೊಡೆ. 
ಕಡಲ್‌ ಮುಳುಗಿಸೆದೆ ಮಾಣ್ಣುಮೆ? ಎಂದು, ಇನ್ನುಂ ಪರಿ ಪರಿಯಿನು ಮಾ: 


ಶೃಷ್ಣನ ಅಲೌಕಿಕಚರಿತ್ರಂಗಳನೆಲ್ಲವಂ ಬಿರ್ಚಿದಿತ್ತರಿಸೆ 
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20८0-(रण्८८8 ನುಡಿಯೊಳ್‌ ನಂಬುಗೆ ಪುಟ್ಟಿ} ನೀನೆಂದು. 
ದೆಲ್ಲಂ ಯೋಜಿಸಿದೊಡೆ ನಿಜಮೆಂದೇ ಕೌಾಣ್ಣುಂ. ಆದೊಡೆ ಪೂವಿನ 
ಸೆವಿಯಂ ತುಂಬಿಯರಿವುದಲ್ಲದೆ ಮರಮರಿಯದೆಂತೆ, ಕೃಷ್ಪನಂದಮಂ 
ನಿನ್ನನ್ನನಲ್ಲದೆ ಮೂಢನಾನೆಂತರಿನೆ? ಅದಿರ್ಕೆ, ಕೈವೂರಿದ ಅಪರಾಧ 
ಹೋಂ ಗೈವೆಂ? ದುರಿತಾಂಬುಧಿಯ ನಿನ್ನೆಂತು ದಾಂಟುನೆಂ? 


ನಾರದಂ೦-ಚಿದರದಿರ್‌, ಭಕ್ತರ ಪೊಗಳ್ಳೆಯು, ಅಜ್ಞಾನದೆ 
२०८०३००० ನೀರ್‌ ಕಡಲನೆಂತಂತೆ ಇವನನನೆ ಪೊರ್ದುಗುಂ ಆದೊಡಿ. 
ಕಲ್ಕಶಮಂ ದೂರೀಕರಿಸಿ ತಿಳಿನೀರನೆ ಒಳೆಂಗೊಂಬ ಸಾಗರದಂತೆ ಈತನು 
ಮೆಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನಮಂ ಫೋಗೊಳಿಸಿ ಪೊರೆವ. ಅದರಿಂ ತಪ್ಪಿತಮಾ 
ಯೆಂದು ಬೇಡು. 


ನಂದಂ- ಆಯ್ತು ಬೇಡುವೆ, ಆದೊಡೆ, ನಿನ್ನಣುಗಂ “ಅಲ್ಲಿ 
ಪೊರಳ್ಯಂ ನರಲ್ವಂ” ವಿಂದುಸಿರ್ದು ಅವಿಷೇಕಮಂ ಪೊರೆದು ಎನ್ನೆಂ ದುರಿ 
ತಾಶನನೆಂ ಗೆಯ್ಯಲಿಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂ, ಕೃಷ್ಣನಂದಮನೆಲ್ಲಂ ಮನಂಬಿಟ್ಟು 
ಮೂಢಂಗೆನಗೆ ಮೊದಲೆ ಪೇಳ್ಗಿರ್ದೊಡೆ ಅತಿ ಪುಣ್ಯಮಿರ್ದುದು. ಅಂತೆಸೆ. 
7८०९० ವನ್ನ ಪಾಪಮಂಂ ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಳೆ. 

ನಾರದಂ ದಾರಿದಪ್ಪಿದೆ. ಇರ್ಕೆ, ನಿನ್ನಿದಿೊಳ್‌ ಅಂತಪ್ಪ 
ವುದೇಂ ದೊಡ್ಡಿತೆ? ಕೃಷ್ಣನೆನಗಬ್ಬಂ, ನೀನವಂಗುಮಪ್ಪಂ, ಮುತ್ತಜ್ದಂ. 
ಅದರಿಂ ಯೋಚಿಸಿದೊಡೆ ಕರಿಯನೊಳೆನ್ನೊಳ್‌ ತಪ್ಪೆಂ ಪಿಡಿವ ನೀನೇ 
ತಪ್ಪುಗಾರಂ, 

ನಂದಂ-ನುರದೆಂತೆ ಚಿಳೆದ ಮೂಢನನಿಂತೆಲ್ಲಂ ಹಾಸ್ಯೆಂಗೆಯ್ಯ. 
ದಿರ್‌. 

ನಾರದ೦-*ನೀಂ ತಪ್ಪಿದುದರ್ಕೆಲ್ಲಂ ನೀಂ ಮೂಢಂ, ಎನ್ನೊಳ್‌ 
ತಪ್ಪುಂ ಪೊರಿಸುವ ಸೆಯುಕ್ತಿವಚನಂಗಳ್ಲೆ ಏಂ ಮೂಢನಲ್ಲವೆ? ಸಾಲ್ಲುಂ, 
ಸಾಲ್ಲುಂ, ಜಗತ್ತಿತನಿದಿರೊಳ್‌ ಮಕ್ಕಳಾಟಕೆಯೆಲಂ. “ದೈೈವಾಧೀಫೂ. 


न 80; . 

ಜಗತ್ಸರ್ವಂ” ಪಿಂಬುದೆರಿಂ 2557० ಸೆರ್ವಾತ್ಮನಾಯತ್ತೆಮೆಂದೆರಿವುದೆ. 

२०९०३८९० ಇವನ ಮಾಯಾಲೀಲೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನುಮಲ್ಲಂ* ०००८०. 
ಬಳಿಯೆಂ ನೆಂದೆಂ ಕೃಷ್ಣಂಗೆರಗಿ ಪರಿಪರಿಯಿಂ ನುತಿಸಿದೆಂ. ಕೃಷ್ಣ 

ನುಂ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯೆಂ ಬಿಟ್ಟು ನಂದೆಂಗೆ ಅಭೆಯಂಗೆಯ್ದ ०. 


ನಾರದಂ £ ಸೆಂಸಾರ ನಾಟಿಕ ಸೊತ್ರಧಾರ! ಕಜ್ಜಮಿರ್ದೊಡೆ 
ಇನ್ನೊರ್ಮೆ ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಕನಪ್ಪೆಂ* ವಿಂದು, ನಗುನೊಗದ ರಮಾಧವನ 
ನಪ್ಪಣೆಯಂ ತಾಳ್ಗು ಕಾರ್ಯಾಂತರಾಭಿಮುಖಂ ಮೇಲಡರ್ದಂ. 


ಪರಮಾತ್ಮಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಂ ನೆರನಾಟಿಕಮನಚ್ಚರಿಯಾಗೆ ತೋರು 
ತಿರ್ದೆಂ. ಆ ವಾಸುದೇವನ ಕಜ್ಜಮೆಲ್ಲಂ ಲೋಕೋಪಕಾರಂ ದೈಸ್ಟ್ರಾಂತ 
ಮೆಂದರಿವುದು. ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಮತ್ಲ್ಯಾದ್ಯವತಾರಂಗಳಂ ತಾಳೆಲ್ವೀಳ್ಳು 
ಮೆಂದೇಂ ತಲೆನೊರೆಯೆ? ಅದಿರ್ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಂ ದೈವಮಲ್ಲಮೆಂದೆಂಬ ಕೋ 
ಗಳೆ ಆತನೆ ಅಮಾನುಷಕೃತ್ಯಮಿ ಮರ್ದಕಲ್ತಿ? ಮೇಣ್‌ ಕವಲೆಸಿಸಿ, 
ಕೃಷ್ಣಂ ಗೆಯ್ದನೆಂದು ಆಂತಿಂತೆಸೆಗಿದೊಡೆ, ಪಾವಿನ ಸೆಡೆಯನುಂ ಮೆಟ್ಟಿ 
९,९४१०. ಏಂ ಮನಮಿಟ್ಟಾಲಿಸಿದೆಯಲ್ಲಿ? ಎನ್ನಾನಂದವಲ್ಲಿರಿ! 


ಭಾರತಿ ಆಲಿಸಿದೆ, ಮತ್ತೇಂ? 

ಕಬ್ಬಿಗಂ- ಮತ್ತಂ “ಇತಿ 2९» ಎಂಬ ಕಾಲಮುಂ ಸೆಂಭೆನಿ 
ಸಿತು. 

ಭಾರತಿ ಏಂ ಸೆಂಪೂರ್ಣಂ? 

ಕೆಬ್ಬಿಗ೦-ಹುಂ. 

ಭಾರತಿ ಉಃ, ಪಿನಗೇನುಂ ದಣಿವಾಡುದಿಲ್ಲಂ. 

ಕೆಬ್ಬಿಗ೦—ದಣಿಯಲದೇಂ ಪೊರೆಯೆ? 

ಭಾರತಿ--ಅಂತಲ್ಲಂ. ಕೇಳ್ವಾಸೆಯಿಂ ಮನಂದೆಣಿದುದಿಲ್ಲಂ. 


ಬ್ಬಿಗ೦- ಇದೇ ಕೀಪರಿಯ ಪರಿಹಾಸ್ಯ? ಕತೆಯೊಳ್‌ ಸೆವಿಯಿ 
ರ್ದೊಡಲ್ತಿ ಕೇಳಲ್ಫಾಸೆ? 


ಭಾರತಿ ಏಂ ಸವಿಯಿಲ್ಲವೆ? ಕಡಲೊಳ್‌ ನೀರಿಲ್ಲದೊಡೆ ನಿನ್ನ 
ಕತೆಯೊಳ್‌ ಸೆವಿಯುಮಿಲ್ಲಮೆಂದಕ್ಕುಂ. 


ಕಬ್ಬಿ ಗ೦-ಅಂತಾದೊಡೆ ಕಡಲ ಜಲದಂತೆ ಕತೆಯೊಳುಂ ಫುರು 
ಳಲ್ತಿ? 


ಭಾರತಿ ಅದಳರ್ಕೇಂ ಸೆಂದೆಯೆಂ? 


ಕಬ್ಬಿಗಂ—(ನಕ್ಕು) ಆದೊಡೆ ಸಾಗರವಾರಿಯಂತೆ ಕತೆಯೊಳ್‌ 
ಸೆವಿಯುಪ್ಪು. (ನೆಕ್ಕು) ಹೆಂ ಒಳ್ಳಿತನುಸಿರ್ದೆ *ಲವಣಂ ಬಲವರ್ಧನಂ” 
०००६४०५९, ಪಿರಿಯರ್‌. 


ಭಾರತಿ-*ಸ್ಸಿ ಇದೇತರ ನುಡಿ? ಆಂ ಕವಲೆಣಿಸೆದೆ ಅಂಬುಧಿ 
ಜಲದಂತೆ ಕತೆಯೊಳ್‌ ಸೆವಿದುಂಬಿರ್ಕುಮೆಂದೊಡೆ, ಪೆಣ್ಣಿನ ಮಾತಿನೊಳುಂ 
ಇತರಾರ್ಥಮಂ ಪುಡುಕಿ ನಾಡ ಕಬ್ಬಿಗರ ಲಚ್ಚಣಮಂ ಪೂಳೆಯಿಪ 
ನಿನ್ನಂದಕೇನೆಂಬೆನೊ! 


ಕಬ್ಬಿಗಂ-ಆ ನುಡಿಯಿರ್ಕೆ, ಎಂತಿರ್ದೊಡುಂ ಈಗಳೀಕನ್ನಡಮಂ 
ನೋಳ್ಳರ್ಗೆ ಪೆರ್ಚುಂ ಕಣ್ಣೋವಲ್ತಿ? ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಶೆಯ್ಕೆಯ ಪಳೆ 
ಗನ್ನಡವಾಸೆಯಾಗಿರಲ್‌ ಇದೆಂ ನೋಡಲಾರ್‌ ಒಳವುಗುನರ್‌? ಸೆವಿಯಿ 
८३.०८० ಮೆಂತರಿವರ್‌? 


ಭಾರತಿ. ಅಂತೆಣಿಸೆದಿರ್‌. ಬಾಸೆಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಆಂತರ್ಯಸಾರಮಂ 
ಫೊರಡಿಸುವ ನಲ್ಲಾರಿಗಳಾಗಿರಲ್‌ ಕನ್ನೆಡಮಾದೊಡದೇಂ ಕುಂದು? 
ಷೇಣುಂ ಶಯ್ಯೆಯ ಪಳೆಗನ್ನೆಡಮುಮಾಗಿರಲ್‌ “ಪಳೆಗೈೈ ಪಾಂ ಪೊಸೆಗ್ಸೈ 
ಪಫೋಕಂ* ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ವೊಲ್‌ ಒಳ್ಳಿದರಾದೆವರ್‌ ನೋಡಿ ಮುದೆ 
ಮಾನದಿರ್‌. ತಲೆದಿರುಗಲ್‌ ಊಕೇ ತಿರುಗುವುದೆಂಬಂತೆ ದುಟ್ಟಿರೇನೆಂ 


SR 


ಜೊಡೇಂ? ಎಣಿಕೆಯಂ ಮರೆಯಿಪ ಕನಲ್ಲುಡಿಯ ನೆವನೆಲ್ಲನಿರ್ಕೆ, 
ಏನಿನ್ನಾನುಂ ಕತೆಯಂ ಪೇಳ್ಗೆನ್ನ ಆಸೆಯಂ ಪೊರ್ತಿಪೆಯ? 

ಆಣ್ಣಾ೦- ಕತೆಯೋ ಪೂರ್ತಿಯಾಯ್ತು, ನಿನ್ನಾಸೆಯ ಫೂರ್ತಿಗೆ 
ಇನ್ನೇಂ ಮಂತ್ರವಾದಂಗೆಯ್ವೆನೊ? 

ಭಾರತಿ-ಉಃ ಮಾತಿನ ಪುರುಳೆ! ಮನಮಿರ್ದೊಡೆ_ ಅದಲ್ಲದೊಡೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕತೆಯಂ ಫೇಳಲಾಗದೆ? 

ಕಬ್ಬಿಗ೦-ಇದರ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಂ ಗೆಯ್ಯಡೆ ಇನ್ನೊಂದೆ? ಏನೆರ 
ಳ್ಳೋಣಿಗಳೊಳ್‌ ಕಾಲಿಟ್ಟಿವನ ಗತಿಯನರಿಯೆಯ? 


ಭಾರತಿ ಎರಳ್ಳೋಣಿಗಳೊಳ್‌ ಕಾಲಿಟ್ಟಿಂಗೆ ಅಧೋಗತಿಯಕ್ಕುಂ 
ಈಗಳಿದಳ್ಕೆ ಮಂಗಳೆಂ ಗೆಯ್ಯದೊಡೆ ನಿನಗೇನಕ್ಕುಂ? 


ಕ್‌ ಬ್ಬ ಗ೦- ಕಲ್ಫಾಣಮಾಗದು. 
ಭಾರತಿ ದುಗುಡದಿಂ ನಿನಗಿನ್ನುಂ ಕಲ್ಯಾಣಮೆ? 


ಕಬ್ಬಿ ಗರೆರೆಯ೦-ಇದೇಂ ವೈಕಲ್ಯಂ? ಚಿಂತಿಸೆದಿರ್‌, ಎನಗಾ 
ದೊಡೆ ನೀನುಂ ಕಲ್ಯಾಣಮಂತಳೆನೆ. 

ಭಾರತಿ ಇಸ್ಪಿ! ಸಾಲ್ಲುಂ ಏನೀಗಳ್‌ ಪೆಣ್ಣಳ್ಗುಂ ಕಲ್ಯಾಣಮೆ 
ರಡೆಂಬುದು ತಲೆದೋರಿತೆ? 

ಕಬ್ಬ ಗ೦- ಜಿ: ಇದೇತರೇನಿಕೆ? ಕತೆಗೆ ಮಂಗಳಮೆಸೆಗಿದೊಡೆ 
ವಿನ್ನೊಡನೆಯೆ ಆರ್ಧಾಂಗಿಯಪ್ಪ ನಿನಗುಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ (ಮಂಗಳಂ) ಅಕ್ಕುಂ, 
ಎಂಬೆಣಿ ಕೆಯೊಳುಸಿರ್ದೊಡೆ ನೀಂ ಭಾರತಿಯಾಗಿಯುಂ ಅಸೆಂಬದ್ಧಾರ್ಥ 
ಸೆಂಗ್ರಹೆಮಂ ಮಾಳ್ಕುದೆಂದೊಡೆ ಏಂ ಪೇಳುದು? 


ಭಾರತಿ ಅರಿಯದೆ ಖೇಳ್ಗೆ ಅನರಾಧನುಂ ಕ್ಷಮಿಸು (ಬಂದೆರ 
ಗಿದಳ್‌. 


अ, ರ 


ಕಬ್ಬಿಗಂ-(ತೆಗೆಜಿತ್ತಿ ನಿನ್ನಿಂದಮಿ ಆಂ ಸೆಭಾರ್ಯನಾಗಿರಲ್‌ 
ನಿನ್ನೊಳ್‌ ಅಪರಾಧನಿ? ಅದಿರ್ಕೆ, ಈಗಳ್‌ ಬೇರೆ ಕಜ್ಜಮಿರ್ಪುದರಿಂ 
ಮಂಗಳೆನೆಸೆಗಿ ಪೂರ್ತಿಪೆಂ- ಇನ್ನೊಂದು ಕತೆಯನಿನ್ನೊರ್ಮೆ २९९६९ 
ನಾಗೆಡೆ? 


ಭಾರತಿ-ಅಂತಳ್ಳೆ ಅಬಲೆಯೊಳ್‌ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯದಿ ನಾನುಂ ನಿನ್ನೆ 
ನಲ್ಕೆಯೇಗಳುಮಿರ್ಕೆ. 


ಕಬ್ಬಿ ಗೆ೦-ಉಪಚಾರಂ ಸಾಲ್ಲುಂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಿಂ 
ಕಬ್ರಿಪಡೆದು ಆನೇ ನಿನ್ನ ಅಧೀನನಲೆ. 


ಭಾರತಿ--ಇದೇತರ ನುಡಿ? ಆ ಸೆವಿನುಡಿಯೊಳ್‌ ಲೋಲುಪಳಾಗಿ 
ಆನೇ ನಿನ್ನೆಂ ಬೆಂಬಿಡದಿರ್ಪೆನಲ್ತಿ? 


ನಲ್ಲಬ್ಬಿ ಗೆ೦-ಎಂತಾನುಮಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೇಮನಿ 
ಧುನಮಂಂ, ಧಾನ್ಯಮುಂ, ಮಳೆಯುಂ, ಬೆಳೆಯುಮಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ನೇಹಮಿದು 
ಜನ್ಮಜನ್ಮಂಗಳೊಳುಮಿರ್ಕೆ. 


ಭಾರತಿ--ನೆಲ್ಲುಡಿಯನುಸಿರ್ದೆ. ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯುಂ ಐಸಿರಿಯು 
ಮೆಲ್ಲೆಲ್ಲುಂ ಪರ್ಬುವಂತೆ ಎನ್ನ ಪೆಸೆರಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಪದ್ಯಮೊಂದಂ 
ಪೇಛ್‌. 
ಕಬ್ಬಿಗಂ- ಅಕ್ಕೆ, ಕಂದಂ॥ 
ವಿಯೆದಂತಂ ತುಂಬುಗೆ ಕೃತಿ 
ಗೆಯೆಶಂ ಶ್ರೀ ನೇಣನಾಥದಯದೆ ಸುಧರ್ಮ || 
ಪ್ರಯೆತಂ ಸಂತಸದೆ ಬಿಲೇ 
ಶಯಭೂಷಿತನೇಷೀಗೆ ಭೂತಿಯಸನೀಶಂ || 
ಭಾರತಿ-- ಒಳ್ಳಿತಾಯ್ತು, ನಿನ್ನ ० ಬಿಸುತಣ್ಣದಿರರಿಪ್ಪನ್ನೆವರಂ 
ಕಡೆಗುಳಿಗೆ. 


ಸ ಇಡದ 
ಕಬ್ಬಿ ಗ೦--ನಿನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣೋಟಿಮುಂ ಕೃತಿಯೊಳೇಗಳುಮಿರ್ಕೆ, 
ಇದೋ ಮಂಗಳನಿತ್ತುನೆಂ- 
(न 
€ 10२ ध. 
[| 


ಕಂ ಕಾಲದೆಮಳೆ ಬರ್ಕೆನೆಲಂ 
ಲೀಲೆಯ ಬೆಳೆ ಬಾಳ್ಳೆಗಳಿನೆ ತುಂಬುಗೆ ಭೂಸಂ | 
ಮೇಕಿಸಗುಗೆ ಲೋಕಕೆ ಕವಿ 
ರೋಲಮುಖಾಂಬುಜದೆ ವಾಣಿ ನೆಲಸುಗೆನಿಚ್ಚೆಂ ॥ 


ಬಳಿಯಂ, ಸೆಂತಸೆದಿಂ ತನ್ಕೊಳೆರಕಮಿರ್ದರ್‌ 


ಐಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವಳೀ ವಿಲಾಸಡೊಳ್‌ ಪಂಚಮಾಶ್ಪಾಸಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ಇತಿ ಶ್ರೀ. 


~~~ ~~~ 


17 


21 


ಶುದ್ದಾಶುದ್ದ ಪತ್ರಿಕೆ. 


न 

ಅಶುದ್ದ. ಸುದ. 
ಆಗಲ್ಬೇಳ್ಳು ಆಗಲ್ವೇಳ್ಸು 
ನಡ ನಡು 
ನೋಡ ನೋಡ, 
सन २००४९ 
ಹಿಮಕರು ಹಿಮಕರ 
(ಕವುಡಂಗೆ ಡವುಡೆಯೆ) “:ಕವುಡಂಗೆ ಡವುಡೆಯೆ* 
ಎಮ್ಮ ° 
ಗುಣವರ್ಮನೆಂಬವ ಗುಣವರ್ಮನೆಂಬವಂ 
ಇ ८९.९७ ०८९४९५२ 
ತಿರುಂಗು ತಿರುಗು 


ಹೆಳದಿಯರ್ಕಾಳಾದಿ ಳದಿಯರ್ಕಳಾದಿ 
ಒಡನಾಸುದೇವಂ ಒಡನಾ ವಾಸುದೇವಂ 


ಲತಾಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಲತಾಂಗಿಯರ್ಗೆ 
ಬಿಸುಂಟಿಂ ಬಿಸುಟಿಂ 
ನಿಮಗೆಂದೇ ನಿಮಗೆಂದು 

(~ > ಔರ್ದ್ರ್ಯದೈಹಿಕಮೆ? 
ಚಂದಾ ಚಂದ್ರಾ 
ವಳಿಯೊಳಿರ್ವ ವೆಳಿಯೊಳಿರ್ಪ 
ಶಂಖಂ ಶಂಖ 

ಗುಣಂ ಗುಣ 


ಬೆಂಡೆ pe] 
ಅಸ್ವಸ್ಥ लन 


41 


57 


ಅಶುದ. 
फ 


69 
ತುಡಿಯ 

ಪ್ರ ಸೆಂಗವರಿದಿಂ 
ಇಳಿಂಥೆ 

(म 

(*ಒಳಗಣ ಗುಟ್ಟಿಂ 


ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲಂ”) 


ಒಡನಾಸುಮುಖಿ 
ಗೆಯ್ದಂ 
ಏನ 
ಸಿರೆ 
ಬರ 
ರಾತ್ರಿಯಂ 

ಡೆಂ 
ಆಂ 
ಪುರ್ಜೆ? 
ಪಾಸಾಟ 
ತೋರಲ್ಕೀ 
ಫೋಳ್ತುಂ 
ಪೆಣ್ಣೊ ಛ್‌ 
ಗೆಯೆ 
ಗ ದ್ದು ಗೆ 
ಆನೆಯೆ 
ರೋಷಾನವೇಸದಿಂ 
ಕಣ್ಣಟ್ಟಿದ 
ಮೆಣೆನಗೇಳೆ 


ಪ್ರಸೆಂಗವಶದಿಂ 


` ಇಳಿಕೆ 


ಏಳರ 
५९०९769 73 ६3, 


ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲ 
ಒಡನಾ ಸುಮುಖಿ 


ಗೆಯ್ಲುಂ 

ವನ 

ರಸಿ 

ಬರೆ 
ರಾತ್ರಿಯುಂ 
ಡೊಡೇಂ 

ಆ 

ಪುಚ್ಚೆ? 
ಪಾಸಟಿ 
ತೋರಲ್ವಿಯೆ 
ಫೊಳ್ಳುಂ 
ಪೆಣ್ಣೊಳ್‌ 

ಗೆ 

ಗದ್ದುಗೆ 

ಆನೆ 
ರೋಷಾನೇಶದಿಂ 
ಕಣ್ಣ ಟದ 
ಮೇಣೆನಗೇಕೆ 


ಪುಟ. ಪಬ್‌. ಅಶುದ್ದ. ಶುದ್ದ. 
58. 24 ಕಾ ಳ್ಲಿರ್ಜಿಗೆ ಕಾ ಳಿಚ್ಚಿಗೆ 
63 19 ನಂದಗೆ ನಂದಂಗೆ 
64 .18 ಅಪವಾದರೋಪಣೆಯೆ? ಅಪನಾದಾರೋಪಣೆಯೆ? 
10 13 ನುಡಿಯ ನುಡಿಯಲಾರ್‌ 
16 24 ಮನೆಯವಂ ಮನೆಯನಂ 
$ 95 ಅಶನದ್ದಂಸಿಯ ಆಶನಧ್ವಂಸಿಯ 


77 14 ಊರ್ದ್ರಗತಿ ಯಂ ಊರ್ದ್ಯಗತಿಯಂ 
81 21 ಮಕ್ಕಳಾ ಟಫೆಯೆಲಂ ಮಕ್ಕಳಾ ಓಕೆಯೆಲ್ಲಂ 


82 14 ವಲ್ಲಿರಿ ವಲ್ಲರಿ 
84 12 ದುಗುಡದಿಂ (ದುಗುಡದಿಂ) 
४ 20 ಪೇಳುದು? २९५२८ 


ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ರೀತಿಯ ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧಗಳನ್ನು ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಇಳಿಯತಕ್ಕುದು. 


AAAAANAAAAAAAAAA 


